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What
Before Start

ed only after all other cable connections are completed.
for damage arising from the connection of equipment 
s.
by firmware updates and service providers may cease 
work services and content may become unavailable in 

re subject to change without prior notice.

Main unit 

Remote c

Analog au

Power cor
Start

's in t

(1)

ontroller (RC

dio cable (1)

d (1)
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

he box

0 The power cord must be connect
0 We will not accept responsibility 

manufactured by other companie
0 Functionality may be introduced 

services, meaning that some net
the future.
0 Specifications and appearance a

-944E) (1), Batteries (AAA/R03) (2)
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Front
Part Names

1.Í STAN
2. STANDB

on.
3. Display (
4. SOURCE
5. Play butt
∫ : This 
1/; : Th
:6 :
59 :
0 Depen

6. Remote 
7. USB por

also supp
0 When

r of the unit.



Start

 Pane

DBY/ON but
Y/ON indica

P6)
 button: Sw

on: 
button stops 
is button pa
Move to the
Move to the
ding on the 

control sens
t: Connect a U
ly power (ma
 connecting 
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

l

ton: Turns the unit on or to standby mode.
tor: This lights red when this unit is on standby and blue when it is 

itches the input to be played.

playback.
uses the playback.
 previous track.
 next track.
input, the operation may not start.
or
SB storage device or HDD (hard disk drive) to play music files. You can 

ximum 5 V/0.5 A) to USB devices with a USB cable.
a HDD that requires more than 5 V/0.5 A, connect to the USB port 

(maximum 5 V/1 A) on the rea
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Rear

1. AC IN: C
2. Wireless

connecti
3. USB por

can also
4. NETWO
5. CONTRO

centraliz
from the

6. ANALOG
amplifier





180°

90°
Start

 Pane

onnect the s
 antenna: Us
on status.
t: Connect a 
 supply powe
RK jack: Con

L OUT jack
ed control is 
 Pioneer Rem
 OUT jacks:

, for example
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

l

upplied power cord.
ed for Wi-Fi connection. Adjust their angles according to the 

USB storage device or HDD (hard disk drive) to play music files. You 
r (maximum 5 V/1 A) to USB devices with a USB cable.
nect to the network with an ethernet cable.
: By connecting Pioneer brand amplifiers and CD players, 
possible, for example you can control the amplifiers and CD players 
ote App.

 Use the supplied analog audio cable to connect an integrated 
.

1

2
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Rem

he unit on or into standby mode.
lay off or adjust the brightness of the display in three 

tches the input to be played.
yed switches each time you press one of these buttons.
y.
 
top menu of the selected input.
he item with the cursors and press ENTER to confirm.
p menu.

 one being played.

eration may not start.
ing text, etc.
f the display of this unit. Press again to turn the display 

u have changed the display during play, for example, this 
 information about the file being played.

play to the previous state.
his when playing the internet radio.

nd 11 are not used.

30° 30° Approx.7 m
Start

ote Co
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

ntroller

1. Í STANDBY/ON button: Turns t
2. DIMMER button: Switch the disp

steps.
3. INPUT SELECTOR buttons: Swi
4.  button: Input source pla
5. SHUFFLE button: Set shuffle pla
6. REPEAT button: Set repeat play.
7. TOP MENU button: Move to the 
8. Cursors, ENTER button: Select t
9. SETUP button: Displays the Setu
10.Play buttons: 
:: Move to the track before the
/;: Play or pause play.
9: Move to the next track.
∫: Stop playback.
0 Depending on the input, the op

11. CLEAR button: Used when enter
12.DISPLAY button: Press to turn of

on.
13.NOW PLAYING button: When yo

button returns the display to show
14.RETURN button: Returns the dis
15.NET RADIO MENU button:Use t

0 HOME MEDIA, OPTION, 22, a
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Displ

1. The inpu
(USB Fro

2. The nam
3. Displays
4. Displays
5. The file p
6. Lights in

: Whe
: Whe
: Whe
: Whe

7. If an albu
8. Lights in

: Whe
: Whe

ntroller is pressed to turn off the display, the unit may 
plugged the unit from the power outlet, but electricity is 

 completely cut the unit off from the power supply, you 
hutoff device) unit from the power outlet.

1

Start

ay

t mode is dis
nt / USB Re
e of the file, 
 the play sta
 file format, s
lay status is

 the following
n the connecti
n the connecti
n the connecti
n the connecti
m jacket is r

 the following
n all track re
n one track 
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

played.
ar / Music Server / Network)
artist, album, etc., is displayed.
tus.
ampling frequency, and quantization bit information.
 displayed. This may not be displayed depending on the input or file.
 conditions.

on setting on the unit is "Wired" and the unit is connected to the network.
on setting on the unit is "Wired" and the unit is not connected to the network.
on setting on the unit is "Wi-Fi" and the unit is connected to the network.
on setting on the unit is "Wi-Fi" and the unit is not connected to the network.
ecorded for the file being played, it is displayed here.
 conditions.
peat play is on
repeat play is on

: When shuffle play is on

0 When DISPLAY on the remote co
appear the same as if you had un
still being supplied to the unit. To
need to unplug the power plug (s

00:01:45 / 00:03:23

FLAC
44.1kHz/24bit

USB Front

Song 
Artist
Album



















7

E
N

> Before 

Advanced Setup | Firmware Update | Others

Conn
Install

1

2
a

1

a

Integrated amplifier, AV receiver, etc.
Start

ection

 Analog aud
io cable
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

s with an amplifier

a

a

N-30AE

2

Connection with an analog audio cable
You can play the audio from network features such as 
internet radio through speaker systems connected to 
integrated amplifiers or AV receivers. To connect, use the 
supplied analog audio cable to connect from the ANALOG 
OUT jack on this unit to the LINE IN input on an integrated 
amplifier, AV receiver, etc.
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The control jack
By connecting Pionee
example, that have co
cables (without resisto
devices using the Pion
Furthermore, even wh
where the remote con
enable operation of th
remote control sensor
0 Also make sure to c

Centralized control 
control jack connec
0 With this connectio

amplifier and CD pl
controller at remote

a Monaural
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

r brand amplifiers or CD players, for 
ntrol jacks using monaural miniplug 
rs), you can centralize control of the 
eer Remote App.

en the other devices are put in places 
trol signal is unable to reach, you can 
e other components through the 
 of this unit.
onnect with the analog audio cable. 
cannot work correctly with only the 
tion.
n, the remote control sensors on the 
ayer stop working. Point the remote 
 control sensor of this unit.

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL

IN

OUT

CD player

Amplifier

N-30AE

 miniplug cables (without resistors)
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Conn

1 er cord connection
 model includes a removable power cord.
 power cord must be connected only after all other 
nections are completed. Make sure you first connect the 
er cord to AC IN terminal of the unit and then connect to 
outlet. Always disconnect the outlet side first when 
onnecting the power cord.

ernet cable connection
onnect to the network with an ethernet cable, use the 
WORK jack. When using Wi-Fi connection, make 

ings in initial settings (P10). You can enjoy features 
h as internet radio and AirPlay by connecting to the 
ork.

a

Start

ecting

 Power cord
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

 the power cord, etc.

a

a

2 Pow
This
The
con
pow
the 
disc

Eth
To c
NET
sett
suc
netw
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Powe
Initial Setup

1

3

rting up: When you press Í STANDBY/ON, the power 
cator on the main unit slowly blinks blue, then "Hello" is 
layed on the display about 20 seconds later. After this, 
display goes blank, then after the Pioneer logo is 
layed, you can start operating the unit.

-Fi connection settings
en you first turn the power on, the initial setup screen is 
layed automatically, allowing you to easily make Wi-Fi 
nection settings.

et, select the item with the cursors on the remote 
troller and press ENTER to confirm. To return to the 
vious display, press RETURN.

ake Wi-Fi settings, select "Wi-Fi". If you have 
nected with an ethernet cable, select "Wired(Exit)" and 
firm. If you select "Wi-Fi", select the method for setting in 
next screen (for example "Scan Networks").

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
Start

r On 
To s
con
pre

To m
con
con
the 
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

& Initial Setup

2
BLUE BLINKING

Sta
indi
disp
the 
disp

Wi
Wh
disp
con
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0 To redo the initial se
controller, select "W
"Connection", then 

∫ Scan Networks

From the list of SSID f
LAN routers, select th
settings.
1. Select the SSID of 

and then confirm.

2. Select either "Enter
confirm. If the acce
button, by selecting
without entering a p

 is displayed on the display of the unit when the 
ettings are complete.

Enter SSID of the access point

 by entering the SSID of the access point you want to connect.
nter the SSID. For details on how to enter text, refer to 

Entering text" (P19).

elect and confirm the authentication method.

0 If you select "None", proceed to step 3. If you select "WEP", 
"WPA", or "WPA2", enter the password and confirm.
 is displayed when the settings are complete.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

ttings, press SETUP on the remote 
i-Fi" in "Network Setting" - 
select "Wi-Fi Setup".

or access points such as wireless 
e required SSID and make the 

the access point you want to connect 

 Password" or "Push Button" and 
ss point has an automatic setting 
 "Push Button" you can connect 
assword.

3. If you select "Enter Password", enter the password of the 
access point and press ENTER. For details on how to 
enter text, refer to "Entering text" (P19).

If you select "Push Button", then after pressing and holding the 
automatic setting button on the access point for the required 
amount of time, press ENTER on the remote controller.

4.  is displayed when the settings are complete.

∫ Use iOS Device

Set by sharing the iOS device's Wi-Fi settings with this unit.
1. Connect the iOS device by Wi-Fi.
2. Select this device in the "SET UP NEW AIRPLAY SPEAKER..." 

item on the screen of the iOS device and select "Next".
0 This unit is displayed as "Pioneer N-30AE XXXXXX". 

3. After establishing the connection, select "Done" on the 
screen of the iOS device.

4.
s

∫

Set
1. E

"

2. S

3.

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

Wireless

Push Button
Enter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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USB 
Playback

1

2

sic operations
u can play music files by connecting a USB storage 
vice or HDD (hard disk drive) to the USB port on the front 
rear of the unit.
The USB port on the front supports a maximum 5 V/0.5 A 
power supply. If the HDD requires more than this, 
connect to the USB port (maximum 5 V/1 A) on the rear 
of the unit.
Turn the unit on.
Press USB FRONT or USB REAR.

Plug your USB storage device or HDD into the USB port 
on the front or rear.
Folders and music files are displayed on the display 
when loading is complete.

Select the folder or music file with the cursors (b) of the 
remote controller and press ENTER (d) to confirm. To 
return to the previous display, press RETURN (e).
Use play buttons (f) to stop play or choose tracks to play.
The display of album name, artist name, and album art is 
supported with MP3/WMA/Apple Lossless/FLAC/AAC/

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
Start

Stora
e

f
3.

4.

5.

6.
0

> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

ge Device/HDD

a

c

b

d

Ba
Yo
de
or 
0

1.
2.
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DSD (DSF only) for
embedded images 
0 Characters that can

as "¢".
0 The USB port of thi

standard. The trans
some content you p
interruption in soun

Repeat play
1. Repeatedly press R

or  on the displa
: Repeat play of 
: Repeat play of 

To cancel repeat pla
until the icons disap

Shuffle play
1. Repeatedly press S

on the display.
: Play tracks in a

To cancel shuffle pl
until the icon disapp

USB Storage / H
0 Note that operation

storage devices or 
0 This unit can use U

the USB mass stora
there are still device
even if they comply
standard.)
0 The unit is also com

using the FAT16 or 
formats such as ex

MA Pro/Voice/WMA Lossless formats are not 
upported

V (.wav/.WAV):
V files include uncompressed PCM digital audio.
upported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 
6 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
uantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
F files include uncompressed PCM digital audio.
upported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 
6 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
uantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
2):
upported formats: MPEG-2/MPEG-4 Audio
upported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 
6 kHz
upported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps and 
BR.

AC (.flac/.FLAC):
upported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 
6 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
uantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
upported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 
6 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
uantization bit: 16 bit, 24 bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
upported formats: DSF/DSDIFF
upported sampling rates: 2.8 MHz, 5.6 MHz, 11.2 MHz

1

1

> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

mat music files. The formats for 
are JPEG and PNG.
not be displayed by this unit appear 

s unit conforms with the USB 2.0 
fer speed may be insufficient for 
lay, which may cause some 
d.

EPEAT (a) during play to display  
y.
all tracks.
the selected individual track.
y, press REPEAT (a) several times 
pear.

HUFFLE (c) during play to display  

 folder randomly.
ay, press SHUFFLE (c) several times 
ears.

DD Device Requirements
 is not guaranteed with all USB 
HDD.
SB storage devices that comply with 
ge device class standard. (However, 
s that cannot be played by this unit 

 with the USB mass storage class 

patible with USB storage devices 
FAT32 file system formats. Other 
FAT, NTFS, and HFS cannot be 

played by this unit.
0 If the USB storage device has been partitioned, each 

section will be treated as an independent device.
0 Up to 20,000 tracks per folder can be displayed, and 

folders may be nested up to 16 levels deep.
0 USB hubs and USB storage devices with hub functions 

are not supported. Do not connect these devices to the 
unit.
0 USB storage devices with security function are not 

supported on this unit.
0 If the USB storage device or HDD comes with an AC 

adapter, we recommend that you use its AC adapter to 
power it.
0 Media inserted to the USB card reader may not be 

available in this function. Furthermore, depending on the 
USB storage device, proper reading of the contents may 
not be possible.
0 We accept no responsibility whatsoever for the loss or 

damage to data stored on a USB storage device when 
that device is used with this unit. We recommend that you 
back up your important music files beforehand.

Supported Audio Formats
For server playback and playback from a USB storage 
device, this unit supports the following music file formats. 
Note that sound files that are protected by copyright cannot 
be played on this unit.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Supported formats: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz
0 Supported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps and 

VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz
0 Supported bitrates: Between 5 kbps and 320 kbps and 

VBR.

0 W
s

WA
WA
0 S

9
0 Q

AIF
AIF
0 S

9
0 Q

AA
.3G
0 S
0 S

9
0 S

V

FL
0 S

9
0 Q

Ap
0 S

9
0 Q

DS
0 S
0 S
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Intern

a

1

Start

et Ra

b

> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

dio

Basic operations
When this unit is connected to a network, you can listen to 
TuneIn or other preregistered Internet radio services.
Depending on the internet radio service, the user may need 
to register from their computer first.
1. Turn the unit on.
2. Press NETWORK.

3. Select "TuneIn Radio" with the cursors (a) of the remote 
controller and press ENTER (c) to confirm. After 
switching the display to the internet radio service, you 
can select stations with the cursors (a) on the remote 
controller and press ENTER (c) to confirm. To return to 
the previous display, press RETURN (d).

TuneIn
You can register a station you have played as a favorite.
1. Press NET RADIO MENU (b) while playing TuneIn.
2. Select "Add to My Presets" on the display and confirm.
3. To play a favorite, in the top screen of TuneIn, select the 

registered station in "My Presets" and confirm. To delete 
favorites, press NET RADIO MENU (b) during play, 
select "Remove from My Presets" and confirm.

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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Spoti

1

4

3

2

sic Operation
tify Connect play is possible by connecting this unit to 

 same network as a smart phone or tablet. To enable 
tify Connect, install the Spotify application on your 

artphone or tablet and create a Spotify premium account.
onnect the smartphone to the network that this unit is 
onnected to.
lick the Connect icon in the track play screen of the 
potify app.
elect this unit.
0 This unit is displayed as "Pioneer N-30AE XXXXXX”
his unit turns on automatically and the input selector 
hanges to NETWORK and streaming of Spotify starts.

"Option Setting" - "Power Off Setting" - "Network 
andby" is set to "Off" in the Setup menu, manually 
rn the unit on and then press NETWORK on the 
mote controller.
r to the following for Spotify settings: 
.spotify.com/connect/
Spotify software is subject to third party licenses 
d here: 
.spotify.com/connect/third-party-licenses

lowing remote controller operations are also 
e.
 button starts repeat play.
 button starts shuffle play.
 button plays the previous track.

ssed during play this button pauses playback. 
ssed while paused, and it restarts play.
 button plays the next track.
Start

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e 0 If 
St
tu
re

0 Refe
www
0 The 

foun
www

The fol
possibl
(a) This
(b) This
(c) This
(d) Pre

Pre
(e) This
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

Fi
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a
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Spo
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Spo
sm
1. C

c
2. C

S
3. S

4. T
c



16

> Before 

Advanced Setup | Firmware Update | Others

E
N

AirPla

1

2

sic Operation
u can wirelessly enjoy the music files on an iPhone®, 
d touch®, or iPad® connected to the same access point 
this unit. Update the OS version on your iOS device to 
 latest version.
Turn the unit on.
Connect the iOS device to the same network as this unit.
Tap the AirPlay icon  in the control center of the iOS 
device and select this unit from the list of devices 
displayed, and tap "Done".
0 This unit is displayed as "Pioneer N-30AE XXXXXX".
0 If an "AirPlay Password" has been set on this unit, 

enter the password you set.
Play the music files on the iOS device.
In the Setup menu displayed by pressing SETUP on the 
remote controller, when "Option Setting" - "Power Off 
Setting" - "Network Standby" is set to "On", when play of 
AirPlay starts, this unit turns on automatically and play 
starts.
Due to the characteristics of AirPlay wireless technology, 
the sound produced on this unit may slightly be behind 
the sound played on the AirPlay-enabled device.
SHUFFLE and REPEAT on the remote controller do not 
work. Operate from the iOS device.

u can also play the music files on a computer with iTunes 
r. 10.2.2 or later). Make sure this unit and the computer 
 connected to the same network, click the AirPlay icon 
 in iTunes, select this unit from the list of devices 
played, and start play of a music file.
Start

y®

Wi-F
4

4.
0

0

0

Yo
(Ve
are

dis
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

i

3

Pioneer N-30AE

iPhone

Ba
Yo
iPo
as 
the
1.
2.
3.
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Music

here may be differences in the names of items you can 
elect.

ying
urn the unit on.
tart the server (Windows Media® Player 11, Windows 
edia® Player 12, or NAS device) containing the music 

iles to play.
ake sure that the PCs and/or NASs are properly 

onnected to the same network as this unit.
ress MUSIC SERVER.

elect the server and music file with / (a) and press 
NTER (b) to confirm. To return to the previous display, 
ress RETURN (c).

f "No Server" is displayed, check whether the network is 
roperly connected.
epending on the server being used and the files played, 
lapsed play time and remaining play time may not be 
isplayed.
or music files on a server, there can be up to 20,000 

racks per folder, and folders may be nested up to 16 
evels deep.

1

a

Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
Start

 Serv
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

er

It is possible to stream music files stored on PCs or NAS 
devices connected to the same network as this unit. The 
network servers this unit is compatible with are those PCs 
with players installed that have the server functionality of 
Windows Media® Player 11 or 12, or NAS that are 
compatible with home network functionality. You may need 
to make some settings in advance to use Windows Media® 
Player 11 or 12. Note that only music files registered in the 
library of Windows Media® Player can be played.

Configuring Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11

1. Turn on your PC and start Windows Media® Player 11.
2. In the "Library" menu, select "Media Sharing" to display a 

dialog box.
3. Select the "Share my media" check box, and then click 

"OK" to display the compatible devices.
4. Select this unit, and then click "Allow".
0 When it is clicked, the corresponding icon is checked.

5. Click "OK" to close the dialog.
0 Depending of the version of Windows Media® Player, 

there may be differences in the names of items you can 
select. 

∫ Windows Media® Player 12

1. Turn on your PC and start Windows Media® Player 12.
2. In the "Stream" menu, select "Turn on media streaming" 

to display a dialog box.
0 If media streaming is already turned on, select "More 

streaming options..." in the "Stream" menu to list players 
in the network, and then go to step 4.

3. Click "Turn on media streaming" to list players in the 
network.

4. Select this unit in "Media streaming options" and check 
that it is set to "Allow".

5. Click "OK" to close the dialog.
0 Depending of the version of Windows Media® Player, 

t
s

Pla
1. T
2. S

M
f

3. M
c

4. P

5. S
E
p
0 I

p
0 D

e
d
0 F

t
l

b

c
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Controlling Rem
You can use this unit t
by operating the PC in
supports remote playb
1. Turn on your PC an
2. Open the "Stream" 

control of my Playe
streaming" to list pl

3. Select and right-clic
Media® Player 12. T
another server, ope
Libraries" and selec

4. Select this unit in "P
of Windows Media®

unit. If your PC is ru
to", and then select
Windows® 10, click
Operations during r
"Play to" window on
0 Remote playback is

service or playing m
0 Depending of the v

there may be differe
select. 

Supported Audio
For server playback a
device, this unit suppo
0 Note that playback 

88.2 kHz or higher,
0 Remote play of FLA
0 Variable bit-rate (VB

playback times may
0 Remote playback d

MP3 (.mp3/.MP3):

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
upported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 
6 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
uantization bit: 16 bit, 24 bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
upported formats: DSF/DSDIFF
upported sampling rates: 2.8 MHz, 5.6 MHz, 11.2 MHz
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

ote Playback from a PC
o play music files stored on your PC 
side your home network. The unit 
ack with Windows Media® Player 12.
d start Windows Media® Player 12.
menu and check that "Allow remote 
r..." is checked. Click "Turn on media 
ayers in the network.
k the music file to play with Windows 
o remotely play a music file on 
n the target server from "Other 
t the music file to play. 
lay to" to open the "Play to" window 
 Player 12 and start playback on the 
nning on Windows® 8.1, click "Play 
 this unit. If your PC is running on 
 "Cast to Device", and select this unit. 
emote playback are possible from the 
 the PC.
 not possible when using a network 
usic files on a USB storage device.

ersion of Windows Media® Player, 
nces in the names of items you can 

 Formats
nd playback from a USB storage 
rts the following music file formats.
via wireless LAN of sampling rates of 
 and DSD are not supported. 
C, and DSD is also not supported.
R) files are supported. However, 
 not be displayed correctly.
oes not support the gapless playback.

0 Supported formats: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer-3
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz
0 Supported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps and 

VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz
0 Supported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps and 

VBR.
0 WMA Pro/Voice/WMA Lossless formats are not 

supported.

WAV (.wav/.WAV):
WAV files include uncompressed PCM digital audio.
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 

96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
AIFF files include uncompressed PCM digital audio.
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 

96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
.3G2):
0 Supported formats: MPEG-2/MPEG-4 Audio
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 

96 kHz
0 Supported bitrates: Between 8 kbps and 320 kbps and 

VBR.

FLAC (.flac/.FLAC):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz, 88.2 kHz, 

96 kHz, 176.4 kHz, 192 kHz
0 Quantization bit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

LPCM (Linear PCM):
0 Supported sampling rates: 44.1 kHz, 48 kHz
0 Quantization bit: 16 bit

Ap
0 S

9
0 Q

DS
0 S
0 S
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Enter

a

b

Start

ing te
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

xt

Text entry, for passwords, etc., uses the following remote 
controller buttons.

REPEAT button (a): Each press changes text type in the 
order upper case → lower case → numbers → symbols.

/ buttons (b): Move the position (cursor position) where 
the character is to be entered.

/ buttons (e): Each press changes the character.

ENTER button (d): Confirms the entered content.

RETURN button (f): Cancels input and returns you to the 
previous display.

CLEAR button (c): Deletes the character in the cursor 
position.

f

d

e

c

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Adva
Advanced Setup

 

vanced settings to provide you with an even better 

troller.

ed, select the content or the setting with the cursors on 
NTER to confirm your selection. To return to the 

.
.

twork.

 via wired LAN 
"Wi-Fi".

P10)
 selected in "Connection".

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
Start

nced 
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

Settings

The unit allows you to configure ad
experience.
1. Press SETUP on the remote con

2. After the Setup screen is display
the remote controller and press E
previous screen, press RETURN

3. To exit the settings, press SETUP

Network Setting
∫ Connection

Select the type connection to the ne
"Wi-Fi": To connect via wireless LAN
"Wired" (Default Value): To connect
Perform "Wi-Fi Setup" if you select 

∫ Wi-Fi Setup

Make Wi-Fi connection settings. (
This can be set only when "Wi-Fi" is

Se

F
S
O
N
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0 You can make Wi-F
refer to “Web Setup

∫ DHCP

"On (Default Value)": A
"Off": Manual configur
If selecting "Off", you 
manually.

∫ IP Address

Displays/Sets the IP a

∫ Subnet Mask

Displays/Sets the sub

∫ Gateway

Displays/Sets the gate

∫ DNS Server

Displays/Sets the prim

∫ Proxy URL

Displays/Sets the prox

∫ Proxy Port

Displays/Sets the prox

∫ Friendly Name

Change the device na
network to an easily re
to enter text, refer to "

∫ AirPlay Password

You can set a passwo
For details on how to 
ENTER.

ion.

 more structure and firmness
 seems to move forward "Short"

e display.
rench, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, Russian, 

e current firmware version will be displayed.

ng places the unit on standby automatically after 20 
f inactivity without any audio input.

fault Value): The unit will automatically enter standby 

 unit will not automatically enter standby mode.

 feature is turned "On", you can turn on the power of the 
e network using an application that can control this unit.
 to "On" (Default Value) increases the power 
ption even when the unit is on standby.

rk Standby", which suppresses power consumption, 
e disabled when the network connection is lost.
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

i connection settings using a web browser on a computer. For details, 
” (P22).

uto configuration by DHCP
ation without DHCP
must set "IP Address", "Subnet Mask", "Gateway", and "DNS Server" 

ddress.

net mask.

way.

ary DNS server.

y server URL.

y server port number when you enter "Proxy URL".

me for this unit which is shown on other devices connected to the 
cognized name. You can input up to 31 characters. For details on how 
Entering text" (P19). After finishing input, press ENTER.

rd of up to 31 characters so that only registered users can use AirPlay. 
enter text, refer to "Entering text" (P19). After finishing input, press 

∫ Network Check

You can check the network connect

Option Setting
∫ Power Off Setting

∫ Digital Filter

"Slow": Soft and fluid sound
"Sharp" (Default Value): Sound with
"Short": Sound that starts quick and

∫ Language

Select the language displayed on th
English (Default Value), German, F
Chinese

System Info
The MAC address of this unit and th

Auto Standby This setti
minutes o
"On" (De
mode.
"Off": The

Network Standby When this
unit via th
0 Setting

consum
0 "Netwo

may b
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Factory Reset
Reset the settings of t
take a note of the setti
"Start" and confirm to 
initializing is complete

Update
"Update" is not display

∫ via Network

Press ENTER to selec

∫ via USB

Press ENTER to selec

Web Setup
You can make Wi-Fi c
computer is connected
If this unit is connecte
1. Turn the unit on.
2. Press SETUP on th

then select "Wi-Fi S
3. Press / to selec
4. In the list of wireles

(softap_0009B0xxx
0 "xxxxxx" in SSID

5. Open the web brow
6. The "Web Setup" m
0 Depending on the e

not work.
0 Consult the appropria
0 Since this kind of co
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

his unit to the status at the time of shipment. We recommend that you 
ngs you have changed before going ahead with a factory reset. Select 
go ahead. The unit will be placed on standby automatically when 
d.

ed if there are no firmware updates.

t when you want to update the firmware via network.

t when you want to update the firmware via USB.

onnection settings using a web browser on a computer. Be sure your 
 to the router wirelessly. 

d to the router using ethernet cable, you can not do this setting.

e remote controller, select "Wi-Fi" in "Network Setting" - "Connection", 
etup".

t "Use iOS Device" and press ENTER.
s LAN connections on your computer, select SSID of this unit 
xxx).
 is the lower three bytes of the MAC address.
ser on your computer and access http://192.168.200.1.
enu is displayed. Make network settings for this unit.
quipment being used or connection environment, this function may 

te operating instructions for information regarding operation of the computer.
nnection is not encoded, a minor security risk may be involved.
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Firmw
Firmware Update

The upd
This unit ha
system sof
enables us
and to add 

For details 

top any playing Internet radio, USB storage device, or 
erver content.
he setup screen is displayed on the display when 
ETUP on the remote controller is pressed.

ress / and ENTER to select "Update" - "via Network" 
n order. 

0 "Update" is not displayed if there are no firmware 
updates.

ress ENTER to start the firmware update.
0 "COMPLETE" is displayed when the update is 

complete.
ress Í STANDBY/ON on the main unit to switch the 
nit to standby. The process is completed and your 

irmware is updated to the latest version.

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
Start

are U

ating func
s functionali

tware) over a
 to make imp
features.

about the up
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

pdate

tion on this unit
ty to update the firmware (the 
 network or by the USB port. This 
rovements to a variety of operations 

dated play features, see here.

How to update
There are two methods for updating the firmware: via 
network and via USB. The update may take about 5 
minutes to complete for either method: via network or via 
USB. Furthermore, existing settings are guaranteed 
regardless of the method used for update.
0 For the latest information on updates, visit our company’s 

website. There is no need to update the firmware on this 
unit if there is no update available.
0 When performed over the network, it may take even 

more time depending on the connection status.
0 During an update, do not

– Disconnect and reconnect any cable or USB storage 
device, or perform any operation on the component 
such as turn off its power

– Accessing this unit from a PC or smartphone using an 
application

Disclaimer: The program and accompanying online 
documentation are furnished to you for use at your own risk.
We will not be liable and you will have no remedy for 
damages for any claim of any kind whatsoever concerning 
your use of the program or the accompanying online 
documentation, regardless of legal theory, and whether 
arising in tort or contract.
In no event will we be liable to you or any third party for any 
special, indirect, incidental, or consequential damages of 
any kind, including, but not limited to, compensation, 
reimbursement or damages on account of the loss of 
present or prospective profits, loss of data, or for any other 
reason whatsoever.

Updating the Firmware via Network
0 Check that the unit is turned on, and the connection to 

the Internet is secured.
0 Turn off the controller component (PC etc.) connected to 

the network.

0 S
s

1. T
S

2. P
i

3. P

4. P
u
f

http://www.pioneer-audiovisual.com/manual/upd/nap/1.pdf
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If an error message i
"＊-＊＊ Error!" is disp
represents an alphanu
following:
0 ＊ -01, ＊ -10: Ethe

Ethernet cable prop
0 ＊-02, ＊-03, ＊-04

16, ＊ -17, ＊ -18, ＊
error. Check the fol
– The router is turn
– This unit and the
Try to disconnect a
the unit and router. 
are still unable to co
or proxy server may
service status with 
0 Others: Disconnec

then repeat from th

Updating via US
0 Prepare a 128 MB 

or FAT32 file system
0 Delete any data sto
0 Turn off the controll

the network.
0 Stop any playing In

server content.
0 Some USB storage

not be loaded corre
depending on the d
0 We will not be liable

of data, or storage f
storage device with
understanding.

1. Connect the USB s
2. Download the firmw

to your PC and unz

0 "COMPLETE" is displayed when the update is 
complete.

ress Í STANDBY/ON on the main unit to switch the 
nit to standby. The process is completed and your 

irmware is updated to the latest version.
emove the USB storage device from this unit.

n error message is displayed: When an error occurs, 
-＊＊ Error!" is displayed on the display of this unit. 

eck the following:
-01, ＊ -10: USB storage device not found. Check 

hether the USB storage device or USB cable is 
orrectly inserted to the USB port of this unit.
onnect the USB storage device to an external power 
ource if it has its own power supply.

-05, ＊ -13, ＊ -20, ＊ -21: The firmware file is not 
resent in the root folder of the USB storage device, or 

he firmware file is for another model. Retry from the 
ownload of the firmware file.
thers: Disconnect then reconnect the AC power cord, 

hen repeat from the beginning.
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

s displayed: When an error occurs, 
layed on the display of this unit. ("＊" 
meric character.) Check the 

rnet cable not found. Connect the 
erly.
, ＊-05, ＊-06, ＊-11, ＊-13, ＊-14, ＊-

-20, ＊ -21: Internet connection 
lowing:
ed on
 router are connected via the network
nd then connect again the power to 
This may solve the problem. If you 
nnect to the Internet, the DNS server 
 be temporarily down. Check the 

your ISP provider.
t then reconnect the AC power cord, 
e beginning.

B
or larger USB storage device. FAT16 

 format.
red on the USB storage device.
er component (PC etc.) connected to 

ternet radio, USB storage device, or 

 devices may take long to load, may 
ctly, or may not be correctly fed 
evice or their content.
 whatsoever for any loss or damage 
ailure arising from the use of the USB 
 this unit. Thank you for your 

torage device to your PC.
are file from our company’s website 
ip.

Firmware files are named in the following way:
PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip

Unzip the file on your PC. The number of unzipped files 
and folders varies depending on the model.

3. Copy all unzipped files and folders to the root folder of 
the USB storage device.
0 Make sure to copy the unzipped files.

4. Connect the USB storage device to the USB port of this 
unit.
0 If you connect a USB hard disk drive to the USB port of 

the unit, we recommend that you use its AC adapter to 
power it.
0 If the USB storage device has been partitioned, each 

section will be treated as an independent device.
5. The setup screen is displayed on the display when 

SETUP button on the remote controller is pressed.

6. Press / and ENTER to select "Update" - "via USB" in 
order.

0 "Update" is not displayed if there are no firmware 
updates.

7. Press ENTER to start the firmware update. 

8. P
u
f

9. R

If a
"＊
Ch
0 ＊

w
c
C
s
0 ＊

p
t
d
0 O

t
Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
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Troub
Others

Before s
When oper
simply turn
connecting
and operat
and the con
referring to
status at th
that your se
we recomm
doing the fo

Resetting
the defau
1. Press SE

Reset" - 
2. Press EN
3. The unit 

∫ Power
Cannot tur
0 Unplug t

seconds

The unit tu
0 The unit 

"Option S
setting in

∫ The di
0 It is poss

pressing
on.

ay occur. You can avoid these issues by changing the 
hannel of the access point. For instructions on changing 
hannels, see the instruction manual provided with the 
ccess point.

Cannot Play USB storage device / HDD
heck whether the USB storage device or USB cable is 
orrectly inserted to the USB port of the unit.
isconnect the USB storage device from the unit, and 

hen try reconnecting.
his unit may not recognize USB storage devices and 
DDs as proper devices sometimes. Try switching this 
nit to standby and then turning it on again.
epending on the type of format, the playback may not 
e performed normally. Check the type of the file formats 

hat is supported. (P13)
autions regarding USB and HDD devices (P13)

Network function
f you cannot select a network service, it will become 
electable when the network function is started.
ry plugging/unplugging the power supply of this unit and 

he router, and try rebooting the router.

nnot access the Internet radio
ertain network service or contents available through the 
nit may not be accessible in case the service provider 

erminates its service.
ake sure that your modem and router are properly 

onnected, and make sure they are both turned on.
epending on ISP, setting the proxy server is necessary.
ake sure that the used router and/or modem is 

upported by your ISP.

nnot access the network server
his unit needs to be connected to the same router as 

he network server.
Start

lesho

tarting th
ation is unsta
ing the powe
 the power c
ions. Try the 
nected devi

 " Troublesho
e time of shi
ttings will al
end that you
llowing.

 the unit (t
lt)
TUP on the

"Start" in the
TER.

switches to s

n on the un
he power co
 or more, the

rns off une
automaticall
etting" - "Po
 the Setup m

splay doe
ible that the 
 DISPLAY. P
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

oting

e procedure
ble, problems may be solved by 
r on or to standby or disconnecting/
ord, rather than reviewing settings 
simple measures on both the unit 
ce. If the problem isn't fixed after 
oting", resetting the unit to the 

pment may solve the problem. Note 
so be initialized when you reset, so 
 note down your settings before 

his resets the unit settings to 

 remote controller, select "Factory 
 Setup screen and press ENTER.

tandby and the settings are reset.

it
rd from the wall outlet, wait 5 
n plug it in again.

xpectedly
y switches to standby when the 
wer Off Setting" - "Auto Standby" 
enu functions. 

sn't light
display has been turned off by 
ress DISPLAY to turn the display 

∫ Wi-Fi Connection
0 Try plugging/unplugging the power supply of wireless 

LAN router and the unit, check the wireless LAN router 
power-on status, and try reboot of the wireless LAN 
router.

Cannot connect to the access point
0 Check that the setting of SSID and encryption (WEP, 

etc.) is correct. Make sure the network settings of the unit 
is properly set.
0 Connection to an SSID that includes multi-byte 

characters is not supported. Name the SSID of the 
wireless LAN router using single-byte alphanumeric 
characters only and try again.
0 When the wireless LAN router setting is at stealth mode 

(mode to hide the SSID key) or when ANY connection is 
off, the SSID is not displayed. Change the setting and try 
again.

Connected to an SSID different to the SSID selected
0 Some access points allow you to set multiple SSIDs for 

one unit. If you use the automatic setting button on such 
a router, you may end up connecting with a different 
SSID from the SSID you wanted to connect to. Use the 
connection method requiring you to enter a password if 
this happens.

Playback is interrupted and communication does not 
work
0 Shorten the distance from the access point or remove 

obstacles to improve visibility, and try again. Place the 
unit away from microwave ovens or other access points. 
It is recommended to place the access point and the unit 
in the same room.
0 If there is a metallic object near the unit, wireless LAN 

connection may not be possible as the metal can effect 
on the radio wave.
0 When other access point are used near the unit, several 

issues such as interrupted playback and communication 

m
c
c
a

∫

0 C
c
0 D

t
0 T

H
u
0 D

b
t
0 C

∫

0 I
s
0 T

t

Ca
0 C

u
t
0 M

c
0 D
0 M

s

Ca
0 T

t
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0 This unit is compati
12 network servers
home network func
PC, only music files
Player library can b

Playback stops while
network server
0 When the PC is ser

any application soft
(Windows Media® P
0 If the PC is downloa

playback may be in

The album names an
are not displayed
0 Meta data, such as

needs to be recogn
this unit, so this dep
or server you are u
0 The file formats sup

software. For detail
the server software

Album art in Music S
not other times
0 Music Server depen

software. 
0 The formats suppor
0 For details, contact

software.
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

ble with Windows Media® Player 11 or 
 or NAS that are compatible with 
tionality. Furthermore, when using a 
 registered in the Windows Media 
e played.

 listening to music files on the 

ving as the network server, try quitting 
ware other than the server software 
layer 12, etc.).
ding or copying large files, the 

terrupted.

d artist names for the Music Server 

 album names and artist names, 
ized on the server for distribution to 
ends on the specifications of the NAS 
sing.
ported depend on the NAS or server 

s, contact the manufacturer of NAS or 
.

erver is displayed sometimes but 

ds on the specifications of the server 

ted depend on the server software.
 the manufacturer of the server 
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∫ Analo
Rated Out
0 RCA OU

Frequency
0 4 Hz - 70

Signal to N
0 110 dB (

Dynamic R
0 100 dB (

THD+N
0 0.002 %

Channel S
0 100 dB (

∫ Digita
Front/Rear
0 Type A, 

DC Output
0 5 V 1 A (

∫ Netwo
Wired LAN
0 Ethernet
0 10BASE

Wireless L
0 IEEE 80
0 5 GHz/2
Start

ral Sp

g audio o
put Level an
T : 2 Vrms (1

 Response
kHz (-3 dB)

oise Ratio
A-weighting/

ange
24 bit, 32 bit

eparation
1 kHz)

l Audio In
 USB
USB2.0 High

Rear)/5 V 0.

rk Sectio

 Jack
-T/100BASE

AN (Wi-Fi)
2.11 a/b/g/n 
.4 GHz band
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

ecifications

utput
d Impedance
kHz, 0 dB)/500 h

RCA OUT)

)

put

 Speed

5 A (Front)

n

-TX

standard

∫ Others
Control out
0 ‰3.5 mini jack (monaural) a 2

∫ General
Power supply
0 AC 220 - 240 V, 50 Hz/60 Hz

Power Consumption
0 19.0 W
0 0.2 W (in standby)
0 1.9 W (in standby, Network Standby: On/Network Setting: 

Wired)
0 2.5 W (in standby, Network Standby: On/Network Setting: 

Wi-Fi)

Auto standby
0 On (20 minutes)/Off

Dimensions (W k H k D)
0 435 mm k 103 mm k 300 mm

Mass (main unit only)
0 3.4 kg
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Licen

The Wi-Fi CER

AirPlay, iPad, iP
the U.S. and o

iPad Air and iP

“Made for iPod
accessory has
respectively, an
performance s
or its complian

Please note th
wireless perfor

AirPlay works w
with OS X Mou

Google Cast a

This Mark Cert
ALLIANCE Sta
Please refer to
BLACKFIRETM

RESEARCH C

FireConnectTM

BL
Start

se an

TIFIED Logo is a

hone, and iPod 
ther countries.

ad mini are trade

”, “Made for iPho
 been designed t
d has been cert

tandards. Apple i
ce with safety an

at the use of this
mance.

ith iPhone, iPad
ntain Lion or late

nd the Google Ca

ifies that this pro
ndard. 
 WWW.BLACKF
 is a Registered 
ORP. All rights re

 is technology po

ACKFIRE
> Part Names > Install > Initial Setup > Playback

d Trademark Information

 certification mark of Wi-Fi Alliance®.

touch are trademarks of Apple Inc., registered in 

marks of Apple Inc.

ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
o connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
ified by the developer to meet Apple 
s not responsible for the operation of this device 
d regulatory standards.

 accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 

, and iPod touch with iOS 4.3.3 or later, Mac 
r, and PC with iTunes 10.2.2 or later.

st badge are trademarks of Google inc.

duct is compliant with the BLACKFIRE 

IREALLIANCE.COM for more information.
Trademark (No. 85,900,599) of BLACKFIRE 
served.

wered by BlackFire Research.

The product with this logo is conformed to Hi-Res Audio standard defined by 
Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”

“Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.”

“El resto de marcas comerciales son propiedad de sus respectivos 
propietarios”.

“Tutti gli altri marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari.”

“Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Eigentümer.”

“Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de desbetreffende 
rechthebbenden.”

“Все товарные знаки являются собственностью соответствующих 
владельцев.”
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Ce qu
Avant de Démarrer

tre branché uniquement lorsque tous les autres 

la responsabilité des dommages résultant d'une 
briqués par d'autres sociétés.
mises en place par des mises à jour du micrologiciel et 
rraient cesser, ce qui signifie que certains services 
pourraient devenir inaccessibles dans le futur.
vent changer sans préavis.

Appareil p

Télécomm

Câble aud

Cordon d'
e Dém

e con

rincipal (1)

ande (RC-9

io analogiqu

alimentation 
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

tient la boîte

0 Le cordon d'alimentation devra ê
raccordements seront effectués.
0 Nous n’acceptons en aucun cas 

connexion à des équipements fa
0 Des fonctionnalités peuvent être 

des services de fournisseurs pou
réseau ainsi que leurs contenus 
0 Les spécifications et l'aspect peu

44E) (1), Piles (AAA/R03) (2)

e (1)

(1)
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Pann
Nom des pièces

1. Touche Í
2. Témoin S

bleu lors
3. Afficheur
4. Touche S
5. Touche L

∫  : Cett
1/; : C
:6 :
59 :
0 Selon

6. Capteur 
7. Port USB

des fichi
0,5 A) au

 qui nécessite plus de 5 V/0,5 A, branchez-le sur le port 
rière de l’appareil.



e Dém

eau fr

STANDBY
TANDBY/O

qu'il est allum
 (P6)
OURCE : C
ecture : 

e touche per
ette touche p
Passe à la 
Passer à la

 l’entrée, il se
de la télécom
 : Raccorde

ers de musiq
x périphériq
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

ontal

/ON : Permet la mise en marche ou en veille de l'appareil.
N : Ceci s'allume en rouge lorsque cet appareil est en veille et en 
é.

hange l'entrée à lire.

met d'arrêter la lecture.
ermet de suspendre la lecture.

piste précédente.
 piste suivante.
 peut que l’opération ne démarre pas.
mande

r un périphérique de stockage USB ou un DD (disque dur) pour lire 
ue. Vous pouvez également fournir l’alimentation (maximum 5 V/
ues USB avec un câble USB.

0 Lorsque vous raccordez un DD
USB (maximum 5 V/1 A) à l’ar
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Pann

1. AC IN: S
2. Antenne

l’état de 
3. Port USB

des fichi
aux périp

4. Prise NE
5. Prise CO

Pioneer,
amplifica

6. Prises A
amplifica





180°

90°
e Dém

eau a

ert à raccord
 sans fil : Uti
la connexion
 : Raccorde

ers de musiq
hériques US
TWORK : S
NTROL OU

 le contrôle c
teurs et les l
NALOG OUT
teur intégré,
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

rrière

er le cordon d'alimentation fourni.
lisée pour la connexion Wi-Fi. Réglez leurs angles en fonction de 
.
r un périphérique de stockage USB ou un DD (disque dur) pour lire 
ue. Vous pouvez également fournir l’alimentation (maximum 5 V/1 A) 
B avec un câble USB.

ert à se connecter au réseau à l'aide d'un câble LAN.
T : En y raccordant des amplificateurs et des lecteurs CD de marque 
entralisé est possible. Vous pouvez, par exemple, contrôler les 
ecteurs CD avec Pioneer Remote App.
 : Utiliser le câble audio analogique fourni pour y raccorder un 

 par exemple.

1

2
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Téléc

et la mise en marche ou en veille de l'appareil.
ver l'afficheur ou à régler sa luminosité sur trois niveaux.
ange l'entrée à lire.
trée lue change chaque fois que vous appuyez sur l’une 

la lecture aléatoire.
 répétition de lecture. 
 menu principal de l'entrée sélectionnée.
électionner l’élément à l’aide des touches du curseur et 
er.
 Setup.

ant celle en cours de lecture.

opération ne démarre pas.
trée de texte, etc.
r éteindre l'afficheur de cet appareil. Appuyez une 
eur.
 avez changé l'affichage durant la lecture, par exemple, 
ouvelle fois les informations du fichier en cours de 

ichage de retourner à son état précédent.
tiliser pour lire la radio Internet.

t 11 ne sont pas 

30° 30° Environ 
7 m
e Dém

omm
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

ande

1. Touche Í STANDBY/ON : Perm
2. Touche DIMMER : Sert à désacti
3. Touches INPUT SELECTOR : Ch
4. Touche  : La source d’en

de ces touches.
5. Touche SHUFFLE : Sélectionne 
6. Touche REPEAT : Sélectionne la
7. Touche TOP MENU : Accède au
8. Touches du curseur et ENTER: S

appuyer sur ENTER pour confirm
9. Touche SETUP : Affiche le menu
10.Touches Lecture : 

: : Retourner à la piste précéd
/;: Lecture ou pause.
9: Passer à la piste suivante.
∫ : Arrêter la lecture.
0 Selon l’entrée, il se peut que l’

11. Touche CLEAR : Utilisé pour l'en
12.Touche DISPLAY : Appuyez pou

nouvelle fois pour allumer l'affich
13.Touche NOW PLAYING : Si vous

cette touche sert à afficher une n
lecture.

14.Touche RETURN : Permet à l'aff
15.Touche NET RADIO MENU : À u

0 HOME MEDIA, OPTION, 22, e
utilisés.

































6

> Avant d > Lecture

guration avancée | Mise à jour du micrologiciel | Autres

F
R

Affich

1. Le mode
(USB Fro

2. Le nom d
3. Affiche l'
4. Affiche le
5. L'état de

l'entrée o
6. S'allume

 : Lors
au réseau

 : Lors
connecté

 : Lors
au réseau

 : Lors

gistrée pour le fichier en lecture, elle s'affiche ici.
antes.
es les pistes est activée
iste est activée

est activée

LAY de la télécommande pour désactiver l'affichage, 
orsque l'alimentation est débranchée, mais il est toujours 
er totalement l'alimentation électrique, vous devez 

n (dispositif d'arrêt) de la prise d'alimentation.
e Dém

eur

 d'entrée s'a
nt / USB Re
u fichier, l'a

état de la lec
 format de f

 lecture du fi
u du fichier.
 sous les con
que la configu
.
que la configu
 au réseau.
que la configu
.
que la configu
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

ffiche.
ar / Music Server / Network)

rtiste, l'album, etc. s'affiche.
ture.
ichier, la fréquence d'échantillonnage, et les bits de quantification.
chier s'affiche. Cet élément peut ne pas être affiché en fonction de 

ditions suivantes.
ration de connexion de l'appareil est "Wired" et que l'appareil est connecté 

ration de connexion de l'appareil est "Wired" et que l'appareil n'est pas 

ration de connexion de l'appareil est "Wi-Fi" et que l'appareil est connecté 

ration de connexion de l'appareil est "Wi-Fi" et que l'appareil n'est pas 

connecté au réseau.
7. Si une pochette d'album est enre
8. S'allume sous les conditions suiv

 : Lorsque la répétition de tout
 : Lorsque la répétition d'une p
 : Lorsque la lecture aléatoire 

0 Lorsque vous appuyez sur DISP
l'appareil a le même aspect que l
alimenté en électricité. Pour coup
débrancher la fiche d'alimentatio

00:01:45 / 00:03:23

FLAC
44.1kHz/24bit

USB Front

Song 
Artist
Album
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Racc
Installation

1

2
a

1

mplificateur intégré, récepteur AV, etc.

a

e Dém

ordem

 Câble audi
o analogique
amplificateur intégré, récepteur AV, etc.
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

ents avec un amplificateur

a

a

N-30AE

2

A

Raccordement à l'aide d'un câble audio 
analogique
Vous pouvez lire le son d'une fonction réseau comme la 
radio internet par le système d'enceintes raccordé à des 
amplificateurs intégrés ou à des récepteurs AV. Utilisez le 
câble audio analogique fourni pour raccorder la prise 
ANALOG OUT de cet appareil à l'entrée LINE IN d'un 
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La prise de cont
En raccordant des am
marque Pioneer, par e
avec des câbles de co
résistances), vous pou
appareils en utilisant P
De plus, si les autres 
endroits difficilement a
télécommande, vous p
fonctionner en utilisan
cet appareil.
0 Assurez-vous d'effe

avec le câble audio
peut pas fonctionne
raccordement de la
0 Avec ce raccordem

de l'amplificateur et
fonctionner. Pointez
télécommande de c

a Câbles de
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

rôle
plificateurs ou des lecteurs CD de 
xemple, munis de prises de contrôle 
nnexion miniprise monaural (sans 
vez centraliser le contrôle des 
ioneer Remote App.

appareils sont placés dans des 
ccessibles par le signal de la 
ouvez quand même les faire 

t le capteur de la télécommande de 

ctuer également le raccordement 
 analogique. Le contrôle centralisé ne 
r correctement avec seulement le 
 prise de contrôle.
ent, les capteurs de télécommande 
 du lecteur CD arrêtent de 
 la télécommande vers le capteur de 
et appareil.

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL

IN

OUT

Lecteur CD

Amplificateur

N-30AE

 connexion miniprise monaural (sans résistance)
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Pour 

1 nchement du cordon d'alimentation
modèle dispose d’un cordon d’alimentation amovible.
ordon d'alimentation doit être connecté uniquement 
que toutes les autres connexions sont effectuées. 
urez-vous de brancher d'abord le cordon d'alimentation 
 prise AC IN de l'appareil puis de le brancher à la prise 
imentation. Toujours débrancher de la prise en premier 
que vous retirez le cordon d'alimentation.

ccordement du câble Ethernet
r vous connecter au réseau à l’aide d’un câble Ethernet, 

sez la fiche NETWORK. Si vous utilisez une connexion 
Fi, indiquez les paramètres lors de la configuration 
ale (P10). Vous pouvez profiter des fonctionnalités 

 la radio Internet et AirPlay en connectant au réseau.

a

e Dém

branc

 Cordon d’a
comme

limentation
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

her le cordon d'alimentation, etc.

a

a

2 Bra
Ce 
Le c
lors
Ass
à la
d'al
lors

Ra
Pou
utili
Wi-
initi
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Mise 
Initial Setup

1

3

arrage : Lorsque vous appuyez sur Í STANDBY/ON, le 
oin d'alimentation de l'unité principale clignote lentement en 
, puis "Hello" s'affiche à l'écran une vingtaine de secondes 
 tard. L'écran se vide ; une fois que le logo Pioneer s'est 
hé, vous pouvez commencer à utiliser l'appareil.

ramètres de connexion Wi-Fi
 de la première mise sous tension, l'écran de configuration 
le s'affiche automatiquement, et vous permet de définir 

lement les paramètres de connexion Wi-Fi.

r les définir, sélectionnez l'élément grâce aux curseurs  de 
lécommande et appuyez sur ENTER pour valider. Pour 
nir sur l'affichage précédent, appuyez sur RETURN.

r définir les paramètres Wi-Fi, sélectionnez "Wi-Fi". Si 
s avez raccordé l'appareil avec un câble LAN, 
ctionnez "Wired(Exit)" et validez. Si vous sélectionnez 

-Fi", sélectionnez la méthode de configuration sur l'écran 
ant (par exemple "Scan Networks").

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
e Dém

sous 
Pou
la té
reve

Pou
vou
séle
"Wi
suiv
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

tension & Configuration initiale

2
BLUE BLINKING

Dém
tém
bleu
plus
affic

Pa
Lors
initia
faci
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0 Pour recommencer
la touche SETUP d
Fi" dans "Network S
sélectionnez "Wi-Fi

∫ Scan Networks
Dans la liste des SSID
routeurs LAN sans fil,
effectuez les réglages
1. Sélectionnez le SS

validez.

2. Sélectionnez "Ente
validez. Si le point d
automatique, en sé
pouvez vous conne

ne fois la connexion établie, sélectionnez "Done" sur 
'écran du périphérique iOS.

 s'affiche sur l'écran de l'appareil lorsque le réglage est terminé.

Saisissez le SSID du point d'accès
r effectuer le réglage, saisissez le SSID du point d'accès à connecter.
aisissez le SSID. Pour plus de détails sur la saisie de 

exte, voir "Saisie d'un texte" (P19).

électionnez et validez la méthode d'authentification.

0 Si vous sélectionnez "None", passez à l'étape 3. Si 
vous sélectionnez "WEP", "WPA" ou "WPA2", 
saisissez le mot de passe puis validez.
 s'affiche lorsque les réglages sont terminés.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

 la configuration initiale, appuyez sur 
e la télécommande, sélectionnez "Wi-
etting" - "Connection" puis 

 Setup".

 pour les points d'accès tels que les 
 sélectionnez le SSID requis et 
.
ID du point d'accès à connecter puis 

r Password" ou "Push Button" et 
'accès a une touche de configuration 

lectionnant "Push Button" vous 
cter sans saisir de mot de passe.

3. Si vous sélectionnez "Enter Password", saisissez le mot de 
passe du point d'accès et appuyez sur ENTER. Pour plus de 
détails sur la saisie de texte, voir "Saisie d'un texte" (P19).

Si vous sélectionnez "Push Button", après avoir 
maintenu la touche de configuration automatique du 
point d'accès appuyée pendant la durée nécessaire, 
appuyez sur la touche ENTER de la télécommande.

4.  s'affiche lorsque les réglages sont terminés.

∫ Utilisez un périphérique iOS
Effectuez le réglage en partageant les paramètres Wi-Fi du 
périphérique iOS avec cet appareil.
1. Connectez le dispositif iOS par Wi-Fi.
2. Sélectionnez cet appareil dans l'élément "SET UP NEW 

AIRPLAY SPEAKER..." sur l'écran du périphérique iOS 
et sélectionnez "Next".
0 Cet appareil est affiché sous la forme "Pioneer N-

30AE XXXXXX". 

3. U
l

4.

∫

Pou
1. S

t

2. S

3.

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

Wireless

Push Button
Enter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Périp
Lecture

1

2

mmandes de base
us pouvez lire des fichiers musicaux en connectant un 
riphérique de stockage USB ou un DD (disque dur) au 
rt USB situé à l'avant ou à l'arrière de l'appareil.
Le port USB à l’avant peut supporter une charge 
maximale de 5 V/0,5 A. Si le DD nécessite une 
alimentation supérieure, branchez sur le port USB 
(maximum 5 V/1 A) situé à l’arrière de l’appareil.
Mettez en marche l'appareil.
Appuyez sur USB FRONT ou USB REAR.

Branchez votre périphérique de stockage USB ou votre 
DD au port USB situé à l'avant ou à l'arrière de l'appareil.
Les dossiers et les fichiers musicaux s'affichent à l'écran 
lorsque le chargement est terminé.

Sélectionnez le dossier ou le fichier musical grâce aux 
curseurs (b) de la télécommande et appuyez sur ENTER 
(d) pour valider. Pour revenir sur l'affichage précédent, 
appuyez sur RETURN (e).
Utilisez les touches de lecture (f) pour arrêter la lecture 
ou choisir les pistes à lire.

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
e Dém

hériqu
e

f
3.

4.

5.

6.
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

e de stockage USB/DD

a

c

b

d

Co
Vo
pé
po
0

1.
2.
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0 L'affichage du nom 
pochette de l'album
musicaux aux form
AAC/DSD (DSF un
intégrées sont JPE
0 Les caractères qui 

appareil sont rempl
0 Le port USB de cet

USB 2.0. La vitesse
pour certains des c
causer des coupure

Répétition de lec
1. Appuyez plusieurs 

lecture pour affiche
 : répète la lectu
 : répète la lectu

Pour annuler la répét
plusieurs fois jusqu'à

Lecture aléatoire
1. Appuyez plusieurs 

lecture pour affiche
 : lit aléatoiremen

dossier.
Pour annuler la lect
(c) plusieurs fois jus

Configuration re
stockage USB/D
0 Notez que cette com

les périphériques d
0 Cet appareil peut u

USB conformes à la
certains périphériqu
appareil même s'ils

ébits binaires pris en charge: Entre 8 kbps, 320 kbps et VBR.

A (.wma/.WMA):
aux d’échantillonnage pris en charge: 44,1 kHz, 48 kHz
ébits binaires pris en charge: Entre 5 kbps, 320 kbps et VBR.
es formats WMA Pro/Voice/WMA Lossless ne sont pas 
ris en charge

V (.wav/.WAV):
 fichiers WAV comprennent des données audio 
ériques PCM non compressées.

aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
its de quantification: 8 bits, 16 bits, 24 bits

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
 fichiers AIFF comprennent des données audio 
ériques PCM non compressées.

aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
its de quantification: 8 bits, 16 bits, 24 bits

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/.3G2):
ormats pris en charge: MPEG-2/MPEG-4 Audio
aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
ébits binaires pris en charge: Entre 8 kbps, 320 kbps et VBR.

AC (.flac/.FLAC):
aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
its de quantification: 8 bits, 16 bits, 24 bits

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
its de quantification: 16 bits, 24 bits

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ormats pris en charge: DSF/DSDIFF
aux d’échantillonnage pris en charge: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 11,2 MHz

1

arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

de l'album, du nom de l'artiste et de la 
 est pris en charge avec les fichiers 
ats MP3/WMA/Apple Lossless/FLAC/
iquement). Les formats des images 
G et PNG.
ne peuvent pas être affichés par cet 
acés par "¢".
 appareil est conforme à la norme 
 de transfert peut être insuffisante 

ontenus que vous lisez, ce qui peut 
s du son.

ture
fois sur REPEAT (a) pendant la 
r  ou  sur l'écran.
re de toutes les pistes.
re de la piste sélectionnée.
ition de lecture, appuyez sur REPEAT (a) 
 ce que les icônes disparaissent.

fois sur SHUFFLE (c) pendant la 
r  sur l'écran.
t les pistes présentes dans un 

ure aléatoire, appuyez sur SHUFFLE 
qu'à ce que l'icône disparaisse.

quise du périphérique de 
D

mande n'est pas garantie avec tous 
e stockage USB ou DD.
tiliser les périphériques de stockage 
 norme USB MSC. (Toutefois, 
es ne peuvent pas être lus par cet 
 sont conformes à la norme de 

stockage de masse USB.)
0 L'appareil est également compatible avec les périphériques 

de stockage USB utilisant les formats de système de fichier 
FAT16 ou FAT32. D'autres formats tels qu'exFAT, NTFS et 
HFS ne peuvent pas être lus par cet appareil.
0 Si le périphérique de stockage USB a été partitionné, 

chaque section sera considérée comme étant un 
périphérique indépendant.
0 Vous pouvez afficher jusqu'à 20.000 pistes par dossier, 

et les dossiers peuvent être imbriqués jusqu'à 16 niveaux 
de profondeur.
0 Les concentrateurs USB et les périphériques de stockage 

USB avec des fonctions de concentrateur ne sont pas pris en 
charge. Ne branchez pas ces périphériques à l’appareil.
0 Les périphériques de stockage USB avec des fonctions 

de sécurité ne sont pas pris en charge sur cet appareil.
0 Si le périphérique de stockage USB ou le DD est fourni 

avec un adaptateur secteur, nous vous recommandons 
d'utiliser son adaptateur pour l'alimenter.
0 Un média inséré dans le lecteur de carte USB peut ne 

pas être disponible dans cette fonction. De plus, en 
fonction du périphérique de stockage USB, une lecture 
correcte du contenu peut être impossible.
0 Nous déclinons toute responsabilité pour la perte ou 

l'endommagement des données sauvegardées sur un 
périphérique de stockage USB lorsque ce périphérique est 
utilisé avec cet appareil. Nous vous recommandons de 
sauvegarder à l'avance les fichiers musicaux importants.

Formats audio pris en charge
Pour la lecture depuis un serveur et la lecture depuis un périphérique 
de stockage USB, l’appareil prend en charge les formats de fichiers 
musicaux suivants. Notez que les fichiers audio qui sont protégés par 
droits d'auteur ne peuvent pas être lus sur cet appareil.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Formats pris en charge: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Taux d’échantillonnage pris en charge: 44,1 kHz, 48 kHz

0 D
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Radio

a

1

e Dém

 Inter

b

arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

net

Commandes de base
Lorsque cet appareil est connecté au réseau, vous pouvez 
écouter TuneIn ou d'autres services de radio Internet 
préenregistrés.
Selon le service de radio Internet, il se peut que l’utilisateur 
doive s’inscrire d’abord sur l’ordinateur.
1. Mettez en marche l'appareil.
2. Appuyez sur NETWORK.

3. Sélectionnez "TuneIn Radio" à l’aide des touches du 
curseur (a) de la télécommande et appuyez sur ENTER 
(c) pour confirmer. Après avoir basculé l’affichage vers le 
service de radio Internet, vous pouvez sélectionner des 
stations avec les curseurs (a) de la télécommande et 
appuyer sur ENTER (c) pour confirmer. Pour revenir sur 
l’affichage précédent, appuyez sur RETURN (d).

TuneIn
Vous permet d'enregistrer une station déjà lue dans les 
favoris.
1. Appuyez sur NET RADIO MENU (b) pendant la lecture 

TuneIn.
2. Sélectionnez "Add to My Presets" sur l'écran et validez.
3. Pour lire un favori, sur l'écran du haut de TuneIn, 

sélectionnez la station enregistrée dans "My Presets" et 
validez. Pour supprimer des favoris, appuyez sur NET 
RADIO MENU (b) pendant la lecture, sélectionnez 
"Remove from My Presets" et confirmez.

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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Spoti

1

4

3

2

mmandes de base
lecture Spotify Connect est possible en connectant cet 
areil au même réseau qu’un smartphone ou une 
lette. Pour utiliser Spotify Connect, vous devez installer 
pli Spotify sur votre smartphone ou votre tablette et 
er un compte Spotify Premium.
onnectez le smartphone au réseau auquel cet appareil 
st connecté.
liquez sur l'icône Connect sur l'écran de lecture de la 
iste de l'appli Spotify.
électionnez cet appareil.
0 Cet appareil est affiché sous la forme "Pioneer N-

30AE XXXXXX". 
et appareil s’allume automatiquement, le sélecteur 
’entrée passe automatiquement sur NETWORK et la 
iffusion en flux de Spotify démarre.
0 Si "Option Setting" - "Power Off Setting" - "Network 

Standby" est réglé sur "Off" dans le menu Setup, 
mettez en marche l’appareil manuellement et appuyez 
sur la touche NETWORK de la télécommande.

onsultez ce qui suit pour configurer Spotify : 
ww.spotify.com/connect/
e logiciel Spotify est soumis à des licences de tiers que 
ous trouverez ici : 
ww.spotify.com/connect/third-party-licenses

 actions suivantes sur la télécommande sont également 
sibles.

 Cette touche permet de démarrer la répétition de 
lecture.
 Cette touche permet de démarrer la lecture aléatoire.
Cette touche permet de lancer la lecture de la piste 
précédente.
Pressée durant la lecture, cette touche permet de mettre 
en pause la lecture. Pressée durant la pause, elle 
reprend la lecture.
Cette touche permet de lancer la lecture de la piste 
suivante.
e Dém

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e 4. C
d
d

0 C
w
0 L

v
w

Les
pos
(a)

(b)
(c)

(d)

(e)
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup
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AirPla

1

2

nctionnement de base
us pouvez profiter à distance des fichiers musicaux 
sents sur un iPhone®, iPod touch®, ou un iPad® 
necté au même point d'accès que cet appareil. Mettez à 

r la version OS de votre périphérique iOS.
Mettez en marche l'appareil.
Connectez le périphérique iOS au même réseau que 
celui de cet appareil.
Touchez l'icône AirPlay  présente dans le centre de 
contrôle du dispositif iOS et sélectionnez cet appareil 
dans la liste des dispositifs affichée, puis touchez 
"Done".
0 Cet appareil est affiché sous la forme "Pioneer N-

30AE XXXXXX". 
0 Si un "AirPlay Password" a été défini sur cet appareil, 

saisissez le mot de passe défini.
Lisez les fichiers musicaux sur le dispositif iOS.
Dans le menu Configuration affiché en appuyant sur la 
touche SETUP de la télécommande, lorsque "Option 
Setting" - "Power Off Setting" - "Network Standby" est 
défini sur "On", lorsque la lecture d’AirPlay démarre, cet 
appareil se met automatiquement sous tension et la 
lecture démarre.
À cause des caractéristiques de la technologie sans fil 
AirPlay, le son produit par cet appareil peut être 
légèrement en retard par rapport au son lu par le 
périphérique compatible AirPlay.
Les touches SHUFFLE et REPEAT de la télécommande 
ne fonctionnent pas. Utilisez le périphérique iOS.

us pouvez également lire les fichiers musicaux sur 
dinateur avec iTunes. (Ver. 10.2.2 ou ultérieure). Vérifiez 
e cet appareil et l’ordinateur sont connectés au même 
eau, cliquez sur l’icône AirPlay  dans iTunes, 
ectionnez cet appareil dans la liste des dispositifs 
ichée et démarrez la lecture d’un fichier musical.
e Dém

y®

Wi-F
4
4.
0

0

0

Vo
l’or
qu
rés
sél
aff
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup
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Music

iste de lecteurs dans le réseau.
électionnez cet appareil dans "Media streaming 
ptions" et vérifiez qu’il est réglé sur "Allow".
liquez sur "OK" pour fermer la boîte de dialogue.
n fonction de la version de Windows Media® Player, il 
eut y avoir des différences de nom avec les éléments 
ue vous sélectionnez.

e
ettez en marche l'appareil.
émarrez le serveur (Windows Media® Player 11, 
indows Media® Player 12, ou le périphérique NAS) 

ontenant les fichiers musicaux à lire.
ssurez-vous que les ordinateurs et/ou les NAS sont 
orrectement connectés au même réseau que cet appareil.
ppuyez sur MUSIC SERVER.

électionnez le serveur et le fichier musical à l’aide de /
 (a) et appuyez sur ENTER (b) pour confirmer. Pour 

evenir sur l’affichage précédent, appuyez sur RETURN 
c).
i "No Server" s’affiche, vérifiez si le réseau est connecté 
orrectement.
n fonction du serveur utilisé et des fichiers lus, le temps 
e lecture écoulé et le temps restant peuvent ne pas 
'afficher.
our les fichiers de musique sur un serveur, il peut y avoir 

usqu'à 20.000 pistes par dossier, et les dossiers peuvent 
tre imbriqués jusqu'à 16 niveaux de profondeur.

1

a

Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
e Dém

 Serv
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

er

Il est possible de diffuser en flux des fichiers de musique 
présents sur les ordinateurs ou dispositifs NAS connectés 
au même réseau que cet appareil. Le serveur réseau de cet 
appareil est compatible avec les ordinateurs ayant la 
fonctionnalité serveur de Windows Media® Player 11 ou 12 
installée, ou les NAS compatibles avec la fonctionnalité 
réseau domestique. Vous devez effectuer certains réglages 
au préalable pour utiliser Windows Media® Player 11 ou 12. 
Notez que seuls les fichiers de musique enregistrés dans la 
bibliothèque de Windows Media® Player peuvent être lus.

Configuration de Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Mettez en marche votre PC et lancez Windows Media® 

Player 11.
2. Dans le menu "Library", sélectionnez "Media Sharing" 

pour afficher une boîte de dialogue.
3. Sélectionnez la case à cocher "Share my media", puis 

cliquez sur "OK" pour afficher les périphériques 
compatibles.

4. Sélectionnez cet appareil, puis cliquez sur "Allow".
0 Lorsque vous cliquez dessus, l'icône correspondante 

est cochée.
5. Cliquez sur "OK" pour fermer la boîte de dialogue.
0 En fonction de la version de Windows Media® Player, il 

peut y avoir des différences de nom avec les éléments 
que vous sélectionnez. 

∫ Windows Media® Player 12
1. Mettez en marche votre PC et lancez Windows Media® Player 12.
2. Dans le menu "Stream", sélectionnez "Turn on media 

streaming" pour afficher une boîte de dialogue.
0 Si la diffusion multimédia en continu est déjà activée, 

sélectionnez "More streaming options..." dans le menu 
"Stream" pour afficher la liste de lecteurs réseau, puis 
passez à l’étape 4.

3. Cliquez sur "Turn on media streaming" pour afficher une 

l
4. S

o
5. C
0 E

p
q

Lir
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2. D

W
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Contrôler la lectu
Vous pouvez utiliser c
musicaux stockés sur
l’ordinateur à l’intérieu
appareil prend en cha
Windows Media® Play
1. Mettez en marche v

Player 12.
2. Ouvrez le menu "St

control of my Playe
media streaming" p
le réseau.

3. Sélectionnez avec u
avec Windows Med
musique à distance
serveur cible à part
le fichier de musiqu

4. Sélectionnez cet ap
fenêtre "Play to" de
démarrez la lecture
sous Windows® 8.1
sélectionnez cet ap
Windows® 10, cliqu
sélectionnez cet ap
pendant la lecture à
to" du PC.
0 La lecture à distanc

service réseau ou p
présents sur un pér
0 En fonction de la ve

peut y avoir des diff
que vous sélectionn

Formats audio p
Pour la lecture depuis
périphérique de stock
les formats de fichiers

ormats pris en charge: MPEG-2/MPEG-4 Audio
aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
ébits binaires pris en charge: Entre 8 kbps, 320 kbps et 
BR.

AC (.flac/.FLAC) :
aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
its de quantification: 8 bits, 16 bits, 24 bits

CM (PCM linéaire) :
aux d’échantillonnage pris en charge: 44,1 kHz, 48 kHz
its de quantification: 16 bits

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4) :
aux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
its de quantification: 16 bits, 24 bits

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF) :
ormats pris en charge: DSF/DSDIFF
aux d’échantillonnage pris en charge: 2,8 MHz, 
,6 MHz, 11,2 MHz
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

re distance à partir d'un PC
et appareil pour lire des fichiers 
 votre ordinateur en utilisant 
r de votre réseau domestique. Cet 
rge la lecture à distance avec 
er 12.
otre PC et lancez Windows Media® 

ream" et vérifiez que "Allow remote 
r..." est coché. Cliquez sur "Turn on 
our afficher une liste de lecteurs dans 

n clic droit le fichier de musique à lire 
ia® Player 12. Pour lire un fichier de 
 sur un autre serveur, ouvrez le 
ir de "Other Libraries" et sélectionnez 
e à lire. 
pareil dans "Play to" pour ouvrir la 
 Windows Media® Player 12 et 
 sur l’appareil. Si votre PC fonctionne 
, cliquez sur "Play to", puis 
pareil. Si votre PC fonctionne sous 
ez sur "Cast to Device" et 
pareil. Des actions sont possibles 
 distance à partir de la fenêtre "Play 

e n’est pas possible en utilisant un 
our lire des fichiers de musique 
iphérique de stockage USB.
rsion de Windows Media® Player, il 
érences de nom avec les éléments 
ez. 

ris en charge
 un serveur et la lecture depuis un 
age USB, l’appareil prend en charge 
 musicaux suivants.

0 Notez que la lecture via une connexion LAN sans fil des 
taux d'échantillonnage de 88,2 kHz ou plus, et DSD ne 
sont pas pris en charge. 
0 La lecture à distance des formats FLAC, et DSD n'est 

pas prise en charge non plus.
0 Les fichiers à débit binaire variable (VBR) sont pris en 

charge. Cependant, les temps de lecture peuvent ne pas 
s'afficher correctement.
0 La lecture à distance ne prend pas en charge la lecture 

sans intervalle.

MP3 (.mp3/.MP3) :
0 Formats pris en charge: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer-3
0 Taux d’échantillonnage pris en charge: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Débits binaires pris en charge: Entre 8 kbps, 320 kbps et 

VBR.

WMA (.wma/.WMA) :
0 Taux d’échantillonnage pris en charge: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Débits binaires pris en charge: Entre 8 kbps, 320 kbps et 

VBR.
0 Les formats WMA Pro/Voice/WMA Lossless ne sont pas 

pris en charge.

WAV (.wav/.WAV) :
Les fichiers WAV comprennent des données audio 
numériques PCM non compressées.
0 Taux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 

48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bits de quantification: 8 bits, 16 bits, 24 bits

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC) :
Les fichiers AIFF comprennent des données audio 
numériques PCM non compressées.
0 Taux d’échantillonnage pris en charge : 44,1 kHz, 

48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bits de quantification: 8 bits, 16 bits, 24 bits

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
.3G2) :

0 F
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4
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V
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Saisi

a

b

e Dém

e d'un
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

 texte

La saisie de texte, pour les mots de passe, etc. nécessite 
l'utilisation des touches suivantes de la télécommande.

Touche REPEAT (a) : chaque pression permet de modifier 
le type de texte, dans l'ordre majuscules → minuscules → 
chiffres → symboles.

Touches / (b) : chaque pression permet de modifier le 
caractère.

Touches / (e) : permet de déplacer la position du 
curseur à l'endroit ou l'on souhaite placer le caractère.

Touche ENTER (d) : permet de confirmer le contenu saisi.

Touche RETURN (f) : permet d'annuler la saisie et de 
revenir à l’affichage précédent.

Touche CLEAR (c) : permet de supprimer le caractère 
situé sur la position du curseur.

f

d

e

c
Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Confi
Configuration avancée

r les paramètres avancés pour qu'ils vous fournissent 

mmande.

lectionnez le contenu ou le réglage avec les curseurs de 
 ENTER pour valider votre sélection. Pour revenir sur 
ETURN.
z sur SETUP.

au réseau.
ans fil
ne connexion LAN filaire 
ctionnez "Wi-Fi".

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
e Dém

gurat
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

ion avancée

L'appareil vous permet de configure
une expérience encore meilleure.
1. Appuyez sur SETUP de la téléco

2. Une fois l’écran Setup affiché, sé
la télécommande et appuyez sur
l'écran précédent, appuyez sur R

3. Pour quitter les réglages, appuye

Network Setting
∫ Connection
Sélectionnez le type de connexion 
"Wi-Fi" : Pour une connexion LAN s
"Wired" (Valeur par défaut) : Pour u
Effectuez "Wi-Fi Setup" si vous séle

Se

F
S
O
N
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∫ Wi-Fi Setup
Effectuez les réglages
Ce réglage peut être e
"Connection".
0 Vous pouvez effect

navigateur web sur

∫ DHCP
"On" (Valeur par défau
"Off": Configuration m
En sélectionnant "Off"
"Gateway", et "DNS S

∫ IP Address
Affiche/Définit l'adress

∫ Subnet Mask
Affiche/Définit le masq

∫ Gateway
Affiche/Définit la pass

∫ DNS Server
Affiche/Définit le serve

∫ Proxy URL
Affiche/Définit l'URL d

∫ Proxy Port
Affiche/Définit le numé

∫ Friendly Name
Changez le nom de pé
connectés au réseau p
caractères. Pour plus 
fois la saisie terminée

 pouvant avoir jusqu'à 31 caractères pour que seuls les 
iser AirPlay. Pour plus de détails sur la saisie de texte, 
e fois la saisie terminée, appuyez sur ENTER.

éseau.

ant davantage de structure et de fermeté
nt et donne l'impression d'un déplacement vers l'avant

, French, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, Russian, 

e met automatiquement l’appareil en veille après 20 
’inactivité sans aucune entrée audio.

eur par défaut) : L’appareil passera automatiquement 
 veille.
ppareil ne passe pas automatiquement en mode veille.

cette fonctionnalité est mise sur "On", vous pouvez 
us tension l'appareil via le réseau en utilisant une 
n qui peut commander cet appareil.
lage sur "On" (Valeur par défaut) augmente la 

mation d'énergie même lorsque l'appareil est en mode 

rk Standby", qui réprime la consommation d’énergie, 
e désactiver lorsque la connexion réseau est perdue.
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

 de la connexion Wi-Fi. (P10)
ffectué uniquement lorsque "Wi-Fi" est sélectionné dans 

uer le réglage des paramètres de connexion Wi-Fi à l’aide d’un 
 ordinateur. Pour plus de détails, voir "Web Setup" (P22).

t) : Configuration automatique via le protocole DHCP
anuelle sans protocole DHCP
, vous devez régler manuellement "IP Address", "Subnet Mask", 
erver".

e IP.

ue de sous-réseau.

erelle.

ur DNS primaire.

u serveur proxy.

ro de port du serveur proxy quand vous saisissez "Proxy URL".

riphérique de cet appareil qui apparait sur les autres périphériques 
our un nom facilement reconnaissable. Vous pouvez saisir jusqu'à 31 

de détails sur la saisie de texte, voir "Saisie d'un texte" (P19). Une 
, appuyez sur ENTER.

∫ AirPlay Password
Vous pouvez saisir un mot de passe
utilisateurs mémorisés puissent util
voir "Saisie d'un texte" (P19). Un

∫ Network Check
Vous pouvez vérifier la connexion r

Option Setting
∫ Power Off Setting

∫ Digital Filter
"Slow" : son doux et fluide
"Sharp" (Valeur par défaut) : son ay
"Short" : son qui démarre rapideme

∫ Language
Choisissez la langue d'affichage.
English (Valeur par défaut), German
Chinese

Auto Standby Ce réglag
minutes d
"On" (Val
en mode
"Off" : L’a

Network Standby Lorsque 
mettre so
applicatio
0 Le rég

consom
veille.
0 "Netwo

peut s
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RSystem Info

L'adresse MAC de ce

Factory Reset
Réinitialisez les réglag
son achat. Nous vous
procéder à la réinitialis
continuer. L'appareil s

Update
"Update" ne s'affiche p

∫ via Network
Appuyez sur ENTER p
le réseau.

∫ via USB
Appuyez sur ENTER p
USB.

s paramètres de connexion Wi-Fi à l’aide d’un 
ez à ce que votre ordinateur soit connecté au routeur en 
 au routeur à l’aide d’un câble Ethernet, vous ne pouvez 

e la télécommande, sélectionnez "Wi-Fi" dans "Network 
ctionnez "Wi-Fi Setup".
er "Use iOS Device" et appuyez sur ENTER.
 sans fil figurant sur votre ordinateur, sélectionnez le 
9B0xxxxxx).
ond aux trois bits inférieurs de l’adresse MAC.
tre ordinateur et accédez à l’adresse http://

ffectuez les nombreux réglages de cet appareil.
é ou de l’environnement de connexion, cette fonction 

s d’exploitation pour obtenir des informations sur 

exion n’est pas encodé, un risque de sécurité mineur 
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

t appareil et la version actuelle du micrologiciel s'affichent.

es de cet appareil pour le remettre dans l'état où il était au moment de 
 recommandons de prendre note des réglages modifiés avant de 
ation aux réglages d'usine. Sélectionnez "Start" et validez pour 

e met automatiquement en veille une fois l'initialisation terminée.

as si aucune mise à jour du micrologiciel n'est disponible.

our sélectionner lorsque vous désirez mettre à jour le micrologiciel via 

our sélectionner lorsque vous désirez mettre à jour le micrologiciel via 

Web Setup
Vous pouvez effectuer le réglage de
navigateur web sur ordinateur. Veill
sans-fil. Si cet appareil est connecté
pas effectuer ce réglage.
1. Mettez en marche l’appareil.
2. Appuyez sur la touche SETUP d

Setting" - "Connection", puis séle
3. Appuyez sur / pour sélectionn
4. Dans la liste des connexions LAN

SSID de cet appareil (softap_000
0 "xxxxxx" dans le SSID corresp

5. Ouvrez le navigateur web sur vo
192.168.200.1.

6. Le menu "Web Setup" s’affiche. E
0 En fonction de l’équipement utilis

peut ne pas fonctionner.
0 Consultez les bonnes instruction

l’utilisation de l’ordinateur.
0 Étant donné que ce type de conn

peut exister.
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Mise 
Mise à jour du micrologiciel

La fonct
Cet appare
à jour du m
le port USB
amélioratio
fonctionnal

Pour avoir 
mises à jou

se à jour du micrologiciel via le réseau
érifiez que l'appareil est en marche et que la connexion 
 Internet fonctionne.
teignez le composant du contrôleur (PC, etc.) connecté 
u réseau.
rrêtez la lecture de la webradio, un périphérique de 
tockage USB, ou le contenu d'un serveur.
'écran de configuration s'affiche lorsque vous appuyez 
ur la touche SETUP de la télécommande.

ppuyez sur / et ENTER pour sélectionner "Update" - 
via Network" dans l'ordre indiqué.

0 "Update" ne s'affiche pas si aucune mise à jour du 
micrologiciel n'est disponible.

ppuyez sur ENTER pour démarrer la mise à jour du 
icrologiciel.
0 "COMPLETE" s'affiche lorsque la mise à jour est terminée.
ppuyez sur la touche Í STANDBY/ON de l'appareil 
rincipal pour passer l'appareil en mode veille. Le 
rocessus est terminé et votre micrologiciel est mis à jour 
 la dernière version.

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
e Dém

à jour

ion de mi
il possède u
icrologiciel (l
. Ceci nous 
ns d’une var
ités.

plus de déta
r, voir ici.
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

 du micrologiciel

se à jour de cet appareil
ne fonctionnalité qui permet la mise 
ogiciel du système) via le réseau ou 
permet de pouvoir effectuer des 
iété de commandes et d’ajouter des 

ils sur les fonctionnalités de lecture 

Comment mettre à jour
Il y a deux méthodes de mise à jour du micrologiciel : via 
réseau et via USB. La mise à jour peut prendre environ 5 
minutes pour s'effectuer avec l'une ou l'autre des 
méthodes : Via réseau ou via USB. De plus, les paramètres 
actuels sont garantis, quelle que soit la méthode utilisée 
pour la mise à jour.
0 Pour connaître les dernières informations sur les mises à 

jour, visitez le site internet de notre société. Il n'est pas 
nécessaire de mettre à jour le micrologiciel de cet 
appareil s'il n'y a aucune mise à jour disponible.
0 Si la mise à jour est effectuée en ligne, elle peut 

nécessiter plus de temps en fonction de l'état de la 
connexion.
0 Lors d'une mise à jour, ne pas

– Débranchez et rebranchez un câble ou un 
périphérique de stockage USB ou bien effectuez 
n'importe quelle action sur le composant comme par 
exemple l'éteindre

– Accès à cet appareil à partir d'un ordinateur ou d'un 
smartphone à l'aide d'une application

Avertissement : Le programme et la documentation en 
ligne qui l'accompagne vous sont fournis pour une 
utilisation à vos propres risques.
Nous ne serons pas tenu responsable et vous n'aurez 
aucun recours en dommages et intérêts pour toute 
réclamation de quelque nature que ce soit concernant votre 
utilisation du programme ou la documentation en ligne qui 
l'accompagne, quelle que soit la théorie juridique et si 
délictuelle ou contractuelle.
En aucun cas, Nous ne sommes responsables envers vous 
ou un tiers pour tous dommages spéciaux, indirects, 
accessoires ou consécutifs de toute nature, y compris, mais 
sans s'y limiter, à la compensation, le remboursement ou 
des dommages et intérêts en raison de la perte de profits, 
présents ou futurs, perte de données, ou pour toute autre 
raison que ce soit.
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Si un message d'erre
produit, "＊ -＊＊ Err
appareil. ("＊ " représ
Vérifiez les points suiv
0 ＊ -01, ＊ -10 : Câb

câble Ethernet corr
0 ＊ -02, ＊ -03, ＊ -0
＊ -16, ＊ -17, ＊ -1
connexion Internet.
– Le routeur est ac
– Cet appareil et le
Essayez de débran
l'alimentation de l’a
résoudre le problèm
à vous connecter à
serveur proxy peuv
indisponibles. Vérif
fournisseur d'accès
0 Autres : Débranche

d'alimentation secte

Mise à jour via U
0 Préparez un périph

ou plus. Format de 
0 Supprimez toutes le

périphérique de sto
0 Éteignez le compos

au réseau.
0 Arrêtez la lecture d

stockage USB, ou l
0 Certains périphériq

prendre du temps à
chargés correcteme
correctement alime
de son contenu.
0 Nous ne pourrons ê

de l’endommageme
de stockage causée

0 "Update" ne s'affiche pas si aucune mise à jour du 
micrologiciel n'est disponible.

ppuyez sur ENTER pour démarrer la mise à jour du 
icrologiciel. 
0 "COMPLETE" s'affiche lorsque la mise à jour est 

terminée.
ppuyez sur la touche Í STANDBY/ON de l'appareil 
rincipal pour passer l'appareil en mode veille. Le 
rocessus est terminé et votre micrologiciel est mis à jour 
 la dernière version.
etirez le périphérique de stockage USB de cet appareil.

un message d'erreur s'affiche : Lorsqu'une erreur se 
duit, "＊ -＊＊ Error!" apparait sur l'afficheur de cet 
areil. Vérifiez les points suivants :
-01, ＊-10 : Périphérique de stockage USB introuvable. 

érifiez si le périphérique de stockage USB ou si le câble 
SB est correctement inséré dans le port USB de cet 
ppareil.
ranchez le périphérique de stockage USB à une source 
'alimentation externe s'il dispose de sa propre 
limentation.

-05, ＊ -13, ＊ -20, ＊ -21 : Le fichier du micrologiciel 
'est pas présent dans le dossier racine du périphérique 
e stockage USB, ou le fichier du micrologiciel est 
estiné à un autre modèle. Essayez à nouveau à partir 
u téléchargement du fichier du micrologiciel.
utres : Débranchez puis rebranchez le cordon 
'alimentation secteur, puis répétez depuis le début.

Setup

Update
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

ur s'affiche : Lorsqu'une erreur se 
or!" apparait sur l'afficheur de cet 
ente un caractère alphanumérique.) 
ants :
le Ethernet introuvable. Raccordez le 
ectement.
4, ＊ -05, ＊ -06, ＊ -11, ＊ -13, ＊ -14, 
8, ＊ -20, ＊ -21 : Erreur de 
 Vérifiez les points suivants :
tivé
 routeur sont connectés via le réseau
cher puis connectez de nouveau 
ppareil et du routeur. Ceci permet de 
e. Si vous ne parvenez toujours pas 

 Internet, le serveur DNS ou le 
ent être temporairement 
iez l'état du service avec votre 
 à internet.
z puis rebranchez le cordon 
ur, puis répétez depuis le début.

SB
érique de stockage USB de 128 Mo 
système de fichiers FAT16 ou FAT32.
s données enregistrées sur le 
ckage USB.
ant du contrôleur (PC, etc.) connecté 

e la webradio, un périphérique de 
e contenu d'un serveur.
ues de stockage USB peuvent 
 charger, risquent de ne pas être 
nt, ou peuvent ne pas être 

ntés en fonction du périphérique ou 

tre tenus responsables des pertes ou 
nt des données, ou des défaillances 
s par l'utilisation d'un périphérique de 

stockage USB avec cet appareil. Nous vous remercions 
de votre compréhension.

1. Connectez le périphérique de stockage USB à votre PC.
2. Téléchargez le fichier du micrologiciel sur votre 

ordinateur depuis le site Web de notre société et 
décompressez-le.
Les fichiers du micrologiciel sont nommés de la manière 
suivante :

PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip
Décompressez le fichier sur votre PC. Le nombre de 
fichiers et de dossiers décompressés varie en fonction 
du modèle.

3. Copiez tous les fichiers et dossiers décompressés dans 
le dossier racine du périphérique de stockage USB.
0 Assurez-vous de copier les fichiers décompressés.

4. Branchez le périphérique de stockage USB au port USB 
de cet appareil.
0 Si vous connectez un disque dur USB au port USB de 

l'appareil, nous vous recommandons d'utiliser son 
adaptateur secteur pour l'alimenter.
0 Si le périphérique de stockage USB a été partitionné, 

chaque section sera considérée comme étant un 
périphérique indépendant.

5. L'écran de configuration s'affiche lorsque vous appuyez 
sur la touche SETUP de la télécommande.

6. Appuyez sur / et ENTER pour sélectionner "Update" - 
"via USB" dans l'ordre indiqué.
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Dépa
Autres

Avant de
Lorsque le 
peuvent êtr
tension ou 
cordon d'al
réglages et
les plus sim
connecté. S
le problème
était au mo
que vos rég
réinitialiser
conséquen
procédure 

Réinitialis
paramètr
défaut)
1. Appuyez

sélection
appuyez

2. Appuyez
3. L'appare

Alimen
Impossible
0 Débranc

attendez
nouvelle

L'appareil 
0 L'appare

lorsque l
Setting" 
Setup es

bstacle pour améliorer la visibilité, et essayez de 
ouveau. Placez l’appareil à l’écart des fours à micro-
ndes ou d’autres points d’accès. 

l est recommandé de placer le point d’accès et l’appareil 
ans la même pièce.
’il y a un objet métallique à proximité de l’appareil, la 
onnexion LAN sans fil peut ne pas être possible du fait 
ue le métal peut avoir des effets sur les ondes radio.
orsque d’autres point d'accès sont utilisés à proximité 
e l’appareil, plusieurs problèmes tels que l’interruption 
e la lecture et de la communication peuvent se produire. 
ous pouvez éviter ces problèmes en modifiant le canal 
e votre point d'accès. Pour plus d’informations sur la 
odification de canaux, reportez-vous au manuel 
’instructions fourni avec le point s'accès.

mpossible de lire un périphérique de 
ckage USB/DD
érifiez si le périphérique de stockage USB ou si le câble 
SB est correctement inséré dans le port USB de 

'appareil.
ébranchez le périphérique de stockage USB de 

’appareil, puis essayez de le rebrancher.
l peut arriver que cet appareil ne reconnaisse pas les 
ériphériques de stockage USB et les DD comme 
ispositifs adaptés. Essayer de mettre en veille cet 
ppareil, puis de le remettre en marche.
elon le type de format, la lecture peut ne pas s’effectuer 
ormalement. Vérifiez les formats de fichiers pris en 
harge. (P13)
récautions concernant les périphériques USB et DD 
P13)

onction réseau
i vous ne pouvez pas sélectionner de service réseau, il 
eviendra sélectionnable lorsque la fonction réseau sera 
e Dém

nnag

 démarre
fonctionnem
e résolus sim
en veille, ou 
imentation, p
 les opératio
ples à la fois
i la consulta
, réinitialiser

ment de l'ac
lages seron

ez l'appareil 
t de noter vo
suivante.

ation de l'
es de cet a

 sur la touch
nez "Factory
 sur ENTER.
 sur ENTER
il se met en v

tation
 d'allumer c

hez le cordo
 5 secondes
 fois.

s'éteint de m
il passe auto
e paramètre
- "Auto Stand
t actif. 
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

e

r la procédure
ent est instable, les problèmes 
plement en mettant l'appareil sous 

en débranchant/rebranchant le 
lutôt qu'en passant en revue les 

ns. Essayez d'effectuer les mesures 
 sur l'appareil et sur le périphérique 
tion de "Dépannage" ne résout pas 
 l'appareil dans l'état dans lequel il 
hat peut le résoudre. Veuillez noter 
t également initialisés lorsque vous 
; nous vous recommandons par 
s réglages avant de commencer la 

appareil (ceci réinitialise les 
ppareil sur leur valeur par 

e SETUP de la télécommande, 
 Reset" - "Start" sur l'écran Setup et 

.
eille et les réglages sont réinitialisés.

et appareil
n d'alimentation de la prise murale, 
 ou plus, puis rebranchez-le une 

anière inattendue
matiquement en mode veille 

 "Option Setting" - "Power Off 
by" dans les fonctions du menu 

L'afficheur ne s'allume pas
0 Il est possible que l'afficheur ait été éteint par une 

pression sur DISPLAY. Appuyez sur la touche DISPLAY 
pour allumer l'afficheur.

Connexion Wi-Fi
0 Essayez de brancher/débrancher l'alimentation du 

routeur LAN sans fil et de l’appareil, vérifiez l'état de mise 
sous tension du routeur LAN sans fil et essayez de 
redémarrer le routeur LAN sans fil.

Impossible de se connecter au point d'accès.
0 Vérifiez si le réglage du SSID et le cryptage (WEP, etc.) 

sont corrects. Assurez-vous que les paramètres réseau 
de l’appareil soient correctement configurés.
0 La connexion à un SSID qui comprend des caractères 

multi-bytes n’est pas pris en charge. Nommez le SSID du 
routeur LAN sans fil à l'aide de caractères 
alphanumériques à un octet uniquement et essayez à 
nouveau.
0 Lorsque le routeur LAN sans fil est réglé en mode furtif 

(mode pour masquer la clé SSID) ou lorsque 
N'IMPORTE QUELLE connexion est désactivée, le SSID 
ne s'affiche pas. Changez les paramètres et réessayez.

Connecté à un SSID différent du SSID sélectionné
0 Certains point d'accès vous permettent de définir 

plusieurs SSID pour un seul appareil. Si vous utilisez la 
touche de réglage automatique sur ce genre de routeur, 
vous pouvez finir par vous connecter à un SSID différent 
du SSID que vous désiriez. Si cela arrive, utilisez la 
méthode de connexion nécessitant la saisie d'un mot de 
passe.

La lecture est interrompue et la communication ne 
fonctionne pas
0 Réduisez la distance avec le point d'accès ou retirez tout 
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lancée.
0 Essayez de branch

cet appareil et du ro
routeur.

Impossible d'accéde
0 Certains services d

à partir de l’apparei
au cas où le fournis
service.
0 Assurez-vous que v

correctement conne
tous les deux allum
0 En fonction du FAI,

nécessaire.
0 Assurez-vous que l

bien pris en charge

Impossible d'accéde
0 Cet appareil doit êt

serveur réseau.
0 Cet appareil est com

Player 11 ou 12, les
compatibles avec la
De plus, en utilisan
musique mémorisé
Media® Player peuv

La lecture s'arrête pe
fichiers de musique 
0 Lorsque l'ordinateu

essayez de quitter 
du serveur (Window
0 Si le PC télécharge

se peut que la lectu

Les noms des album
ne sont pas affichés
0 Les métadonnées, 

artistes, doivent êtr
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup

Confi

er/débrancher la prise électrique de 
uteur, et essayez de redémarrer le 

r à la webradio
e réseau ou de contenus accessibles 
l risquent de ne pas être accessibles 
seur de services interrompt son 

otre modem et routeur soient 
ctés, et assurez-vous qu’ils soient 
és.
 le réglage du serveur proxy est 

e routeur utilisé et/ou le modem est 
 par votre FAI.

r au serveur de réseau
re connecté au même routeur que le 

patible avec Windows Media® 
 serveurs réseau ou les NAS 
 fonctionnalité réseau domestique. 

t un ordinateur, seuls les fichiers de 
s dans la bibliothèque de Windows 
ent être lus.

ndant que vous écoutez des 
sur le réseau du serveur
r est utilisé comme serveur réseau, 
tout programme autre que le logiciel 
s Media® Player 12, etc.).

 ou copie des fichiers volumineux, il 
re soit interrompue.

s et des artistes de Music Server 

telles que les noms des albums et des 
e reconnues sur le serveur pour 

pouvoir être distribuées vers cet appareil ; cela dépend 
des spécifications du périphérique NAS ou du serveur 
que vous utilisez.
0 Les formats de fichiers pris en charge dépendent du 

logiciel du serveur ou du NAS. Pour plus de détails, 
contactez le fabricant du logiciel du serveur ou du NAS.

La pochette de l'album dans Music Server s'affiche 
parfois, mais pas à chaque fois
0 Music Server dépend des spécifications du logiciel du 

serveur. 
0 Les formats pris en charge dépendent du logiciel du 

serveur.
0 Pour plus de détails, contactez le fabricant du logiciel du 

serveur.
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Cara

∫ Sortie
Niveau de 
0 RCA OU

Réponse e
0 4 Hz - 70

Rapport si
0 110 dB (

Plage dyna
0 100 dB (

THD+N
0 0,002 %

Séparation
0 100 dB (

Entrée
USB avant
0 Type A, 

Sortie CC
0 5 V 1 A (

Partie 
Réseau loc
0 Prise Eth
0 10BASE

LAN sans 
0 Norme IE
0 Bande 5
e Dém

ctérist

 audio an
sortie et im
T : 2 Vrms (1

n fréquence
kHz (-3 dB)

gnal-bruit
A-weighting/

mique
24 bits, 32 b

 canal
1 kHz)

 audio nu
/arrière
USB 2.0 hau

arrière)/5 V 

réseau
al (LAN) fil
ernet

-T/100BASE

fil (Wi-Fi)
EE 802.11 a

 GHz/2,4 GH
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup
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pédance nominale

kHz, 0 dB)/500 h

RCA OUT)

its)

mérique

te vitesse

0.5 A (avant)

aire

-TX

/b/g/n
z

Autres
Sortie contrôle
0 Mini prise ‰ 3,5 (monophonique) a 2

Général
Alimentation
0 Secteur 220 - 240 V, 50 Hz/60 Hz

Consommation d'énergie
0 19,0 W
0 0,2 W (en mode veille)
0 1,9 W (en mode veille, Network Standby : On/Network 

Setting : Wired)
0 2,5 W (en mode veille, Network Standby : On/Network 

Setting : Wi-Fi)

Mise en veille automatique
0 Marche (20 minutes)/Arrêt

Dimensions (L k H k P)
0 435 mm k 103 mm k 300 mm

Poids (appareil principal uniquement)
0 3,4 kg



28

> Avant d > Lecture

guration avancée | Mise à jour du micrologiciel | Autres

F
R

Licen

The Wi-Fi CER

AirPlay, iPad, iP
the U.S. and o

iPad Air and iP

“Made for iPod
accessory has
respectively, an
performance s
or its complian

Please note th
wireless perfor

AirPlay works w
with OS X Mou

Google Cast a

This Mark Cert
ALLIANCE Sta
Please refer to
BLACKFIRETM

RESEARCH C

FireConnectTM

BL
e Dém

ce et 

TIFIED Logo is a

hone, and iPod 
ther countries.

ad mini are trade

”, “Made for iPho
 been designed t
d has been cert

tandards. Apple i
ce with safety an

at the use of this
mance.

ith iPhone, iPad
ntain Lion or late

nd the Google Ca

ifies that this pro
ndard. 
 WWW.BLACKF
 is a Registered 
ORP. All rights re

 is technology po

ACKFIRE
arrer > Nom des pièces > Installation > Initial Setup
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Marque commerciale

 certification mark of Wi-Fi Alliance®.

touch are trademarks of Apple Inc., registered in 

marks of Apple Inc.

ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
o connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
ified by the developer to meet Apple 
s not responsible for the operation of this device 
d regulatory standards.

 accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 

, and iPod touch with iOS 4.3.3 or later, Mac 
r, and PC with iTunes 10.2.2 or later.

st badge are trademarks of Google inc.

duct is compliant with the BLACKFIRE 

IREALLIANCE.COM for more information.
Trademark (No. 85,900,599) of BLACKFIRE 
served.

wered by BlackFire Research.

The product with this logo is conformed to Hi-Res Audio standard defined by 
Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”

“Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.”

“El resto de marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios”.

“Tutti gli altri marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari.”

“Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Eigentümer.”

“Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de desbetreffende 
rechthebbenden.”

“Все товарные знаки являются собственностью соответствующих 
владельцев.”
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Qué 
Antes de empezar

 conectarse hasta que no se hayan completado todas 

bilidad por daño causado debido a la conexión de 
pañías.

nalidades mediante actualizaciones de firmware y que 
en su actividad, lo que significa que algunos servicios de 
stén disponibles en el futuro.
erísticas están sujetas a cambios sin previo aviso.

Unidad pr

Mando a d

Cable de 

Cable de 
e emp

se en

incipal (1)

istancia (RC

audio analóg

alimentación
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

cuentra en la caja

0 El cable de alimentación no debe
las otras conexiones.
0 No aceptamos ninguna responsa

equipos fabricados por otras com
0 Puede que se amplíen las funcio

los proveedores de servicios ces
red y contenidos puede que no e
0 Las especificaciones y las caract

-944E) (1), Pilas (AAA/R03) (2)

ico (1)

 (1)
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E
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Pane
Nombres de las piezas

1. Botón Í
2. Indicado

y en azu
3. Pantalla 
4. Botón SO
5. Botón de
∫ : Este 
1/; : Es
:6 :
59 :
0 Depen

6. Sensor d
7. Puerto U

para rep
5 V/0,5 A

requiera más de 5 V/0,5 A, conéctelo al puerto USB 
rasera de la unidad.



e emp

l front

STANDBY/O
r STANDBY/
l cuando est
(P6)
URCE: Cam

 reproducció
botón detien
te botón pau
Pasar a la p
Pasar a la s
diendo de la
el mando a 
SB: Conecta
roducir archi
) a dispositi
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

al

N: Enciende la unidad o la pone en modo de espera.
ON: Se ilumina en rojo cuando la unidad está en el modo de espera 
á encendida.

bia la entrada a reproducir.
n: 
e la reproducción.
sa la reproducción.
ista anterior. 
iguiente pista.
 entrada, puede que la operación no se inicie.

distancia
r un dispositivo de almacenamiento USB o un HDD (disco duro) 

vos de música. También puede suministrar alimentación (máximo 
vos USB con un cable USB.

0 Cuando conecte un HDD que 
(máximo 5 V/1 A) de la parte t
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E
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Pane

1. AC IN: C
2. Antena i

el estado
3. Puerto U

para rep
V/1 A) a 

4. Conecto
5. Conecto

reproduc
amplifica

6. Conecto
amplifica





180°

90°
e emp

l trase

onecte el ca
nalámbrica: S
 de la conex
SB: Conecta
roducir archi
dispositivos 
r NETWORK
r CONTROL
tores de CD
dores y los r
res ANALOG
dor integrad
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

ro

ble de alimentación suministrado.
e utiliza para la conexión Wi-Fi. Ajuste los ángulos de acuerdo con 

ión.
r un dispositivo de almacenamiento USB o un HDD (disco duro) 

vos de música. También puede suministrar alimentación (máximo 5 
USB con un cable USB.
: Conecte con la red a través de un cable ethernet.
 OUT: Si conecta amplificadores de la marca Pioneer y 
, puede centralizar el control. Por ejemplo, puede controlar los 
eproductores de CD desde Pioneer Remote App.
 OUT: Utilice el cable de audio analógico provisto para conectar un 

o, por ejemplo.

1

2
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E
S

Mand

e la unidad o la configura en modo de espera.
lla o ajustar su brillo en tres pasos.
mbia la entrada a reproducir.
rada de la reproducción cambiará cada vez que pulse 

eproducción aleatoria.
roducción repetida. 
al menú superior de la entrada seleccionada.
ione el elemento con los cursores y pulse ENTER para 

Setup.

 que se está reproduciendo.
roducción.

uede que la operación no se inicie.
ertar texto, etc.
agar la pantalla de la unidad. Pulse de nuevo para 

ificado la pantalla durante la reproducción, por ejemplo, 
 pantalla para ver información sobre el archivo que se 

talla al estado anterior.
 este botón cuando reproduzca la radio por Internet.

 11 no se utilizan.

30° 30° Aprox.7 m
e emp

o a d
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

istancia

1. Botón Í STANDBY/ON: Enciend
2. Botón DIMMER: Apagar la panta
3. Botones INPUT SELECTOR: Ca
4. Botón : La fuente de ent

uno de estos botones.
5. Botón SHUFFLE: Configurar la r
6. Botón REPEAT: Configurar la rep
7. Botón TOP MENU: Desplazarse 
8. Cursores, botón ENTER: Selecc

confirmar.
9. Botón SETUP: Muestra el menú 
10.Botones de reproducción: 
:: Pasar a la pista anterior a la
/;: Reproducir o pausar la rep
9: Pasar a la siguiente pista.
∫: Detener la reproducción.
0 Dependiendo de la entrada, p

11. Botón CLEAR: Se utiliza para ins
12.Botón DISPLAY: Púlselo para ap

encender la pantalla.
13.Botón NOW PLAYING: Si ha mod

este botón le permitirá volver a la
esté reproduciendo.

14.Botón RETURN: Regresa la pan
15.Botón NET RADIO MENU: Utilice

0 HOME MEDIA, OPTION, 22, y
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Panta

1. Se visua
(USB Fro

2. Se visua
3. Muestra 
4. Muestra 

cuantific
5. Se mues

dependie
6. Se ilumin

: Cuan
: Cuan
: Cuan
: Cuan

7. Si el arch
aquí.

iciones.
oducción repetida de todas las pistas
oducción repetida de una pista
oducción aleatoria

 mando a distancia para apagar la pantalla, puede 
 unidad de la toma de corriente, pero aún se está 
idad. Para desconectar completamente la unidad del 
 que desenchufe el cable de alimentación (dispositivo 

oma de corriente.
e emp

lla

liza el modo
nt / USB Re

liza el nomb
el estado de
el formato d
ación.
tra el estado
ndo de la en
a en las sig
do el ajuste d
do el ajuste d
do el ajuste d
do el ajuste d
ivo que se e
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

 de entrada.
ar / Music Server / Network)

re de archivo, artista, álbum, etc.
 reproducción.
e archivo, la frecuencia de muestreo y la información de bits de 

 de reproducción del archivo. Puede que no se muestre 
trada o el archivo.

uientes condiciones.
e conexión en la unidad es "Wired" y la unidad está conectada a la red.
e conexión en la unidad es "Wired" y la unidad no está conectada a la red.
e conexión en la unidad es "Wi-Fi" y la unidad está conectada a la red.
e conexión en la unidad es "Wi-Fi" y la unidad no está conectada a la red.
stá reproduciendo tiene una portada grabada, esta se visualiza 

8. Se ilumina en las siguientes cond
: Cuando está activada la repr
: Cuando está activada la repr
: Cuando está activada la repr

0 Cuando se pulsa DISPLAY en el
parecer que ha desenchufado la
suministrando electricidad a la un
suministro eléctrico, es necesario
de apagado) de la unidad de la t

00:01:45 / 00:03:23

FLAC
44.1kHz/24bit

USB Front

Song 
Artist
Album

















1
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Cone
Instalación

1

2
a

1

mplificador integrado, receptor de AV, etc.

a

e emp

xione

 Cable de a
udio analógico
receptor AV, etc.
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

s con un amplificador

a

a

N-30AE

2

A

Conexión con un cable de audio analógico
Puede reproducir el audio procedente de funciones de red, 
como la radio por Internet, a través de los sistemas de 
altavoces conectados a los amplificadores integrados o 
receptores AV. Para la conexión, utilice el cable de audio 
analógico provisto para unir el conector ANALOG OUT de la 
unidad con la entrada LINE IN de un amplificador integrado, 
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E
S

El conector de c
Si conecta amplificado
reproductores de CD 
de control con cables 
resistencias), puede c
dispositivos utilizando
De hecho, aunque los
ubicaciones a las que
distancia, podrá habili
componentes a través
esta unidad.
0 Asegúrese también

cable de audio ana
puede funcionar co
conexión del conec
0 Con esta conexión,

del amplificador y e
funcionar. Apunte e
control remoto de la

a Cables m
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

ontrol
res de marca Pioneer o 

que tengan, por ejemplo, conectores 
mini plug monoaurales (sin 
entralizar el control de los 
 Pioneer Remote App.
 otros dispositivos se encuentren en 
 no llegue la señal del mando a 
tar el funcionamiento de los otros 
 del sensor del mando a distancia de 

 de que establece la conexión con el 
lógico. El control centralizado no 
rrectamente únicamente con la 
tor de control.
 los sensores del mando a distancia 
l reproductor de CD dejan de 
l mando a distancia al sensor de 
 unidad.

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL

IN

OUT

Reproductor 
de CD

Amplificador

N-30AE

ini plug monoaurales (sin resistencias)
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E
S

Cone

1 nexión del cable de alimentación
e modelo incluye un cable de alimentación extraíble.
able de alimentación debe conectarse sólo después de 
 todas las otras conexiones se hayan completado. 
gúrese de que conecta primero el cable de alimentación 
rminal AC IN de la unidad y después a la toma de 
iente. Desconecte siempre el cable de alimentación del 
 de la toma de corriente primero cuando desconecte el 
le de alimentación.

nexión del cable Ethernet
a conectarse a la red con un cable ethernet, utilice el 
ector NETWORK. Cuando utilice una conexión Wi-Fi, 
lice ajustes en la configuración inicial (P10). Puede 

r de funciones como la radio por internet y AirPlay 
ndose a la red.

a

e emp

xión d

 Cable de a
disfruta
conectá

limentación
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

el cable de alimentación, etc.

a

a

2 Co
Est
El c
que
Ase
al te
corr
lado
cab

Co
Par
con
rea
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Ence
Initial Setup

1

3

sta en marcha: Cuando pulsa Í STANDBY/ON , el 
cador de encendido de la unidad principal parpadea 
amente en azul, entonces en la pantalla aparece "Hello" 
s 20 segundos después. Tras esto, la pantalla se queda 
lanco y después de que aparezca el logo Pioneer, 

de comenzar a usar la unidad.

nfiguración de la conexión Wi-Fi
ndo enciende la unidad por primera vez, se muestra 
máticamente la pantalla de configuración inicial que le 
ite realizar fácilmente la configuración de la conexión Wi-Fi.

a establecerla, seleccione el elemento con los cursores 
mando a distancia y pulse ENTER para confirmar. Para 
er a la pantalla anterior, pulse RETURN.

a realizar la configuración de Wi-Fi, seleccione "Wi-Fi". 
a realizado la conexión con una cable ethernet, 
ccione "Wired(Exit)" y confirme. Si selecciona "Wi-Fi", 
ccione el método de configuración en la siguiente 
talla (por ejemplo "Scan Networks").

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
e emp

ndido
Par
del 
volv

Par
Si h
sele
sele
pan
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

 y configuración inicial

2
BLUE BLINKING

Pue
indi
lent
uno
en b
pue

Co
Cua
auto
perm
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0 Para rehacer la conf
mando a distancia, s
"Connection", y desp

∫ Escaneo de redes
De la lista de SSID de p
inalámbricos, seleccione
1. Seleccione el SSID

conectarse y despu

2. Seleccione "Enter P
Si el punto de acce
automática, selecci
conectarse sin intro

Introducir el SSID del punto de acceso
nfigurar introduciendo el SSID del punto de acceso al 
 quiere conectarse.
ntroduzca el SSID. Para información sobre cómo 
ntroducir texto, consulte "Introducción de texto" (P19).

eleccione y confirme el método de autenticación.

0 Si selecciona "None", continúe con el paso 3. Si 
selecciona "WEP", "WPA" o "WPA2", introduzca la 
contraseña y confirme.
 se visualizará cuando se haya completado la 

onfiguración.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

Wirele

Pu
En

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

iguración inicial, pulse SETUP en el 
eleccione "Wi-Fi" en "Network Setting" - 
ués seleccione "Wi-Fi Setup".

untos de acceso como routers LAN 
 el SSID requerido y realice los ajustes.

 del punto de acceso al que quiera 
és confirme.

assword" o "Push Button" y confirme. 
so tiene un botón de configuración 
onando "Push Button" puede 
ducir una contraseña.

3. Si selecciona "Enter Password", introduzca la 
contraseña del punto de acceso y pulse ENTER. Para 
información sobre cómo introducir texto, consulte 
"Introducción de texto" (P19).

Si selecciona "Push Button", entonces después de 
mantener pulsado el botón de configuración automática 
del punto de acceso durante el tiempo requerido, pulse 
ENTER en el mando a distancia.

4.  se visualizará cuando se haya completado la configuración.

∫ Utilizar un dispositivo iOS
Configurar compartiendo los ajustes de Wi-Fi del 
dispositivo iOS con esta unidad.
1. Conecte el dispositivo iOS por Wi-Fi.
2. Seleccione este dispositivo en el elemento "SET UP 

NEW AIRPLAY SPEAKER..." de la pantalla del 
dispositivo iOS y seleccione "Next".
0 Esta unidad se muestra como "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
3. Tras establecer la conexión, seleccione "Done" en la 

pantalla del dispositivo iOS.
4.  se visualizará en la pantalla de la unidad cuando se 

haya completado la configuración.

∫

Co
que
1. I

i

2. S

3.
c

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

ss

sh Button
ter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]



12

> Antes d Setup > Reproducción

iguración avanzada | Actualización de Firmware | Otros

E
S

Dispo
Reproducción

Playback1

2

eraciones básicas
ede reproducir archivos de música conectando un 
positivo de almacenamiento USB o un HDD (disco duro) 
uerto USB en la parte delantera o trasera de la unidad.

El puerto USB de la parte delantera es compatible con 
una tensión de alimentación máxima de 5 V/0,5 A. Si el 
HDD requiere más de esto, conéctelo al puerto USB 
(máximo 5 V/1 A) de la parte trasera de la unidad.
Encienda la unidad.
Pulse USB FRONT o USB REAR.

Conecte el dispositivo de almacenamiento USB o el 
HDD al puerto USB en la parte delantera o trasera.
Las carpetas y los archivos de música se muestran en la 
pantalla una vez se haya completado la carga.

Seleccione la carpeta o el archivo de música con los 
cursores (b) del mando a distancia y pulse ENTER (d) 
para confirmar. Para volver a la pantalla anterior, pulse 
RETURN (e).
Utilice los botones de reproducción (f) para detener la 
reproducción o elegir las pistas que desea reproducir.

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
e emp

sitivo
e

f

3.

4.

5.

6.
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

 de almacenamiento USB/HDD

a

c

b

d

Op
Pu
dis
al p
0

1.
2.
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0 La visualización de
artista y la portada e
en formato MP3/WM
(solo DSF). Los for
son JPEG y PNG.
0 Los caracteres que

aparecerán como "
0 El puerto USB de e

USB 2.0. Puede qu
insuficiente para alg
reproduzca, lo que 
sonido.

Reproducción re
1. Pulse repetidament

reproducción para v
: Reproducción r
: Reproducción r

Para cancelar la re
(a) varias veces ha

Reproducción al
1. Pulse repetidament

reproducción para v
: Reproducir las 

Para cancelar la rep
(c) varias veces ha

Requisitos del d
almacenamiento
0 Tenga en cuenta que

todos los dispositivo
0 Esta unidad puede u

USB que cumplan c
dispositivos de alma

asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz
asas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y VBR.

A (.wma/.WMA):
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz
asas de bits compatibles: Entre 5 kbps y 320 kbps y VBR.
os formatos WMA Pro/Voice/WMA Lossless no son 
ompatibles

V (.wav/.WAV):
 archivos WAV incluyen audio digital PCM sin comprimir.
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 
Hz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
 archivos AIFF incluyen audio digital PCM sin comprimir.
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 
Hz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
2):
ormatos compatibles: Audio MPEG-2/MPEG-4
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 
Hz, 96 kHz,
asas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y VBR.

AC (.flac/.FLAC):
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 
Hz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 
Hz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it de cuantificación: 16 bits, 24 bits

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ormatos compatibles: DSF/DSDIFF
asas de muestreo compatibles: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 11,2 MHz

1

ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

l nombre del álbum, el nombre del 
s compatible con archivos de música 
A/Apple Lossless/FLAC/AAC/DSD 

matos para las imágenes incluidas 

 no se puedan mostrar en esta unidad 
¢".
sta unidad cumple con el estándar 
e la velocidad de transferencia sea 
unos de los contenidos que 

podría causar interrupciones en el 

petida
e REPEAT (a) durante la 
isualizar  o  en la pantalla.
epetida de todas las pistas.
epetida de la pista seleccionada.
producción repetida, pulse REPEAT 
sta que desaparezcan los iconos.

eatoria
e SHUFFLE (c) durante la 
isualizar  en la pantalla.

pistas de una carpeta aleatoriamente.
roducción aleatoria, pulse SHUFFLE 

sta que desaparezca el icono.

ispositivo de 
 USB / HDD
 no se garantiza el funcionamiento con 

s de almacenamiento USB o HDD.
tilizar dispositivos de almacenamiento 
on los estándares de la clase de 
cenamiento. (Sin embargo, aún 

existen dispositivos que esta unidad no puede reproducir 
incluso aunque cumplan con los estándares de la clase de 
dispositivos de almacenamiento.)
0 Si el dispositivo de almacenamiento USB ha sido 

particionado, cada sección será tratada como un 
dispositivo independiente.
0 Se pueden visualizar hasta 20.000 canciones por carpeta y 

las carpetas se pueden anidar hasta en 16 niveles.
0 Los concentradores USB y los dispositivos de 

almacenamiento USB con funciones de concentrador no 
son compatibles. No conecte a la unidad estos 
dispositivos.
0 Los dispositivos de almacenamiento USB con función de 

seguridad no son compatibles con esta unidad.
0 Si el dispositivo de almacenamiento USB o HDD viene con 

un adaptador de CA, le recomendamos que utilice su 
adaptador de CA para alimentarlo.
0 El soporte insertado al lector de tarjetas USB podría no 

estar disponible en esta función. Además, dependiendo 
del dispositivo de almacenamiento USB, la correcta lectura 
del contenido podría no ser posible.
0 No aceptaremos ninguna responsabilidad por la pérdida o 

daños a los datos almacenados en un dispositivo de 
almacenamiento USB cuando se usa dicho dispositivo con 
esta unidad. Le recomendamos hacer una copia de 
seguridad de los archivos de música importantes 
anticipadamente.

Formatos de audio compatibles
Para la reproducción del servidor y reproducción desde un 
dispositivo de almacenamiento USB, esta unidad es 
compatible con los siguientes formatos de archivo de 
música. Tenga en cuenta que los archivos de sonido que 
están protegidos por las leyes de derechos de autor no se 
pueden reproducir en esta unidad.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Formatos compatibles: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3

0 T
0 T

WM
0 T
0 T
0 L

c

WA
Los
0 T

k
0 B

AIF
Los
0 T

k
0 B

AA
.3G
0 F
0 T

k
0 T

FL
0 T

k
0 B

Ap
0 T

k
0 B

DS
0 F
0 T

1
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Radio

a

1

e emp

 por 

b

ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

Internet

Operaciones básicas
Cuando esta unidad está conectada a una red, puede 
escuchar TuneIn u otros servicios de radio por internet ya 
registrados.
Dependiendo del servicio de radio por internet, puede que 
sea necesario que el usuario se registre antes desde su 
ordenador.
1. Encienda la unidad.
2. Pulse NETWORK.

3. Seleccione "TuneIn Radio" con los cursores (a) del 
mando a distancia y pulse ENTER (c) para confirmar. 
Después de cambiar la pantalla al servicio de radio por 
internet, puede seleccionar emisoras con los cursores (a) 
del mando a distancia y pulsar ENTER (c) para 
confirmar. Para volver a la pantalla anterior, pulse 
RETURN (d).

TuneIn
Puede registrar como favorita una emisora que haya 
reproducido.
1. Pulse NET RADIO MENU (b) mientras se reproduce 

TuneIn.
2. Seleccione "Add to My Presets" en la pantalla y confirme.
3. Para reproducir una emisora favorita, en la pantalla 

superior de TuneIn, seleccione la emisora registrada en 
"My Presets" y confirme. Para borrar emisoras favoritas, 
pulse NET RADIO MENU (b) durante la reproducción, 
seleccione "Remove from My Presets" y confirme.

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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Spoti

1

4

3

2

eraciones básicas
drá reproducir Spotify Connect si conecta la unidad a la 
ma red que un smartphone o tableta. Para activar 
tify Connect, debe instalar la aplicación de Spotify y en 

teléfono inteligente o tableta y crear una cuenta de 
tify premium.
onecte el smartphone a la misma red que la unidad.
aga clic en el icono de conexión de la pantalla de 

eproducción de pista de la aplicación Spotify.
eleccione esta unidad.
0 Esta unidad se muestra como "Pioneer N-30AE 

XXXXXX".
a unidad se encenderá automáticamente, el selector de 
ntrada cambiará a NETWORK y se iniciará la 

ransmisión de Spotify.
0 Si "Option Setting" - "Power Off Setting" - "Network 

Standby" está configurado como "Off" en el menú 
Setup, encienda la unidad manualmente y pulse 
NETWORK en el mando a distancia.

onsulte el siguiente enlace para configurar Spotify: 
ww.spotify.com/connect/
l software de Spotify está sujeto a licencias de terceros. 
uede consultarlas aquí: 
ww.spotify.com/connect/third-party-licenses

bién se pueden llevar a cabo estas operaciones del 
ndo a distancia.
 Este botón inicia la reproducción repetida.
 Este botón inicia la reproducción aleatoria.
Este botón reproduce la pista anterior.
Si se pulsa durante la reproducción, este botón la 
pausa. Si se pulsa con la reproducción en pausa, esta 
se reanuda.
Este botón reproduce la pista siguiente.
e emp

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e e
t
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w
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P
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Tam
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ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 
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AirPla

1

2

ncionamiento básico
ede disfrutar sin cables de los archivos de música 
acenados en un iPhone®, iPod touch® o iPad® 
ectado al mismo punto de acceso que esta unidad. 

tualice la versión de sistema operativo en su dispositivo 
 a la última versión.

Encienda la unidad.
Conecte el dispositivo iOS a la misma red que esta 
unidad.
Pulse el icono AirPlay  en el centro de control del 
dispositivo iOS, seleccione esta unidad de la lista de 
dispositivos visualizada y pulse "Done".
0 Esta unidad se muestra como "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
0 Si se ha establecido una "AirPlay Password" en esta 

unidad, introduzca la contraseña que estableció.
Reproduzca los archivos de música en el dispositivo 
iOS.
En el menú de configuración mostrado al pulsar SETUP 
en el mando a distancia, cuando "Option Setting" - 
"Power Off Setting" - "Network Standby" está 
establecido en "On", al iniciar la reproducción de AirPlay, 
esta unidad se enciende automáticamente y comienza la 
reproducción.
Debido a las características de la tecnología inalámbrica 
AirPlay, el sonido producido en esta unidad puede 
quedar ligeramente detrás del sonido reproducido en el 
dispositivo con AirPlay activado.
SHUFFLE y REPEAT en el mando a distancia no 
funcionan. Opere desde el dispositivo iOS.

bién puede reproducir archivos de música en el 
enador con iTunes (Ver. 10.2.2 o posterior). Asegúrese 

 que esta unidad y el ordenador están conectados a la 
ma red, haga clic en el icono AirPlay  en iTunes, 

eccione esta unidad de la lista de dispositivos mostrada 
icie la reproducción de un archivo de música.
e emp

y®

Wi-F
4
4.

0

0

0

Tam
ord
de
mis
sel
e in
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

i

3
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iOS
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Music

eleccione esta unidad en "Media streaming options" y 
ompruebe que está ajustada a "Allow".
aga clic en “OK” para cerrar el cuadro de diálogo.
ependiendo de la versión de Windows Media® Player, 
s posible que haya diferencias en los nombres de los 
lementos que se pueden seleccionar.

producción
ncienda la unidad.
rranque el servidor (Windows Media® Player 11, 
indows Media® Player 12, o dispositivo NAS) que 

ontenga los archivos de música que quiera reproducir.
segúrese de que los PC y/o dispositivos NAS estén 
orrectamente conectados a la misma red que la unidad.
ulse MUSIC SERVER.

eleccione el servidor y el archivo de música con / (a) 
 pulse ENTER (b) para confirmar. Para volver a la 
antalla anterior, pulse RETURN (c).
i se muestra "No Server", compruebe que la red esté 
onectada correctamente.
ependiendo del servidor utilizado y de los archivos 

eproducidos, puede que no se muestren el tiempo de 
eproducción transcurrido y el tiempo de reproducción 
estante.
n cuanto a los archivos de música en un servidor, cada 
arpeta puede contener hasta 20.000 pistas y las 
arpetas se pueden anidar hasta en 16 niveles.

1

a

Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
e emp

 Serv
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

er

Es posible transmitir archivos de música almacenados en 
PC o dispositivos NAS conectados a la misma red que esta 
unidad. Los servidores de red compatibles con esta unidad 
son PC que tienen instalados reproductores con la función 
de servidor de Windows Media® Player 11 o 12, o 
dispositivos NAS compatibles con la función de red local. 
Puede que necesite realizar algunos ajustes antes de usar 
Windows Media® Player 11 o 12. Tenga en cuenta que 
únicamente se pueden reproducir los archivos de música 
registrados en la biblioteca de Windows Media® Player.

Configuración de Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Encienda el PC y abra Windows Media® Player 11.
2. En el menú "Library", seleccione "Media Sharing" para 

visualizar un cuadro de diálogo.
3. Seleccione la casilla "Share my media" y haga clic en 

"OK" para mostrar los dispositivos compatibles.
4. Seleccione esta unidad y, a continuación, haga clic en 

“Allow”.
0 Cuando se selecciona, el icono correspondiente se 

marca.
5. Haga clic en "OK" para cerrar el cuadro de diálogo.
0 Dependiendo de la versión de Windows Media® Player, 

es posible que haya diferencias en los nombres de los 
elementos que se pueden seleccionar. 

∫ Windows Media® Player 12
1. Encienda el PC y abra Windows Media® Player 12.
2. En el menú "Stream", seleccione "Turn on media 

streaming" para visualizar un cuadro de diálogo.
0 Si la transmisión de medios ya está activada, seleccione 

"More streaming options..." en el menú "Stream" para ver 
la lista de reproductores de la red y, a continuación, vaya 
al paso 4.

3. Haga clic en "Turn on media streaming" para visualizar 
una lista de los reproductores en la red.

4. S
c

5. H
0 D

e
e

Re
1. E
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W
c
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c

4. P

5. S
y
p
0 S

c
0 D

r
r
r
0 E

c
c

b

c



18

> Antes de emp Setup > Reproducción

iguración avanzada | Actualización de Firmware | Otros

E
S

Controlar la repr
PC
Puede utilizar esta un
música almacenados 
de su red doméstica. 
remota con Windows 
1. Encienda el PC y a
2. Abra el menú "Strea

control of my Playe
on media streaming
reproductores en la

3. Seleccione el archi
con Windows Medi
derecho. Para repro
servidor, abra el se
Libraries" y seleccio
reproducir.

4. Seleccione esta un
"Play to" de Window
reproducción en la 
Windows® 8.1, hag
unidad. Si su PC fu
en "Cast to Device"
operaciones durant
posibles desde la v
0 La reproducción a d

utiliza un servicio d
música en un dispo
0 Dependiendo de la

es posible que haya
elementos que se p

Formatos de aud
Para la reproducción 
dispositivo de almace
compatible con los sig

asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz,
asas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y 
BR.

AC (.flac/.FLAC):
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

CM (PCM lineal):
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz
it de cuantificación: 16 bits

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
asas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it de cuantificación: 16 bits, 24 bits

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ormatos compatibles: DSF/DSDIFF
asas de muestreo compatibles: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 
1,2 MHz
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

oducción remota desde un 

idad para reproducir los archivos de 
en su PC mediante el PC del interior 
Esta unidad admite reproducción 
Media® Player 12.
bra Windows Media® Player 12.
m" y compruebe que "Allow remote 

r..." esté marcado. Haga clic en "Turn 
" para visualizar una lista de los 
 red.
vo de música que desee reproducir 
a® Player 12 y haga clic con el botón 
ducir un archivo de música en otro 

rvidor de destino desde "Other 
ne el archivo de música que desee 

idad en "Play to", abra la ventana 
s Media® Player 12 e inicie la 

unidad. Si su PC funciona con 
a clic en "Play to" y seleccione esta 
nciona con Windows® 10, haga clic 
 y seleccione esta unidad. Las 
e la reproducción remota son 
entana "Play to" del PC.
istancia no es posible cuando se 

e red o se reproducen archivos de 
sitivo de almacenamiento USB.
 versión de Windows Media® Player, 
 diferencias en los nombres de los 
ueden seleccionar.

io compatibles
del servidor y reproducción desde un 
namiento USB, esta unidad es 
uientes formatos de archivo de 

música.
0 Tenga en cuenta que la reproducción a través de LAN 

inalámbrica de velocidades de muestreo de 88,2 kHz o 
superior y DSD no son compatibles. 
0 La reproducción a distancia de FLAC, y DSD tampoco es 

compatible.
0 Son compatibles los archivos de tasa de bits variable 

(VBR). Sin embargo, el tiempo de reproducción podría 
no visualizarse correctamente.
0 La reproducción a distancia no es compatible con la 

reproducción sin pausas.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Formatos compatibles: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer-3
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Tasas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y 

VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Tasas de bits compatibles: Entre 8 kbps y 320 kbps y 

VBR.
0 Los formatos WMA Pro/Voice/WMA Lossless no son 

compatibles.

WAV (.wav/.WAV):
Los archivos WAV incluyen audio digital PCM sin comprimir.
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
Los archivos AIFF incluyen audio digital PCM sin comprimir.
0 Tasas de muestreo compatibles: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit de cuantificación: 8 bits, 16 bits, 24 bits

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
.3G2):
0 Formatos compatibles: Audio MPEG-2/MPEG-4

0 T
8
0 T

V

FL
0 T

8
0 B

LP
0 T
0 B

Ap
0 T

8
0 B

DS
0 F
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1
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Introd

s

a

b

e emp

ucció
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

n de texto

Para la introducción de texto, contraseñas, etc., se utilizan 
los siguientes botones del mando a distancia.

Botón REPEAT (a): Cada vez que pulsa, se cambia el tipo 
de texto en el orden mayúsculas →  minúsculas →  
números → símbolos.

Botones / (b): Cada vez que pulsa cambia el carácter.

Botones / (e): Mueva la posición (posición del cursor) a 
la que desea introducir el carácter.

Botón ENTER (d): Confirma el contenido introducido.

Botón RETURN (f): Cancela la entrada y le devuelve a la 
pantalla anterior.

Botón CLEAR (c): Borra el carácter en la posición del 
cursor.

f

d

e

c

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Confi
Configuración avanzada 

tes avanzados para brindarle una experiencia todavía 

ancia.

 Setup, seleccione el contenido o el ajuste con los 
 pulse ENTER para confirmar su selección. Para volver 
RN.

ETUP.

ed.
N inalámbrica
ra conectar mediante LAN con cable
 "Wi-Fi".

xión Wi-Fi. (P10)

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
e emp

gurac
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

ión avanzada

La unidad le permite configurar ajus
mejor.
1. Pulse SETUP en el mando a dist

2. Una vez que aparezca la pantalla
cursores del mando a distancia y
a la pantalla anterior, pulse RETU

3. Para salir de los ajustes, pulse S

Network Setting
∫ Connection
Seleccione el tipo de conexión de r
"Wi-Fi": Para conectar mediante LA
"Wired" (Valor predeterminado): Pa
Ejecute "Wi-Fi Setup" si selecciona

∫ Wi-Fi Setup
Realice la configuración de la cone

Se

F
S
O
N
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Solo se puede realiza
0 Puede configurar la

más información, c

∫ DHCP
"On" (Valor predeterm
"Off": Configuración m
Si selecciona "Off", de
Server" manualmente

∫ IP Address
Muestra/Ajusta la dire

∫ Subnet Mask
Muestra/Ajusta la más

∫ Gateway
Muestra/Ajusta la pue

∫ DNS Server
Muestra/Ajusta el serv

∫ Proxy URL
Muestra/Ajusta la URL

∫ Proxy Port
Muestra/ajusta el núm

∫ Friendly Name
Cambie el nombre de 
nombre que pueda re
información sobre cóm
de terminar de introdu

∫ AirPlay Password
Puede establecer una
usuarios registrados p
consulte "Introducción

d.

nido con mayor estructura y firmeza
o y parece que se mueva hacia adelante

a pantalla.
rman, French, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, 

te pone la unidad en modo de espera automáticamente 
de 20 minutos de inactividad sin ningún tipo de entrada 
.
or predeterminado): La unidad pasará 
camente al modo de espera.
unidad no entrará automáticamente en el modo de 

sta función está en “On”, usted puede activar la 
ión de la unidad a través de la red utilizando una 

n que pueda controlar esta unidad.
o se ajusta esta función como "On" (Valor 
erminado), se incrementa el consumo de energía 
 cuando la unidad está en el modo de espera.
 que "Network Standby", que suprime el consumo de 
a, se inhabilite en caso de pérdida de la conexión de 
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

r cuando "Wi-Fi" está seleccionado en "Connection".
 conexión Wi-Fi utilizando un navegador web en un ordenador. Para 

onsulte "Web Setup" (P22).

inado): Configuración automática mediante DHCP
anual sin DHCP
berá configurar "IP Address", "Subnet Mask", "Gateway" y "DNS 
.

cción IP.

cara de subred.

rta de enlace.

idor DNS primario.

 del servidor proxy.

ero del puerto del servidor proxy al introducir "Proxy URL".

esta unidad mostrado en otros dispositivos conectados a la red por un 
conocer fácilmente. Puede introducir hasta 31 caracteres. Para 
o introducir texto, consulte "Introducción de texto" (P19). Después 

cirlos, pulse ENTER.

 contraseña de hasta 31 caracteres, de tal manera que solo los 
uedan usar AirPlay. Para información sobre cómo introducir texto, 
 de texto" (P19). Después de terminar de introducirlos, pulse 

ENTER.

∫ Network Check
Puede comprobar la conexión de re

Option Setting
∫ Power Off Setting

∫ Digital Filter
"Slow": Sonido suave y fluido
"Sharp" (Valor predeterminado): So
"Short": Sonido que comienza rápid

∫ Language
Seleccione el idioma mostrado en l
English (Valor predeterminado), Ge
Russian, Chinese

Auto Standby Este ajus
después 
de audio
"On" (Val
automáti
"Off": La 
espera.

Network Standby Cuando e
alimentac
aplicació
0 Cuand

predet
incluso
0 Puede

energí
red.
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System Info
Se mostrarán la direc

Factory Reset
Restaure los ajustes d
recomienda que anote
restauración de fábric
pasará automáticame

Update
"Update" no si muestr

∫ via Network
Pulse ENTER para se

∫ via USB
Pulse ENTER para se

Web Setup
Puede configurar la co
Asegúrese de que su 
Si esta unidad está co
ajuste.
1. Encienda la unidad
2. Pulse SETUP en el

"Connection" y des
3. Pulse / para sel
4. En la lista de conex

unidad (softap_000
0 "xxxxxx" en SSID

5. Abra el navegador 
6. Aparece el menú "W
0 Dependiendo del e

funcione.

ncionamiento del ordenador, consulte las instrucciones 

 no está codificada, podría implicar un riesgo menor de 
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

ción MAC de esta unidad y la versión actual de firmware.

e esta unidad al estado que tenían en el momento de envío. Se 
 los ajustes que ha cambiado antes de continuar con una 

a. Seleccione "Start" y confirme que desea continuar. La unidad 
nte al modo de espera cuando se haya completado la inicialización.

a si no hay actualizaciones de firmware.

leccionar si desea actualizar el firmware a través de la red.

leccionar si desea actualizar el firmware a través de USB.

nexión Wi-Fi utilizando un navegador web en un ordenador. 
ordenador está conectado al router de forma inalámbrica. 
nectada al router usando un cable ethernet, no podrá realizar este 

.
 mando a distancia, seleccione "Wi-Fi" en "Network Setting" - 
pués seleccione "Wi-Fi Setup".
eccionar "Use iOS Device" y pulse ENTER.
iones LAN inalámbricas de su ordenador, seleccione el SSID de esta 
9B0xxxxxx).
 son los tres bytes inferiores de la dirección MAC.

web de su ordenador y acceda a http://192.168.200.1.
eb Setup". Realice los ajustes de red para esta unidad.

quipo utilizado o del entorno de conexión, puede que esta función no 

0 Para más información sobre el fu
de funcionamiento apropiadas.
0 Puesto que este tipo de conexión

seguridad.
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Actua
Actualización de Firmware

La funci
La unidad d
firmware (e
puerto USB
diversas op

Si desea in
actualizada

tualización del firmware a través de la red
erifique que la unidad esté encendida, y que esté 
arantizada la conexión a Internet.
pague el componente del controlador (PC, etc.) 
onectado a la red.
etenga cualquier reproducción de radio por Internet, 
ispositivo de almacenamiento USB o contenido de 
ervidor.
a pantalla de configuración se muestra en la pantalla 
uando se pulsa SETUP en el mando a distancia.

ulse / y ENTER para seleccionar "Update" - "via 
etwork" en orden. 

0 "Update" no si muestra si no hay actualizaciones de 
firmware.

ulse ENTER para iniciar la actualización de firmware.
0 Se visualizará "COMPLETE" cuando se haya 

completado la actualización.

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
e emp

lizac

ón de act
ispone de u
l software de
. Esto nos p
eraciones y 

formación so
s, consúltela
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

ión de Firmware

ualización de esta unidad
na función que permite actualizar el 
l sistema) a través de una red o del 
ermite llevar a cabo mejoras de 
añadir características.

bre las funciones de reproducción 
s aquí.

Cómo actualizar
Existen dos métodos de actualización de firmware: por 
medio de la red y por medio del USB. La actualización 
podría requerir aproximadamente 5 minutos para 
completarse mediante cualquiera de los métodos: por 
medio de la red o por medio de USB. Además, los ajustes 
actuales están garantizados independientemente del 
método utilizado para la actualización.
0 Para obtener la información más reciente de las 

actualizaciones, visite el sitio web de nuestra empresa. 
No es necesario actualizar el firmware de la unidad si no 
hay actualizaciones disponibles.
0 Cuando se lleva a cabo desde una red, puede que tarde 

aún más tiempo dependiendo del estado de la conexión.
0 Durante una actualización, no

– Desconecte y vuelva a conectar cualquier cable o 
dispositivo de almacenamiento USB, o realice 
cualquier operación en el componente como por 
ejemplo apagarlo

– Acceso a esta unidad desde un PC o smartphone 
usando una aplicación

Descargo de responsabilidad: El programa y la 
documentación en línea incluida se le proporcionan para 
que los use bajo su propia responsabilidad.
No nos haremos responsables y usted no podrá recurrir los 
daños causados por cualquier reclamación de cualquier 
tipo relacionada con el uso del programa o la 
documentación adjunta en línea, a pesar de la teoría legal, 
y sin importar si surge en agravio o contrato.
En ningún caso seremos responsables ante usted o ante 
terceros por cualquier daño especial, indirecto, incidental o 
consecuencial de ningún tipo, incluido pero no limitado a la 
compensación, reembolso o daños a consecuencia de 
pérdidas de ganancias actuales o eventuales, pérdida de 
datos o por cualquier otra razón.

Ac
0 V

g
0 A

c
0 D

d
s

1. L
c
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3. P

http://www.pioneer-audiovisual.com/manual/upd/nap/1.pdf
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4. Pulse Í STANDBY
la unidad en modo 
completado y su firm
versión.

Si se visualiza un me
error, aparece el mens
esta unidad. ("＊ " rep
Compruebe lo siguien
0 ＊ -01, ＊ -10: No se

el cable Ethernet co
0 ＊ -02, ＊ -03, ＊ -0
＊ -16, ＊ -17, ＊ -1
internet. Comprueb
– El router está en
– Esta unidad y el r

red
Pruebe a desconec
conectar la alimenta
podría solucionar e
conectarse a Intern
podrían estar inacti
estado de servicio d
0 Otros: Desconecte

cable de alimentaci
desde el inicio.

Actualización m
0 Prepare un dispositiv

o superior. Formato 
0 Elimine los datos a

almacenamiento US
0 Apague el compone

conectado a la red.
0 Detenga cualquier 

dispositivo de alma
servidor.
0 Algunos dispositivo

requerir mucho tiem
correctamente, o po

0 "Update" no si muestra si no hay actualizaciones de 
firmware.

ulse ENTER para iniciar la actualización de firmware. 
0 Se visualizará "COMPLETE" cuando se haya 

completado la actualización.
ulse Í STANDBY/ON en la unidad principal para poner 

a unidad en modo de espera. El proceso se ha 
ompletado y su firmware se ha actualizado a la última 
ersión.
etire el dispositivo de almacenamiento USB de esta 
nidad.

se visualiza un mensaje de error: Cuando ocurre un 
or, aparece el mensaje, "＊-＊＊ Error!" en la pantalla de 
a unidad. Compruebe lo siguiente:

-01, ＊ -10: No se encontró el dispositivo de 
lmacenamiento USB. Compruebe que el dispositivo de 
lmacenamiento USB o el cable USB estén 
orrectamente insertados en el puerto USB de esta 
nidad.
onecte el dispositivo de almacenamiento USB a una 

uente de alimentación externa si tiene su propia fuente 
e alimentación.

-05, ＊ -13, ＊ -20, ＊ -21: El archivo del firmware no 
stá presente en la carpeta raíz del dispositivo de 
lmacenamiento USB o el archivo de firmware es para 
tro modelo. Vuelva a intentarlo desde la descarga del 
rchivo de firmware.
tros: Desconecte y enseguida vuelva a conectar el 
able de alimentación de CA, y vuelva a repetir los pasos 
esde el inicio.

Setup

Update
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

/ON en la unidad principal para poner 
de espera. El proceso se ha 

ware se ha actualizado a la última 

nsaje de error: Cuando ocurre un 
aje, "＊-＊＊ Error!" en la pantalla de 
resenta un carácter alfanumérico.) 
te:
 encontró el cable Ethernet. Conecte 
rrectamente.

4, ＊ -05, ＊ -06, ＊ -11, ＊ -13, ＊ -14, 
8, ＊ -20, ＊ -21: Error de conexión a 
e lo siguiente:
cendido
outer están conectados a través de la 

tar y, a continuación, vuelva a 
ción de la unidad y el router. Esto 

l problema. Si aún no puede 
et, el servidor DNS o el servidor proxy 
vos temporalmente. Compruebe el 
e su proveedor ISP.

 y enseguida vuelva a conectar el 
ón de CA, y vuelva a repetir los pasos 

ediante USB
o de almacenamiento USB de 128 MB 

del sistema de archivos FAT16 o FAT32.
lmacenados en el dispositivo de 

B.
nte del controlador (PC, etc.) 

reproducción de radio por Internet, 
cenamiento USB o contenido de 

s de almacenamiento USB podrían 
po para cargar, podrían no cargarse 
drían no ser alimentados 

correctamente dependiendo del dispositivo o de su 
contenido.
0 No asumiremos ninguna responsabilidad por cualquier 

pérdida o daño de datos, ni por fallos de almacenamiento 
resultantes del uso del dispositivo de almacenamiento 
USB con esta unidad. Agradecemos su comprensión.

1. Conecte el dispositivo de almacenamiento USB a su PC.
2. Descargue el archivo de firmware desde el sitio web de 

nuestra empresa a su PC y descomprímalo.
Los archivos de firmware son nombrados de la siguiente 
manera:

PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip
Descomprima el archivo en su PC. El número de 
archivos y carpetas descomprimidos varía dependiendo 
del modelo.

3. Copie todos los archivos y carpetas descomprimidos a la 
carpeta raíz del dispositivo de almacenamiento USB.
0 Asegúrese de copiar los archivos descomprimidos.

4. Conecte el dispositivo de almacenamiento USB al puerto 
USB de esta unidad.
0 Si conecta una unidad de disco duro USB al puerto 

USB de la unidad, le recomendamos que utilice el 
adaptador de CA para alimentarlo.
0 Si el dispositivo de almacenamiento USB ha sido 

particionado, cada sección será tratada como un 
dispositivo independiente.

5. La pantalla de configuración se muestra en la pantalla 
cuando se pulsa SETUP en el mando a distancia.

6. Pulse / y ENTER para seleccionar "Update" - "via 
USB" en orden.

7. P

8. P
l
c
v

9. R
u

Si 
err
est
0 ＊

a
a
c
u
C
f
d
0 ＊

e
a
o
a
0 O

c
d

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting
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Reso
Otros

Antes de
Cuando el 
los problem
poniéndola
volviendo a
revisar los 
simples tan
conectado.
consultar "R
solucionars
encontraba
sus ajustes
unidad; de 
antes de se

Restaura
configura
1. Pulse SE

"Factory
ENTER.

2. Pulse EN
3. La unida

reiniciará

Alimen
No se pue
0 Descone

corriente
nuevame

La unidad 
0 La unida

cuando f
Setting" 

corte la distancia desde el punto de acceso o elimine 
ualquier obstáculo para mejorar la visibilidad e intente 
uevamente. Coloque la unidad lejos de hornos 
icroondas o de otros puntos de acceso. 
e recomienda colocar el punto de acceso y la unidad en 

a misma habitación.
i existe un objeto metálico cerca de la unidad, la 
onexión LAN inalámbrica podría no ser posible ya que 
l metal puede tener efectos sobre las ondas de radio.
uando se usa otro punto de acceso cerca de la unidad, 
odrían ocurrir varios problemas, tales como la 

nterrupción de la reproducción y la comunicación. Puede 
vitar estos problemas cambiando el canal del punto de 
cceso. Para obtener instrucciones sobre cómo cambiar 

os canales, consulte el manual de instrucciones 
roporcionado con su punto de acceso.

o se puede reproducir un dispositivo de 
acenamiento USB / HDD

ompruebe que el dispositivo de almacenamiento USB o 
l cable USB estén correctamente insertados en el 
uerto USB de la unidad.
esconecte el dispositivo de almacenamiento USB de la 
nidad una vez y, a continuación, intente conectarlo de 
uevo.
uede que esta unidad a veces no reconozca como 
ispositivos adecuados algunos dispositivos de 
lmacenamiento USB y HDD. Pruebe a poner la unidad 
n modo de espera y después enciéndala de nuevo.
ependiendo del tipo de formato, la reproducción podría 
o llevarse a cabo normalmente. Compruebe el tipo de 

os formatos de archivo compatibles. (P13)
dvertencias acerca de los dispositivos USB y HDD 
P13)
e emp

lución

 iniciar e
funcionamien
as simpleme

 en modo de
 conectar el 
ajustes y ope
to en la unid
 Si el problem
esolución d

e restaurand
 en el mome
 también se 
modo que re
guir estos p

ción de la 
ción prede
TUP en el m

 Reset" - "Sta

TER.
d pasará al m
n.

tación
de conectar
cte el cable 
, espere 5 se
nte.

se apaga in
d pasa autom
unciona el a
- "Auto Stand
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

 de problemas

l procedimiento
to es inestable, se pueden resolver 
nte encendiendo la unidad o 

 espera o desconectando y 
cable de alimentación, en vez de 
raciones. Intente las medidas 
ad como en el dispositivo 
a no se soluciona después de 

e problemas", el problema podría 
o la unidad al estado en el que se 
nto de envío. Tenga en cuenta que 
inicializarán cuando restaure la 
comendamos que anote sus ajustes 
asos.

unidad (esto restaura la 
terminada de fábrica)
ando a distancia, seleccione 
rt" en la pantalla Setup y pulse 

odo de espera y los ajustes se 

 la unidad
de alimentación de la toma de 
gundos o más y conéctelo 

esperadamente
áticamente al modo de espera 

juste "Option Setting" - "Power Off 
by" en el menú Setup.

La pantalla no se ilumina
0 Puede que la pantalla se haya apagado al pulsar 

DISPLAY. Pulse DISPLAY para encender la pantalla.

Conexión Wi-Fi
0 Pruebe a conectar/desconectar el suministro de 

alimentación del enrutador LAN inalámbrico y la unidad; 
compruebe el estado de alimentación del enrutador LAN 
inalámbrico e intente reiniciar el enrutador LAN 
inalámbrico.

No se puede conectar al punto de acceso
0 Compruebe que la configuración de SSID y el cifrado 

(WEP, etc.) sean correctos. Asegúrese de que la 
configuración de red de la unidad sea ajustada 
correctamente.
0 La conexión a un SSID que incluye caracteres de byte 

múltiple no es compatible. Puede dar un nombre al SSID 
del enrutador LAN inalámbrico usando caracteres 
alfanuméricos de un solo byte solamente e intente 
nuevamente.
0 Cuando la configuración del enrutador LAN inalámbrico 

está en el modo sigiloso (modo para ocultar la clave 
SSID) o cuando la conexión ANY está desactivada, el 
SSID no se visualiza. Cambie la configuración e inténtelo 
de nuevo.

Conexión con un SSID distinto del SSID seleccionado
0 Algunos puntos de acceso le permiten configurar 

múltiples SSID para una unidad. Si utiliza el botón de 
ajuste automático en un router de estas características, 
puede que acabe conectando con un SSID distinto del 
que desee. Utilice el método de conexión que requiere la 
introducción de una contraseña si esto ocurre.

La reproducción se interrumpe y la comunicación no 
funciona

0 A
c
n
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l
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e
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Función de red
0 Si no puede selecc

disponible para sele
función de red.
0 Pruebe a conectar 

energía de esta uni
router.

No se puede accede
0 Ciertos servicios o 

de la unidad podría
el proveedor del se
0 Asegúrese de que 

conectados correct
encendidos.
0 Dependiendo del IS

proxy.
0 Asegúrese de que 

compatible con su I

No se puede accede
0 Esta unidad necesi

que el servidor de l
0 Esta unidad es com

Windows Media® P
compatibles con la 
cuando utilice un P
archivos de música
Windows Media® P

La reproducción se d
música en el servido
0 Cuando el PC func

cerrar cualquier sof
software del servido
0 Si el PC está desca

la reproducción pod

No se muestran los n
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

ionar un servicio de red, estará 
cción cuando se haya iniciado la 

o desconectar el suministro de 
dad y del router e intente reiniciar el 

r a la radio por internet
contenido de red disponibles a través 
n no estar disponibles en caso de que 
rvicio suspenda el servicio.
su módem y el enrutador estén 
amente, y que ambos estén 

P, es necesario configurar el servidor 

el enrutador y/o módem usado sea 
SP.

r al servidor de red
ta estar conectada al mismo router 
a red.
patible con servidores de red 
layer 11 o 12 o NAS que sean 
funcionalidad de red local. Además, 
C, únicamente podrá reproducir los 
 registrados en la biblioteca de 
layer.

etiene al escuchar archivos de 
r de red

ione como servidor de red, intente 
tware de aplicación distinto al 
r (Windows Media® Player 12, etc.).
rgando o copiando archivos grandes, 
ría ser interrumpida.

ombres de los álbumes y los 

nombres de artista para el Music Server
0 Los metadatos, como los nombres de álbum y los 

nombres de artista, necesitan ser reconocidos en el 
servidor para su distribución a esta unidad, así que 
depende de las especificaciones del NAS o del servidor 
que está utilizando.
0 Los formatos de archivo compatibles dependen del 

software del NAS o el servidor. Para más información, 
contacte con el fabricante del software del NAS o del 
servidor.

Las portadas de los álbumes de Music Server a veces 
se muestran pero otras no
0 Music Server depende de las especificaciones del 

software del servidor. 
0 Los formatos compatibles dependen del software del 

servidor.
0 Para más información, contacte con el fabricante del 

software del servidor.
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Espe

∫ Salida
Nivel de sa
0 RCA OU

Respuesta
0 4 Hz - 70

Relación s
0 110 dB (

Rango din
0 100 dB (

THD+N
0 0,002 %

Separación
0 100 dB (

∫ Entrad
USB delan
0 Tipo A, U

Salida CC
0 5 V 1 A (

Secció
LAN por c
0 Conecto
0 10BASE

LAN inalám
0 Estánda
0 Banda 5
e emp

cificac

 de audio
lida nomina
T : 2 Vrms (1

 de frecuen
kHz (-3 dB)

eñal/ruido
A-weighting/

ámico
24 bit, 32 bit

 de canal
1 kHz)

a de aud
tero/trasero
SB2.0 Alta v

Detras)/5 V 

n de red
able
r Ethernet
-T/100BASE

brica (Wi-F
r IEEE 802.1
 GHz/2,4 GH
ezar > Nombres de las piezas > Instalación > Initial 

Conf

iones generales

 analógico
l e impedancia
kHz, 0 dB)/500 h

cia

RCA OUT)

)

io digital

elocidad

0,5 A (Delante)

-TX

i)
1 a/b/g/n
z

Otros
Salida de control
0 Miniconector ‰3,5 (monaural) a 2

General
Suministro de alimentación
0 220 - 240 V CA, 50 Hz/60 Hz

Consumo de energía
0 19,0 W
0 0,2 W (en modo de espera)
0 1,9 W (en modo de espera, Network Standby: On/

Network Setting: Wired)
0 2,5 W (en modo de espera, Network Standby: On/

Network Setting: Wi-Fi)

Modo de espera automático
0 Encendido (20 minutos)/apagado

Dimensiones (An k Al k Pr)
0 435 mm k 103 mm k 300 mm

Peso (solo la unidad principal)
0 3,4 kg
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The Wi-Fi CER

AirPlay, iPad, iP
the U.S. and o

iPad Air and iP

“Made for iPod
accessory has
respectively, an
performance s
or its complian

Please note th
wireless perfor

AirPlay works w
with OS X Mou

Google Cast a
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ALLIANCE Sta
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BLACKFIRETM
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FireConnectTM
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e emp
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TIFIED Logo is a
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ther countries.

ad mini are trade

”, “Made for iPho
 been designed t
d has been cert

tandards. Apple i
ce with safety an

at the use of this
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ith iPhone, iPad
ntain Lion or late

nd the Google Ca

ifies that this pro
ndard. 
 WWW.BLACKF
 is a Registered 
ORP. All rights re

 is technology po

ACKFIRE
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n sobre licencias y marcas comerciales

 certification mark of Wi-Fi Alliance®.

touch are trademarks of Apple Inc., registered in 

marks of Apple Inc.

ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
o connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
ified by the developer to meet Apple 
s not responsible for the operation of this device 
d regulatory standards.

 accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 

, and iPod touch with iOS 4.3.3 or later, Mac 
r, and PC with iTunes 10.2.2 or later.

st badge are trademarks of Google inc.

duct is compliant with the BLACKFIRE 

IREALLIANCE.COM for more information.
Trademark (No. 85,900,599) of BLACKFIRE 
served.

wered by BlackFire Research.

The product with this logo is conformed to Hi-Res Audio standard defined by 
Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”

“Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.”

“El resto de marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios”.

“Tutti gli altri marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari.”

“Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Eigentümer.”

“Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de desbetreffende 
rechthebbenden.”

“Все товарные знаки являются собственностью соответствующих 
владельцев.”
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Conte
Prima di iniziare

ere collegato solo dopo che sono stati completati tutti gli 

per danni derivanti dal collegamento di apparecchiature 

i del firmware introducano nuove funzionalità o che i 
rvizi, per cui alcuni servizi di rete e contenuti potrebbero 
o.
 sono soggetti a variazioni senza preavviso.

Unità prin

Telecoma

Cavo aud

Cavo di al
i inizia

nuto

cipale (1)

ndo (RC-944

io analogico 

imentazione
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

 della confezione

0 Il cavo di alimentazione deve ess
altri collegamenti.
0 Non accetteremo responsabilità 

prodotte da altre aziende.
0 È possibile che gli aggiornament

provider cessino la fornitura di se
non essere più disponibili in futur
0 Le specifiche tecniche e l’aspetto

E) (1), Batterie (AAA/R03) (2)

(1)

 (1)
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I
T

Pann
Nome dei componenti

1. Tasto Í
2. Indicator

colore bl
3. Display (
4. Pulsante
5. Tasto rip

∫ : Ques
1/; : Q
:6 :
59 :
0 A sec

6. Sensore
7. Porta US

per la ripr
dispositiv

e richiede più di 5 V/0,5 A, collegarlo alla porta USB 
ll'unità.



i inizia

ello fr

STANDBY/O
e STANDBY
u quando l'u
P6)
 SOURCE: C
roduzione: 
to tasto arre
uesto tasto m
Passa al br
Passa al br

onda dell'ing
 del telecoma
B: Consente 
oduzione di fi
i USB tramite
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

ontale

N: Accende l’unità o la mette in standby.
/ON: Si illumina in colore rosso quando l'unità è in standby e in 
nità è accesa.

onsente di attivare l’input per la riproduzione.

sta la riproduzione.
ette in pausa la riproduzione.

ano precedente.
ano successivo.
resso, il funzionamento potrebbe non essere avviato.
ndo

di collegare un dispositivo di archiviazione USB o un HDD (hard disk drive) 
le musicali. È anche possibile alimentare (massimo 5 V/0,5 A) dei 
 un cavo USB.

0 Quando si collega un HDD ch
(massimo 5 V/1 A) sul retro de
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Pann

1. AC IN: C
2. Antenna

allo stato
3. Porta US

disk driv
1 A) dei 

4. Jack NE
5. Jack CO

controllo
per mezz

6. Jack AN
esempio





180°

90°
i inizia

ello p

onsente di c
 wireless: Ut
 della conne
B: Consente

e) per la ripro
dispositivi US
TWORK: Pe
NTROL OUT
 centralizzato
o della App 

ALOG OUT:
, un amplifica
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

osteriore

ollegare il cavo di alimentazione in dotazione.
ilizzato per la connessione Wi-Fi Regolare i rispettivi angoli in base 
ssione.
 di collegare un dispositivo di archiviazione USB o un HDD (hard 
duzione di file musicali. È anche possibile alimentare (massimo 5 V/
B tramite un cavo USB.

rmette il collegamento alla rete con un cavo LAN.
: Quando si collegano amplificatori e lettori CD Pioneer è possibile il 
. Per esempio, è possibile controllare gli amplificatori e i lettori CD 

Pioneer Remote.
 Utilizzare il cavo audio analogico in dotazione per collegare, ad 
tore integrato.

1

2
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Telec

 l’unità o la mette in standby.
play o regola la luminosità del display su tre livelli.
nsente di attivare l’input per la riproduzione.
i ingresso riprodotta cambia ogni volta che si preme uno 

 ripetizione casuale.
riproduzione ripetuta. 
l menu superiore dell'ingresso selezionato.
 la voce con i cursori e premere ENTER per confermare.
sualizzare il menu Setup.

a quello in riproduzione.
roduzione.
.

zionamento potrebbe non essere avviato.
nte l'immissione di testo, ecc.
 spegnere il display di questa unità. Premere 
play.
empio, quando si cambia la visualizzazione durante la 
in modo che il display torni a mostrare le informazioni 
e.
play allo stato precedente.
are questo pulsante durante l'ascolto delle Internet 

 11 non vengono utilizzati.

30° 30° Circa 7 m
i inizia

oman
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

do

1. Tasto Í STANDBY/ON: Accende
2. Pulsante DIMMER: Spegne il dis
3. Pulsanti INPUT SELECTOR: Co
4. Pulsante : La sorgente d

di questi tasti.
5. Pulsante SHUFFLE: Impostare la
6. Pulsante REPEAT: Impostare la 
7. Pulsante TOP MENU: Portarsi su
8. Cursori, tasto ENTER: Selezionare
9. Pulsante SETUP: Consente di vi
10.Tasti di riproduzione: 

:: Passa al brano precedente 
/;: Avvia/mette in pausa la rip
9: Passa al brano successivo
∫: Arresta la riproduzione.
0 A seconda dell'ingresso, il fun

11. Pulsante CLEAR: Da usare dura
12.Pulsante DISPLAY: Premere per

nuovamente per accendere il dis
13.Pulsante NOW PLAYING: Per es

riproduzione, questo pulsante fa 
riguardanti il brano in riproduzion

14.Pulsante RETURN: Riporta il dis
15.NET RADIO MENU pulsante: us

Radio.

0 HOME MEDIA, OPTION, 22, e
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Displ

1. Viene vis
(USB Fro

2. Viene vis
3. Mostra lo
4. Mostra le
5. Viene vis

questa in
6. Si accen

: quan
rete.

: quan
alla 

: quan
rete.

: quan

pertina per il file in riproduzione, viene visualizzata qui.
ioni.
 di tutti i brani
 di un solo brano
ne casuale

e DISPLAY per spegnere il display, l'unità potrebbe 
ta dalla presa elettrica, ma è comunque alimentata. Per 
mentazione dell'unità, è necessario scollegare la spina 
a a muro.
i inizia

ay

ualizzata la 
nt / USB Re
ualizzato il n
 stato di ripr
 informazion
ualizzato lo 
formazione 
de nelle seg
do l'imposta

do l'imposta
rete.
do l'imposta

do l'imposta
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

modalità di ingresso.
ar / Music Server / Network)
ome del file, l'artista, l'album, ecc..
oduzione.
i relative a formato file, frequenza di campionamento e bit rate.
stato di riproduzione del file. A seconda dell'ingresso o del file, 
potrebbe non essere visualizzata.
uenti condizioni.
zione della connessione sull'unità è "Wired" e l'unità è collegata alla 

zione della connessione sull'unità è "Wired" e l'unità non è collegata 

zione della connessione sull'unità è "Wi-Fi" e l'unità è collegata alla 

zione della connessione sull'unità è "Wi-Fi" e l'unità non è collegata 

alla rete.
7. Se è presente un'immagine di co
8. Si accende nelle seguenti condiz

: quando è attiva la ripetizione
: quando è attiva la ripetizione
: quando è attiva la riproduzio

0 Quando sul telecomando si prem
apparire come se fosse scollega
interrompere completamente l'ali
(dispositivo di arresto) dalla pres

00:01:45 / 00:03:23

FLAC
44.1kHz/24bit

USB Front

Song 
Artist
Album
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

Colle
Installazione

1

2
a

1

plificatore integrato, ricevitore AV, ecc.

a

i inizia

game

 Cavo audio
 analogico
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

nti con un amplificatore

a

a

N-30AE

2

Am

Collegamento con un cavo audio analogico
È possibile riprodurre l'audio tramite funzionalità di rete 
come Internet Radio attraverso diffusori collegati ad 
amplificatori integrati o ricevitori AV. Per il collegamento 
utilizzare il cavo audio analogico in dotazione, collegandolo 
tra ANALOG OUT il terminale di questa unità e l'ingresso 
LINE IN di amplificatori integrati, ricevitori AV eccetera.



I
T

> Prima di inizi etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

8

Terminale di con
Quando si collegano a
esempio, dotati di term
minijack mono (senza
controllo dei dispositiv
Anche quando gli altri
irraggiungibili dal segn
possibile azionarli attr
questa unità.
0 Accertarsi anche di

audio analogico. La
controllo non è suff
del controllo centra
0 Con questa connes

dell'amplificatore e 
Puntare il telecoma
di questa unità.

a Cavi mini
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

trollo
mplificatori e lettori CD Pioneer, per 
inali di controllo che impiegano cavi 

 resistori), è possibile centralizzare il 
i usando l'App Pioneer Remote.
 dispositivi sono installati in posizioni 
ale del telecomando, inoltre, è 

averso il sensore del telecomando di 

 eseguire il collegamento con il cavo 
 sola connessione del terminale di 
iciente per il funzionamento corretto 
lizzato.
sione, i sensori del telecomando 
del lettore CD non sono più operativi. 
ndo verso il sensore del telecomando 

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL

IN

OUT

Lettore CD

Amplificatore

N-30AE

jack mono (senza resistori)
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

Colle

1 llegamento del cavo di alimentazione
sto modello include un cavo di alimentazione estraibile.
vo di alimentazione deve essere collegato solo dopo 
 sono stati completati tutti gli altri collegamenti. 
ertarsi che il cavo di alimentazione sia collegato al 
inale AC IN dell’unità, poi collegarlo alla presa. 

llegare sempre prima il lato presa e successivamente il 
o di alimentazione.

llegamento cavo Ethernet
 eseguire il collegamento alla rete con un cavo Ethernet, 
re il terminale NETWORK. Se si utilizza un collegamento 
Fi, definire le impostazioni nelle impostazioni iniziali 
P10). È possibile utilizzare funzioni quali Internet radio e 

collegandosi alla rete.

a

i inizia

game

 Cavo di alim
AirPlay 

entazione
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

nto del cavo di alimentazione, ecc.

a

a

2 Co
Que
Il ca
che
Acc
term
Sco
cav

Co
Per
usa
Wi-
(
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

Acce
Initial Setup

1

3

io: Quando si preme Í STANDBY/ON , l'indicatore di 
ensione sull'unità principale lampeggia lentamente in blu, 
di, dopo circa 20 secondi, sul display compare la scritta 
llo". In seguito, la scritta scompare e viene visualizzato il logo 
eer. A questo punto l'unità è pronta per essere utilizzata.

postazioni per il collegamento Wi-Fi
ccasione della prima accensione, la schermata Initial Setup 
e visualizzata automaticamente, consentendo così all'utente di 
nire comodamente le impostazioni per il collegamento Wi-Fi.

 procedere all'impostazione, selezionare la voce con i 
ori del telecomando e premere ENTER per confermare. 

 tornare alla schermata precedente, premere RETURN.

 definire le impostazioni Wi-Fi, selezionare "Wi-Fi". Se si è 
gato un cavo LAN, selezionare "Wired(Exit)" e confermare. 
i seleziona "Wi-Fi", selezionare il metodo di impostazione 

a schermata successiva (ad esempio "Scan Networks").

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
i inizia

nsion
Per
curs
Per

Per
colle
Se s
nell
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

e e Initial Setup

2
BLUE BLINKING

Avv
acc
quin
"He
Pion

Im
In o
vien
defi
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> Prima di inizi etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

0 Per ridefinire le imp
telecomando, selez
"Connection", quind

∫ Scan Networks
Nell'elenco di SSID per 
wireless, selezionare l'S
1. Selezionare l'SSID 

collegarsi, quindi co

2. Selezionare "Enter P
Se il punto di access
automatica, seleziona
connessione senza im

Immissione dell'SSID del punto di accesso
ostazione mediante immissione dell'SSID del punto di 
esso a cui si desidera collegarsi.
mmettere l'SSID. Per indicazioni dettagliate sull'immissione 
i un testo, fare riferimento a "Immissione di testo" (P19).

elezionare e confermare il metodo di autenticazione.

0 Se si seleziona "None", procedere con il passaggio 3. 
Se si seleziona "WEP", "WPA" o "WPA2", immettere la 
password e confermare.
 viene visualizzato una volta completata 

'impostazione.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

Wirele

Pu
En

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

ostazioni iniziali, premere SETUP sul 
ionare "Wi-Fi" in "Network Setting" - 
i selezionare "Wi-Fi Setup".

i punti di accesso quali router LAN 
SID desiderato e definire le impostazioni.
del punto di accesso a cui si desidera 
nfermare.

assword" o "Push Button" e confermare. 
o è dotato di un pulsante di impostazione 
ndo "Push Button" è possibile stabilire la 
mettere una password.

3. Se si seleziona "Enter Password", immettere la password 
del punto di accesso e premere ENTER. Per indicazioni 
dettagliate sull'immissione di un testo, fare riferimento a 
"Immissione di testo" (P19).

Se si seleziona "Push Button", dopo aver tenuto premuto 
il pulsante di impostazione automatica sul punto di 
accesso per il tempo necessario, premere ENTER sul 
telecomando.

4.  viene visualizzato una volta completata l'impostazione.

∫ Uso di un dispositivo iOS
Impostazioni per la condivisione delle impostazioni Wi-Fi 
del dispositivo iOS con questa unità.
1. Collegare il dispositivo iOS via Wi-Fi.
2. Selezionare questo dispositivo alla voce "SET UP NEW 

AIRPLAY SPEAKER..." sullo schermo del dispositivo iOS 
e selezionare "Next".
0 Questa unità viene visualizzata come "Pioneer N-

30AE XXXXXX". 
3. Una volta stabilita la connessione, selezionare "Done" 

sullo schermo del dispositivo iOS.
4.  viene visualizzato sul display dell'unità una volta 

completata l'impostazione.

∫

Imp
acc
1. I

d

2. S

3.
l

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

ss

sh Button
ter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

Dispo
Riproduzione

1

2

erazioni base
e musicali possono essere riprodotti anche collegando 
 dispositivo di archiviazione USB o un HDD (hard disk 
ve) alla porta USB sulla parte anteriore o posteriore 
ll'unità.
La porta USB sulla parte anteriore supporta 
un'alimentazione massima da 5 V/0,5 A. Se un HDD 
richiede un'alimentazione superiore, collegarlo alla porta 
USB (massimo 5 V/1 A) posta sul retro dell'unità.
Accendere l'unità.
Premere USB FRONT o USB REAR.

Collegare il dispositivo di archiviazione USB o l'HDD alla 
porta USB sulla parte anteriore o posteriore.
Le cartelle e i file musicali vengono visualizzati sul 
display una volta completato il caricamento.

Selezionare la cartella o il file musicale con i cursori (b) del 
telecomando e premere ENTER (d) per confermare. Per 
tornare alla schermata precedente, premere RETURN (e).
Usare i tasti di riproduzione (f) per arrestare la 
riproduzione o scegliere i brani da riprodurre.

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
i inizia

sitivo
e

f

3.

4.

5.

6.
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

 di archiviazione USB/HDD

a

c

b

d

Op
I fil
un
dri
de
0

1.
2.
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> Prima di inizi etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

0 La visualizzazione 
dell'artista e della c
file musicali in form
AAC/DSD (solo DS
incorporate sono JP
0 I caratteri che non p

unità appaiono com
0 La porta USB di que

2.0. La velocità di tra
sufficiente per alcun
potrebbe portare a in

Riproduzione rip
1. Premere ripetutame

riproduzione per vis
: riproduzione rip
: riproduzione rip

Per annullare la rip
REPEAT (a) fino all

Ripetizione casu
1. Premere ripetutame

riproduzione per vis
: Riproduzione in 

Per annullare la rip
SHUFFLE (c) fino a

Requisiti del dis
USB / HDD
0 Si noti che il funzion

dispositivi di archivi
0 Questa unità è in g

archiviazione USB 
Storage Class. (Esi
seppur conformi all

bps e VBR.

A (.wma/.WMA):
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 48 kHz
elocità di trasmissione supportate: Tra 5 kbps e 320 
bps e VBR.
 formati WMA Pro/Voice/WMA Lossless non sono supportati

V (.wav/.WAV):
e WAV includono audio digitale PCM non compresso.
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it di quantizzazione: 8 bit, 16 bit, 24 bit

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
e AIFF includono audio digitale PCM non compresso.
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it di quantizzazione: 8 bit, 16 bit, 24 bit

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/.3G2):
ormati supportati: MPEG-2/MPEG-4 Audio
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
elocità di trasmissione supportate: Tra 8 kbps e 
20 kbps e VBR.

AC (.flac/.FLAC):
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it di quantizzazione: 8 bit, 16 bit, 24 bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it di quantizzazione: 16 bit, 24 bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ormati supportati: DSF/DSDIFF
requenze di campionamento supportate: 2,8 MHz, 
,6 MHz, 11,2 MHz

1

are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

del nome dell'album, del nome 
opertina dell'album è supportata con 
ato MP3/WMA/Apple Lossless/FLAC/
F). I formati per le immagini 
EG e PNG.
ossono essere visualizzati da questa 
e "¢".
sta unità è conforme allo standard USB 
sferimento potrebbe non essere 

i contenuti da riprodurre e questo 
terruzioni nella riproduzione dell'audio.

etuta
nte REPEAT (a) durante la 
ualizzare  o  sul display.
etuta di tutti i brani.
etuta del solo brano selezionato.

roduzione ripetuta, premere più volte 
a scomparsa delle icone.

ale
nte SHUFFLE (c) durante la 
ualizzare  sul display.
ordine casuale dei brani di una cartella.
etizione casuale, premere più volte 
lla scomparsa dell'icona.

positivo di archiviazione 

amento non è garantito con tutti i 
azione USB o HDD.
rado di utilizzare dispositivi di 
conformi allo standard USB Mass 
stono tuttavia alcuni dispositivi che, 
o standard USB Mass Storage Class, 

non possono essere riprodotti da questa unità.)
0 Questa unità inoltre, è compatibile con i dispositivi di 

archiviazione USB che utilizzano i formati di file system 
FAT16 o FAT32. Altri formati, quali exFAT, NTFS e HFS, 
non possono essere riprodotti da questa unità.
0 Se il dispositivo di archiviazione USB è stato suddiviso, 

ciascuna sezione verrà trattata come un dispositivo 
indipendente.
0 È possibile visualizzare fino a 20.000 brani per cartella, e 

le cartelle possono essere nidificate fino a una profondità 
di 16 livelli.
0 Gli hub USB e i dispositivi di archiviazione USB con funzioni 

hub non sono supportati. Non collegare tali dispositivi all’unità.
0 I dispositivi di archiviazione USB con funzioni di 

sicurezza non sono supportati su questa unità.
0 Se il dispositivo di archiviazione USB o l'HDD sono dotati 

di adattatore CA, si consiglia di utilizzare tale adattatore 
per alimentarlo.
0 I supporti inseriti in un lettore di schede USB potrebbero 

non essere disponibili in questa funzione. Inoltre, a 
seconda del dispositivo di archiviazione USB, potrebbe 
non essere possibile la lettura corretta del contenuto.
0 Non accettiamo alcuna responsabilità per la perdita o il 

danneggiamento dei dati archiviati su un dispositivo di 
archiviazione USB quando tale dispositivo viene 
utilizzato con questa unità. Si consiglia di effettuare il 
backup dei file musicali importanti in anticipo.

Formati audio supportati
Per la riproduzione da server e la riproduzione da un 
dispositivo di archiviazione USB, questa unità supporta i 
seguenti formati di file musicali. Non è possibile riprodurre 
file audio protetti da copyright su questa unità.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Formati supportati: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Frequenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Velocità di trasmissione supportate: Tra 8 kbps e 320 

k

WM
0 F
0 V

k
0 I

WA
I fil
0 F

4
0 B

AIF
I fil
0 F

4
0 B

AA
0 F
0 F

4
0 V

3

FL
0 F

4
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0 F

4
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

Intern

a

1

i inizia

et rad

b

re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

io

Operazioni base
Quando questa unità è connessa a una rete, è possibile 
ascoltare TuneIn o altri servizi di Internet radio memorizzati.
A seconda del servizio di Internet radio utilizzato, l'utente 
potrebbe doversi registrare prima dal proprio computer.
1. Accendere l'unità.
2. Premere NETWORK.

3. Selezionare "TuneIn Radio" con i cursori (a) sul 
telecomando e premere ENTER (c) per confermare. 
Dopo il passaggio della visualizzazione al servizio 
Internet radio, è possibile selezionare le stazioni con i 
cursori (a) sul telecomando e premere ENTER (c) per 
confermare. Per tornare alla schermata precedente, 
premere RETURN (d).

TuneIn
È possibile registrare una stazione riprodotta come 
preferita.
1. Premere NET RADIO MENU (b) durante la riproduzione 

di TuneIn.
2. Selezionare "Add to My Presets" sul display e 

confermare.
3. Per riprodurre una stazione preferita, nella schermata 

superiore di TuneIn, selezionare la stazione registrata in 
"My Presets" e confermare. Per eliminare delle stazioni 
preferite, premere NET RADIO MENU (b) durante la 
riproduzione, selezionare "Remove from My Presets" e 
confermare. 

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

Spoti

1

4

3

2

erazioni base
ossibile eseguire la riproduzione con Spotify Connect 
legando questa unità alla stessa rete cui sono connessi 
 smartphone o un tablet. Per attivare Spotify Connect, 

tallare l'app di Spotify sul proprio smartphone o tablet e 
are un account Spotify Premium.
ollegare lo smartphone alla stessa rete a cui è collegata 
uesta unità.
are clic sull'icona Connect nella schermata di 
iproduzione dei brani dell'app Spotify.
elezionare questa unità.
0 Questa unità viene visualizzata come "Pioneer N-

30AE XXXXXX". 
sta unità si accende automaticamente, il selettore di 
sso passa a NETWORK e viene avviato lo 
ming di Spotify.
 "Option Setting" - "Power Off Setting" - "Network 

andby" è impostato su "Off" nel menu Setup, 
cendere manualmente l'unità, quindi premere 

ETWORK sul telecomando.
nformazioni sulle impostazioni di Spotify consultare il 
ente sito Web: 
.spotify.com/connect/
ftware Spotify è soggetto a licenze di terze parti 
ultabili all’indirizzo: 
.spotify.com/connect/third-party-licenses

e possibile eseguire le seguenti operazioni da 
ando.
sto pulsante avvia la riproduzione ripetuta.
sto pulsante avvia la riproduzione casuale.
sto tasto consente di riprodurre il brano precedente.
remuto durante la riproduzione, questo tasto consente 
ettere in pausa la riproduzione. Se premuto durante la 
sa in pausa, consente di riavviare la riproduzione.
sto tasto consente di riprodurre il brano successivo.
i inizia

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e 4. Que
ingre
strea
0 Se

St
ac
N

0 Per i
segu
www
0 Il so

cons
www

È inoltr
telecom
(a) Que
(b) Que
(c) Que
(d) Se p

di m
mes

(e) Que
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

AirPla

1

2

erazione base
ossibile ascoltare in modalità wireless i file musicali su 

 iPhone®, iPod touch®, o iPad® collegati allo stesso 
nto di accesso di questa unità. Aggiornare la versione del 
tema operativo sul proprio dispositivo iOS alla versione 
 recente.
Accendere l'unità.
Collegare il dispositivo iOS alla stessa rete a cui è 
collegata questa unità.
Toccare l'icona AirPlay  nel centro di controllo del 
dispositivo iOS e selezionare questa unità dall'elenco di 
dispositivi visualizzati, quindi toccare "Done".
0 Questa unità viene visualizzata come "Pioneer N-

30AE XXXXXX". 
0 Se su questa unità è stata impostata una "AirPlay 

Password", immettere tale password.
Riprodurre i file musicali sul dispositivo iOS.
Nel menu Setup che viene visualizzato premendo 
SETUP sul telecomando, quando "Option Setting" - 
"Power Off Setting" - "Network Standby" è impostato su 
"On", all'avvio della riproduzione di AirPlay questa unità 
si accende automaticamente e avvia la riproduzione.
Date le caratteristiche della tecnologia wireless AirPlay, il 
suono prodotto su questa unità potrebbe essere 
leggermente in ritardo rispetto al suono riprodotto sul 
dispositivo abilitato AirPlay.
SHUFFLE e REPEAT sul telecomando non funzionano. 
Usare il dispositivo iOS.

ltresì possibile riprodurre file musicali su un computer 
 iTunes (Ver. 10.2.2 o successiva). Assicurarsi che 

esta unità e il computer siano collegati alla stessa rete, 
e clic sull'icona AirPlay  in iTunes, selezionare questa 
ità dall'elenco dei dispositivi visualizzato e avviare la 
roduzione di un file musicale.
i inizia

y®

Wi-F
4
4.
0

0

0

È a
con
qu
far
un
rip
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp
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> Prima d etup > Riproduzione

ostazioni avanzate | Aggiornamento del firmware | Altri

I
T

Music

erificare che sia impostata su "Allow".
are clic su "OK" per chiudere la finestra di dialogo.
on alcune versioni di Windows Media® Player, è 
ossibile che i nomi delle voci selezionabili siano diversi.

riproduzione
ccendere l'unità.
vviare il server (Windows Media® Player 11, Windows 
edia® Player 12, oppure il dispositivo NAS) contenente 

 file musicali da riprodurre.
ssicurarsi che i PC e/o i NAS siano collegati 
orrettamente alla stessa rete di questa unità.
remere MUSIC SERVER. 

elezionare il server e il file musicale con / (a) e 
remere ENTER (b) per confermare. Per tornare alla 
chermata precedente, premere RETURN (c).
e viene visualizzato “No Server”, controllare se la 
onnessione alla rete è corretta.
 seconda del server utilizzato e dei file riprodotti, il 

empo trascorso e il tempo residuo potrebbero non 
ssere visualizzati.
er i file musicali presenti su un server, possono esservi 

ino a 20.000 brani per cartella, e le cartelle possono 
ssere nidificate fino a una profondità di 16 livelli.

1

a

Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
i inizia

 Serv
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

er

È possibile eseguire lo streaming di file musicali 
memorizzati su PC o dispositivi NAS collegati alla stessa 
rete di questa unità. I server di rete con i quali è compatibile 
questa unità sono quelli di PC su cui siano installati player 
con funzionalità server di Windows Media® Player 11 o 12 
oppure NAS compatibili con la funzionalità home network. 
Per usare Windows Media® Player 11 o 12 potrebbe essere 
necessario effettuare alcune impostazioni preliminari. Si 
noti che è possibile riprodurre solo i file musicali presenti 
nella libreria di Windows Media® Player.

Configurazione di Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Accendere il PC e lanciare Windows Media® Player 11.
2. Nel menu "Library" selezionare "Media Sharing" per 

visualizzare una finestra di dialogo.
3. Selezionare la casella di controllo "Share my media", 

quindi fare clic su "OK" per visualizzare i dispositivi 
compatibili.

4. Selezionare questa unità, quindi fare clic su “Allow”.
0 Quando viene cliccata, l’icona corrispondente viene 

spuntata.
5. Fare clic su "OK" per chiudere la finestra di dialogo.
0 Con alcune versioni di Windows Media® Player, è 

possibile che i nomi delle voci selezionabili siano diversi. 

∫ Windows Media® Player 12
1. Accendere il PC e lanciare Windows Media® Player 12.
2. Nel menu "Stream" selezionare "Turn on media 

streaming" per visualizzare una finestra di dialogo.
0 Se la trasmissione multimediale è già stata attivata, 

selezionare "More streaming options..." nel menu 
"Stream" per elencare i lettori nella rete, quindi procedere 
al passaggio 4.

3. Fare clic su "Turn on media streaming" per visualizzare 
un elenco di lettori nella rete.

4. Selezionare questa unità in "Media streaming options" e 

v
5. F
0 C

p

In 
1. A
2. A

M
i

3. A
c

4. P

5. S
p
s
0 S

c
0 A

t
e
0 P

f
e

b
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Controllo della r
PC
È possibile utilizzare q
musicali salvati sul pro
della rete domestica. Q
da remoto tramite Win
1. Accendere il PC e l
2. Aprire il menu "Stre

control of my Playe
on media streaming
nella rete.

3. Selezionare facend
file musicale da ripr
12. Per riprodurre u
server, aprire il serv
selezionare il file m

4. Selezionare questa
"Play to" di Window
riproduzione sull’un
operativo Windows
selezionare questa
operativo Windows
selezionare questa
riproduzione da rem
to" sul PC.
0 La riproduzione in r

utilizza un servizio 
musicali su un disp
0 Con alcune version

possibile che i nom

Formati audio su
Per la riproduzione da
dispositivo di archiviaz
seguenti formati di file
0 La riproduzione tram

requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
elocità di trasmissione supportate: Tra 8 kbps e 320 
bps e VBR.

AC (.flac/.FLAC):
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it di quantizzazione: 8 bit, 16 bit, 24 bit

CM (Linear PCM):
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz
it di quantizzazione: 16 bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
requenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
it di quantizzazione: 16 bit, 24 bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ormati supportati: DSF/DSDIFF
requenze di campionamento supportate: 2,8 MHz, 
,6 MHz, 11,2 MHz,
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

iproduzione in remoto da 

uesta unità per riprodurre i file 
prio PC azionando il PC all’interno 
uesta unità supporta la riproduzione 

dows Media® Player 12.
anciare Windows Media® Player 12.
am" e controllare che "Allow remote 
r..." sia selezionato. Fare clic su "Turn 
" per visualizzare un elenco di lettori 

o clic con il tasto destro del mouse il 
odurre con Windows Media® Player 
n file musicale da remoto su un altro 
er target da "Other Libraries" e 
usicale da riprodurre. 
 unità in "Play to" per aprire la finestra 
s Media® Player 12 e avviare la 
ità. Se il PC ha come sistema 
® 8.1, fare clic su "Play to", quindi 
 unità. Se il PC ha come sistema 
® 10, fare clic su "Cast to Device" e 
 unità. Le operazioni durante la 
oto sono possibili dalla finestra "Play 

emoto non è possibile quando si 
di rete o si riproducono dei file 
ositivo di memorizzazione USB.
i di Windows Media® Player, è 
i delle voci selezionabili siano diversi. 

pportati
 server e la riproduzione da un 
ione USB, questa unità supporta i 
 musicali.

ite LAN wireless di formati con 

frequenza di campionamento di 88,2 kHz o superiore, e 
DSD non è supportata.
0 Anche la riproduzione remota dei formati FLAC, e DSD 

non è supportata.
0 I file a velocità di trasmissione variabile (VBR) sono 

supportati. Tuttavia, i tempi di riproduzione potrebbero 
non essere visualizzati correttamente.
0 La riproduzione a distanza non supporta la riproduzione 

senza pause.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Formati supportati: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer-3
0 Frequenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Velocità di trasmissione supportate: Tra 8 kbps e 320 

kbps e VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Frequenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Velocità di trasmissione supportate: Tra 8 kbps e 

320 kbps e VBR.
0 I formati WMA Pro/Voice/WMA Lossless non sono 

supportati.

WAV (.wav/.WAV):
I file WAV includono audio digitale PCM non compresso.
0 Frequenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 

48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit di quantizzazione: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
I file AIFF includono audio digitale PCM non compresso.
0 Frequenze di campionamento supportate: 44,1 kHz, 

48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Bit di quantizzazione: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
.3G2):
0 Formati supportati: MPEG-2/MPEG-4 Audio

0 F
4
0 V

k

FL
0 F

4
0 B

LP
0 F

4
0 B

Ap
0 F

4
0 B

DS
0 F
0 F
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Immi

a

b

i inizia

ssione
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

 di testo

Per immettere del testo, ad esempio per le password ecc., 
usare i tasti del telecomando.

Tasto REPEAT (a): ciascuna pressione modifica il tipo di 
testo nell'ordine seguente: maiuscolo → minuscolo → 
numeri → simboli.

Tasti /  (b): ciascuna pressione modifica il carattere.

Tasti / (e): spostamento della posizione del cursore nel 
punto in cui deve essere immesso il carattere.

Tasto ENTER (d): conferma il contenuto immesso.

Tasto RETURN (f): elimina il contenuto immesso e torna 
alla schermata precedente.

Tasto CLEAR (c): elimina il carattere nel punto in cui si 
trova il cursore.

f

d

e

c

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Impo
Impostazioni avanzate

 

e le impostazioni avanzate in modo da fornire 

o.

hermata Setup, selezionare il contenuto o l'impostazione 
indi premere ENTER per confermare la selezione. Per 
te, premere RETURN.
mere SETUP.

alla rete.
LAN wireless
ollegamento tramite LAN cablata
eziona "Wi-Fi".

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
i inizia

stazio
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

ni Avanzate

Questa unità consente di configurar
un'esperienza ancora migliore.
1. Premere SETUP sul telecomand

2. Dopo che viene visualizzata la sc
con i cursori sul telecomando, qu
tornare alla schermata preceden

3. Per uscire dalle impostazioni, pre

Network Setting
∫ Connection
Selezionare il tipo di collegamento 
"Wi-Fi": per il collegamento tramite 
"Wired" (Valore predefinito): per il c
Procedere a "Wi-Fi Setup" se si sel

Se

F
S
O
N
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∫ Wi-Fi Setup
Definire le impostazio
Questa opzione è disp
0 È possibile definire 

computer. Per infor

∫ DHCP
"On" (Valore predefini
"Off": Configurazione 
Se si seleziona "Off", 
"Gateway", e "DNS Se

∫ IP Address
Visualizza/Imposta l'in

∫ Subnet Mask
Visualizza/Imposta la 

∫ Gateway
Visualizza/Imposta il g

∫ DNS Server
Visualizza/Imposta il s

∫ Proxy URL
Visualizza/Imposta il s

∫ Proxy Port
Visualizza/Imposta il n

∫ Friendly Name
Cambiare il nome disp
collegati alla rete, sce
31 caratteri. Per indica
"Immissione di testo" 

∫ AirPlay Password

d non più lunga di 31 caratteri, in modo tale che solo gli 
irPlay. Per indicazioni dettagliate sull'immissione di un 
 di testo" (P19). Una volta terminata l'immissione, 

ne di rete.

con maggiore struttura e carattere più deciso
 di avvio rapido e di avanzamento

ul display.
n, French, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, Russian, 

postazione mette automaticamente l'unità in standby 
minuti di inattività senza alcun ingresso audio.
ore predefinito): L’unità entrerà automaticamente in 
standby.
nità non entrerà automaticamente in modalità standby.

questa funzione viene impostata su "On", è possibile 
e l'unità tramite la rete utilizzando un'applicazione in 
controllare questa unità.
tando su "On" (Valore predefinito) aumenta il consumo 
rgia anche quando l’unità è in standby.
ne "Network Standby" consente di limitare il consumo 

rgia e può essere disabilitata qualora si perda la 
ssione di rete.
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

ni per il collegamento Wi-Fi. (P10)
onibile solo quando "Wi-Fi" è selezionato in "Connection".

le impostazioni della connessione Wi-Fi usando un browser web su un 
mazioni dettagliate, fare riferimento a "Web Setup" (P22).

to): Configurazione automatica tramite DHCP
manuale senza DHCP
è necessario impostare manualmente "IP Address", "Subnet Mask", 
rver".

dirizzo IP.

subnet mask.

ateway.

erver DNS primario.

erver Proxy URL.

umero di porta del server proxy quando si immette "Proxy URL".

ositivo associato a questa unità e visualizzato sugli altri dispositivi 
gliendo un nome facilmente riconoscibile. È possibile immettere fino a 
zioni dettagliate sull'immissione di un testo, fare riferimento a 

(P19). Una volta terminata l'immissione, premere ENTER.

È possibile immettere una passwor
utenti registrati possano utilizzare A
testo, fare riferimento a "Immissione
premere ENTER.

∫ Network Check
È possibile controllare la connessio

Option Setting
∫ Power Off Setting

∫ Digital Filter
"Slow": suono morbido e fluido
"Sharp" (Valore predefinito): suono 
"Short": suono con una sensazione

∫ Language
Selezione della lingua visualizzata s
English (Valore predefinito), Germa
Chinese

Auto Standby Questa im
dopo 20 
"On" (Val
modalità 
"Off": L’u

Network Standby Quando 
accender
grado di 
0 Impos

di ene
0 L'opzio

di ene
conne
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System Info
Verranno visualizzate 
del firmware corrente.

Factory Reset
Resettare le impostaz
al momento della sped
modificate prima di pr
"Start" e confermare p
automaticamente alla 

Update
"Update" non viene vi

∫ via Network
Premere ENTER per 
rete.

∫ via USB
Premere ENTER per 

della connessione Wi-Fi usando un browser web su un 
ter sia collegato al router tramite una connessione 
a al router mediante cavo Ethernet, questa impostazione 

o, selezionare "Wi-Fi" in "Network Setting" - 
 "Wi-Fi Setup".
se iOS Device", quindi premere ENTER.

 wireless sul computer, selezionare l'SSID di questa 

timi tre byte dell'indirizzo MAC.
er e accedere a http://192.168.200.1.
Setup". Definire le impostazioni di rete per questa unità.
n uso o dell'ambiente di connessione, questa funzione 

to del computer, consultare le relative istruzioni 

to non è crittografato, può sussistere un minimo rischio 
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

le informazioni relative all'indirizzo MAC di questa unità e alla versione 

ioni di questa unità per riportare le impostazioni allo stato in cui erano 
izione. Si consiglia di prendere nota delle impostazioni così come 

ocedere a un ripristino delle impostazioni di fabbrica. Selezionare 
er proseguire. Una volta completato il ripristino, l'unità passerà 
modalità standby.

sualizzato in assenza di aggiornamenti del firmware.

selezionare quando si desidera aggiornare il firmware attraverso la 

selezionare quando si desidera aggiornare il firmware via USB.

Web Setup
È possibile definire le impostazioni 
computer. Assicurarsi che il compu
wireless. Se questa unità è collegat
non può essere definita.
1. Accendere l'unità.
2. Premere SETUP sul telecomand

"Connection", quindi selezionare
3. Premere / per selezionare "U
4. Nell'elenco delle connessioni LAN

unità (softap_0009B0xxxxxx).
0 "xxxxxx" nell'SSID indica gli ul

5. Aprire il browser web sul comput
6. Viene visualizzato il menu "Web 
0 A seconda dell'apparecchiatura i

potrebbe non funzionare.
0 Per informazioni sul funzionamen

operative.
0 Poiché questo tipo di collegamen

per la sicurezza.
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Aggio
Aggiornamento del firmware

Funzion
Questa uni
aggiornare
rete o la po
migliorame
funzionalità

Per informa
aggiornate,

nternet sia stata stabilita.
pegnere il componente di controllo (PC, ecc.) collegato 
lla rete.
rrestare la riproduzione della radio su Internet, di 
ualsiasi dispositivo di archiviazione USB o dei contenuti 
el server.
a schermata di setup viene visualizzata sul display alla 
ressione di SETUP sul telecomando.

remere / e ENTER per selezionare "Update" - "via 
etwork" nell'ordine. 

0 "Update" non viene visualizzato in assenza di 
aggiornamenti del firmware.

remere ENTER per iniziare l'aggiornamento del 
irmware.
0 Quando l’aggiornamento è completo, viene 

visualizzato "COMPLETE".

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
i inizia

rnam

e di aggio
tà dispone d
 il firmware  (
rta USB. Qu
nti a numero
.

zioni dettag
 vedere qui.
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

ento del firmware

rnamento su questa unità
i una funzione che consente di 
il software di sistema) tramite una 
esto ci consente di apportare 
se operazioni e di aggiungere 

liate sulle funzioni di riproduzione 

Procedura di aggiornamento
Sono disponibili due metodi per l’aggiornamento del firmware: 
tramite la rete e tramite USB. L’aggiornamento può richiedere 
circa 5 minuti per il completamento con ciascuno dei due 
metodi: tramite la rete o tramite USB. Inoltre, le impostazioni 
esistenti vengono salvate indipendentemente dal metodo 
utilizzato per l’aggiornamento.
0 Per le informazioni più recenti sugli aggiornamenti, 

visitare il sito web della nostra azienda. Non è necessario 
aggiornare il firmware di questa unità se non è 
disponibile nessun aggiornamento.
0 Se eseguito tramite la rete, può richiedere un tempo 

maggiore a seconda dello stato della connessione.
0 Durante un aggiornamento, non

– Scollegare e ricollegare qualsiasi cavo o dispositivo di 
archiviazione USB, o effettuare operazioni sul 
componente, come rimuovere la sua alimentazione

– Accesso a questa unità da un PC o uno smartphone 
mediante un'applicazione

Dichiarazione liberatoria: Il programma e la relativa 
documentazione online sono forniti per l’uso sotto la propria 
responsabilità.
Non saremo responsabili e l'utente non riceverà rimborsi 
per danni relativi a reclami di qualunque tipo per quanto 
riguarda l’utilizzo del programma o della documentazione 
online che lo accompagna da parte dell’utente, 
indipendentemente dalla teoria legale, e se derivi da atto 
illecito o da contratto.
In nessun caso saremo responsabili rispetto all’utente o a terzi 
per eventuali danni speciali, indiretti, incidentali o 
consequenziali di qualsiasi tipo, compresi, ma non limitati a, 
compensazione, rimborso o danni derivanti da perdita di profitti 
presenti o possibili, perdita di dati o per qualsiasi altro motivo.

Aggiornamento del firmware tramite rete
0 Controllare che l’unità sia accesa e la connessione a 

I
0 S

a
0 A

q
d

1. L
p

2. P
N

3. P
f

http://www.pioneer-audiovisual.com/manual/upd/nap/1.pdf
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4. Premere Í STAND
mettere l'unità in sta
firmware è aggiorna

Se viene visualizzato
verifica un errore, sul 
messaggio "＊ -＊＊ E
alfanumerico.) Contro
0 ＊ -01, ＊ -10: Cavo

correttamente il cav
0 ＊-02, ＊-03, ＊-04

16, ＊ -17, ＊ -18, ＊
internet. Controllare
– Il router è acceso
– Questa unità e il 
Provare a scollegar
dell’unità e del route
Se ancora non si rie
DNS o il server pro
temporaneamente 
del servizio con il p
0 Altri: Scollegare e 

CA, quindi ripetere 

Aggiornamento 
0 Preparare un dispo

o più grande. Form
0 Eliminare tutti i dati

archiviazione USB.
0 Spegnere il compon

alla rete.
0 Arrestare la riprodu

qualsiasi dispositivo
del server.
0 Alcuni dispositivi di

richiedere molto tem
essere caricati corr
essere alimentati co

0 "Update" non viene visualizzato in assenza di 
aggiornamenti del firmware.

remere ENTER per iniziare l'aggiornamento del 
irmware. 
0 Quando l’aggiornamento è completo, viene 

visualizzato "COMPLETE".
remere Í STANDBY/ON sull'unità principale per 
ettere l'unità in standby. Il processo è completato e il 

irmware è aggiornato all’ultima versione disponibile.
collegare il dispositivo di archiviazione USB dall'unità.

 viene visualizzato un messaggio di errore: Quando si 
ifica un errore, sul display dell'unità viene visualizzato il 
ssaggio "＊ -＊＊ Error!". Controllare quanto segue:

-01, ＊ -10: Dispositivo di archiviazione USB non 
rovato. Controllare se il dispositivo di archiviazione USB 
 il cavo USB sono correttamente inseriti nella porta USB 
i questa unità.
ollegare il dispositivo di archiviazione USB a una fonte 
i alimentazione esterna se dispone di una propria 
limentazione.
-05, ＊-13, ＊-20, ＊-21: Il file firmware non è presente 

ella cartella principale del dispositivo di archiviazione 
SB, o il file firmware è relativo a un altro modello. 
iprovare dallo scaricamento del file di firmware.
ltri: Scollegare e ricollegare il cavo di alimentazione 
A, quindi ripetere dall'inizio.

Setup

Update
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S

Imp

BY/ON sull'unità principale per 
ndby. Il processo è completato e il 
to all’ultima versione disponibile.

 un messaggio di errore: Quando si 
display dell'unità viene visualizzato il 
rror!". ("＊ " rappresenta un carattere 

llare quanto segue:
 Ethernet non trovato. Collegare 
o Ethernet.
, ＊-05, ＊-06, ＊-11, ＊-13, ＊-14, ＊-

-20, ＊ -21: Errore di connessione 
 quanto segue:

router sono collegati tramite la rete
e e quindi ricollegare l’alimentazione 
r. Ciò potrebbe risolvere il problema. 
sce a connettersi a Internet, il server 

xy potrebbero essere 
non in funzione. Controllare lo stato 
rovider di servizi Internet.
ricollegare il cavo di alimentazione 
dall'inizio.

tramite USB
sitivo di archiviazione USB da 128 MB 
ato sistema file FAT16 o FAT32.
 memorizzati sul dispositivo di 

ente di controllo (PC, ecc.) collegato 

zione della radio su Internet, di 
 di archiviazione USB o dei contenuti 

 archiviazione USB potrebbero 
po per caricare, potrebbero non 

ettamente, oppure potrebbero non 
rrettamente in base al dispositivo o al 

loro contenuto.
0 Non saremo responsabili in alcun modo per qualsiasi 

perdita o danneggiamento di dati o per la mancata 
memorizzazione derivanti dall’utilizzo del dispositivo di 
archiviazione USB con questa unità. Grazie per la vostra 
comprensione.

1. Collegare il dispositivo di archiviazione USB al PC.
2. Scaricare sul proprio PC il file del firmware dal sito web 

della nostra azienda e decomprimerlo.
I file di firmware vengono denominati nel seguente modo:

PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip
Decomprimere il file sul PC. Il numero di file e cartelle 
decompressi varia a seconda del modello.

3. Copiare tutti i file e le cartelle decompressi nella cartella 
principale del dispositivo di archiviazione USB.
0 Assicurarsi di copiare i file decompressi.

4. Collegare il dispositivo di archiviazione USB alla porta 
USB di questa unità.
0 Se si collega un drive hard disk USB alla porta USB 

dell’unità, raccomandiamo di utilizzare il relativo 
adattatore CA per alimentarlo.
0 Se il dispositivo di archiviazione USB è stato 

suddiviso, ciascuna sezione verrà trattata come un 
dispositivo indipendente.

5. La schermata di setup viene visualizzata sul display alla 
pressione di SETUP sul telecomando.

6. Premere / e ENTER per selezionare "Update" - "via 
USB" nell'ordine.

7. P
f

8. P
m
f

9. S

Se
ver
me
0 ＊

t
o
d
C
d
a
0 ＊

n
U
R
0 A
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Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting
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Risol
Altri

Prima di
In caso di f
essere riso
passando a
cavo di alim
impostazio
semplici az
Se, dopo av
il problema
al momento
Si noti che,
impostazio
prendere n
con quanto

Resettar
imposta
1. Premere

Reset" - 
ENTER.

2. Premere
3. L'unità v

∫ Alime
Impossibil
0 Scollega

corrente

L’unità si s
0 L'unità v

impostat
Standby"

∫ Il disp
0 È possib

uando si utilizzano altri punti di accesso in prossimità 
ell’unità, potrebbero verificarsi vari problemi come 

’interruzione della riproduzione e della comunicazione. È 
ossibile evitare tali problemi cambiando il canale del 
unto di accesso. Per istruzioni sul cambio dei canali, 
edere il manuale di istruzioni fornito con il punto di 
ccesso.

Impossibile riprodurre dispositivi di 
hiviazione USB/HDD
ontrollare se il dispositivo di archiviazione USB o il cavo 
SB sono correttamente inseriti nella porta USB 
ell’unità.
collegare il dispositivo di archiviazione USB dall'unità, 
uindi provare a ricollegarlo.
alvolta, questa unità potrebbe non riconoscere i 
ispositivi di archiviazione USB e gli HDD come idonei. 
rovare a mettere questa unità in standby e poi 

iaccenderla.
 seconda del tipo di formato, la riproduzione potrebbe 
on essere eseguita normalmente. Controllare il tipo dei 

ormati file supportati. (P13)
recauzioni relative ai dispositivi USB e HDD (P13)

Funzione di rete
e non è possibile selezionare un servizio di rete, questo 
iventerà selezionabile una volta avviata la funzione di rete.
rovare a collegare/scollegare l'alimentazione dell'unità 
 del router, e provare a riavviare il router.

ossibile accedere alla Internet radio
eterminati servizi o contenuti di rete disponibili 
ttraverso l’unità potrebbero non essere accessibili nel 
aso che il fornitore del servizio mettesse fine al suo 
ervizio.
ssicurarsi che il modem e il router siano collegati 
orrettamente e verificare che siano entrambi accesi.
i inizia

uzion

 iniziare l
unzionamen
lti semplicem
lla modalità 
entazione, a

ni e procedu
ioni sia sull’u
er fatto rifer

 persiste, il ri
 della spediz
 effettuando 
ni verranno r
ota delle prop
 indicato di s

e l'unità (
zioni dell'
 SETUP sul 
"Start" nella 

 ENTER.
a in standby 

ntazione
e accendere
re il cavo di 
, attendere a

pegne inas
a automatica
o "Option Se
 nel menu S

lay non s
ile che il disp
re > Nome dei componenti > Installazione > Initial S
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e dei problemi

a procedura
to instabile, i problemi potrebbero 
ente accendendo l'alimentazione, 
standby o scollegando/collegando il 
nziché intervenendo su 

re operative. Provare queste 
nità sia sul dispositivo connesso. 

imento a "Risoluzione dei problemi", 
pristino dell'unità allo stato in cui era 
ione potrebbe risolvere il problema. 
il reset, anche le proprie 
ipristinate. Si consiglia pertanto di 
rie impostazioni prima di procedere 
eguito.

questo resetta le 
unità ai valori predefiniti)
telecomando, selezionare "Factory 
schermata Setup e premere 

e le impostazioni vengono resettate.

 l’unità
alimentazione dalla presa di 
lmeno 5 secondi, quindi ricollegarlo.

pettatamente
mente in standby quando è 
tting" - "Power Off Setting" - "Auto 
etup. 

i illumina
lay sia stato spento premendo 

DISPLAY. Premere DISPLAY per accendere il display.

∫ Connessione Wi-Fi
0 Tentare di collegare/scollegare l'alimentazione del router 

LAN wireless e dell’unità, controllare lo stato di 
accensione del router LAN wireless e tentare di riavviare 
il router LAN wireless.

Impossibile collegarsi al punto di accesso
0 Controllare che l’impostazione dell’SSID e della crittografia 

(WEP, ecc.) sia corretta. Assicurarsi che le impostazioni di 
rete dell'unità siano state impostate correttamente.
0 Il collegamento a un SSID che include caratteri multi-byte 

non è supportato. Dare un nome all’SSID del router LAN 
wireless usando solo caratteri alfanumerici a byte singolo 
e riprovare.
0 Quando l'impostazione del router LAN wireless si trova in 

modalità invisibile (la modalità per nascondere la chiave 
SSID) oppure quando QUALSIASI connessione è 
disattivata, l'SSID non è visualizzato. Cambiare 
l’impostazione e riprovare.

Collegamento ad un SSID diverso dall'SSID selezionato
0 Alcuni punti di accesso consentono di impostare più SSID 

per un'unica unità. Se si utilizza il pulsante di impostazione 
automatica su un router simile, potrebbe essere stabilita una 
connessione con un SSID diverso dall'SSID desiderato. Se 
ciò dovesse verificarsi, utilizzare il metodo di connessione 
che prevede l'inserimento di una password.

La riproduzione audio viene interrotta e la 
comunicazione non funziona
0 Ridurre la distanza dal punto di accesso o rimuovere 

ostacoli per migliorare la visibilità e riprovare.
Posizionare l'unità lontana da forni a microonde o altri 
punti di accesso. 
Si consiglia di collocare il punto di accesso e l'unità nella 
stessa stanza.
0 Se c’è un oggetto metallico vicino all’unità, la 

connessione LAN wireless potrebbe non essere possibile 
in quanto il metallo ha un effetto sulle onde radio.
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0 A seconda dell'ISP,
proxy.
0 Assicurarsi che il ro

supportati dal propr

Impossibile acceder
0 L'unità deve essere

collegato il server d
0 Questa unità è com

Media® Player 11 o
funzionalità home n
PC, è possibile ripr
registrati nella racc
Media® Player.

La riproduzione si ar
musicali sul server d
0 Quando il PC funzio

chiudere tutte le ap
(Windows Media® P
0 Se il PC sta scarica

dimensioni, la ripro

I titoli degli album e 
visualizzati per Musi
0 I metadati, come i t

devono essere rico
distribuiti a questa u
specifiche del NAS
0 I formati file suppor

del server. Per infor
produttore del softw

La copertina dell'alb
visualizzata solo alc
0 Music Server dipen

server. 
0 I formati supportati 
0 Per informazioni de

software del server.
are > Nome dei componenti > Installazione > Initial S
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 è richiesta l’impostazione del server 

uter e/o il modem utilizzati siano 
io ISP.

e al server di rete
 collegata allo stesso router a cui è 
i rete.
patibile con server di rete Windows 
 12 o NAS compatibili con la 
etwork. Inoltre, quando si utilizza un 

odurre solamente i file musicali 
olta di file multimediali di Windows 

resta mentre si ascoltano file 
i rete
na come server di rete, provare a 

plicazioni eccetto il software server  
layer 12, ecc.).
ndo o copiando file di grandi 
duzione potrebbe essere interrotta.

i nomi degli artisti non vengono 
c Server
itoli degli album o i nomi degli artisti, 
nosciuti dal server per poter essere 
nità; ciò dipende quindi dalle 

 o del server in uso.
tati dipendono dal software del NAS o 
mazioni dettagliate, contattare il 
are del NAS o del server.

um in Music Server viene 
une volte
de dalle specifiche del software del 

dipendono dal software del server.
ttagliate, contattare il produttore del 
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Cara

∫ Uscita
Livello e im
0 RCA OU

Risposta in
0 4 Hz - 70

Rapporto s
0 110 dB (

Gamma di
0 100 dB (

THD+N
0 0,002 %

Separazion
0 100 dB (

∫ Ingres
USB anter
0 Tipo A, U

Uscita CC
0 5 V 1 A (

∫ Sezion
LAN cabla
0 Terminal
0 10BASE

LAN Wirel
0 Standard
0 Banda 5
i inizia

tterist

 audio an
pedenza d

T : 2 Vrms (1

 frequenza
kHz (-3 dB)

egnale-rum
Correzione A

namica
24 bit, 32 bit

e dei canal
1 kHz)

so audio
iore/posteri
SB2.0 High

posteriore)/5

e rete
ta
e Ethernet
-T/100BASE

ess  (Wi-Fi)
 IEEE 802.1
 GHz/2,4 GH
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iche generali

alogica
i uscita nominale

kHz, 0 dB)/500 h

ore
/RCA OUT)

)

i

 digitale
ore
 Speed

 V 0,5 A (anteriore)

-TX

1 a/b/g/n
z

∫ Altri
Control out
0 ‰ 3,5 mini jack (mono) a 2

∫ Generale
Alimentazione
0 CA 220 - 240 V, 50 Hz/60 Hz

Consumo elettrico
0 19,0 W
0 0,2 W (in modalità standby)
0 1,9 W (in modalità standby, Network Standby: On/

Network Setting: Wired)
0 2,5 W (in modalità standby, Network Standby: On/

Network Setting: Wi-Fi)

Standby automatico
0 On (20 minuti) / Off

Dimensioni (L k A k P)
0 435 mm k 103 mm k 300 mm

Peso (solo unità principale)
0 3,4 kg
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touch are trademarks of Apple Inc., registered in 

marks of Apple Inc.

ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
o connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
ified by the developer to meet Apple 
s not responsible for the operation of this device 
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wered by BlackFire Research.
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Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”
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rechthebbenden.”

“Все товарные знаки являются собственностью соответствующих 
владельцев.”
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Liefe
Vor dem Start

lossen werden, wenn alle anderen Kabelverbindungen 

ür Schäden, die beim Anschließen von 

über Firmware-Updates ergänzt oder Dienste von ihren 
ass die jeweiligen Netzwerkdienste zukünftig nicht mehr 

ten und des Erscheinungsbildes ohne vorherige 

Hauptgerä

Fernbedie

Analoges 

Netzkabel
 Start

rumfa

t (1)

nung (RC-94

Audiokabel (

 (1)
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

ng

0 Das Netzkabel darf erst angesch
hergestellt wurden.
0 Wir übernehmen keine Haftung f

Drittanbietergeräten entstehen.
0 Es ist möglich, dass Funktionen 

Anbietern eingestellt werden, sod
verfügbar sind.
0 Änderungen der technischen Da

Ankündigung vorbehalten.

4E) (1), Batterien (AAA/R03) (2)

1)
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Bedie
Teilenamen

1.Í STAN
2. STANDB

befindet.
3. Display (
4. SOURCE
5. Wiederg
∫ : Mit d
1/;: Mi
:6  
59  
0 Je nac

6. Fernbed
7. USB-Ans

Musikdat
versorgt w

 die mehr als 5 V/0,5 A benötigen, verwenden Sie den 
er Rückseite des Geräts.



 Start

nfeld

DBY/ON-Tas
Y/ON Anzei
 Leuchtet bla
P6)
-Taste: Wec

abetaste: 
ieser Taste w
t dieser Taste
: Zum vorige
: Weiter zum
h Eingang w

ienungssens
chluss: Schlie

eien wiederzu
erden (maxim
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

te: Schalten Sie das Gerät ein bzw. in den Standby-Modus.
ge: Leuchtet rot, wenn dieses Gerät sich im Standby-Modus 
u, wenn dieses Gerät eingeschaltet ist.

hselt den Eingang, der wiedergegeben werden soll.

ird die Wiedergabe gestoppt.
 wird die Wiedergabe pausiert.

n Track.
 nächsten Track.
ird der Vorgang möglicherweise nicht gestartet.
or
ßen Sie ein USB-Speichergerät oder HDD (Hard Disc Drive) an, um 
geben. Es können auch USB-Geräte über ein USB-Kabel mit Strom 
al 5 V/0,5 A).

0 Beim Anschließen von HDDs,
USB-Port (max. 5 V/1 A) auf d
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Rück

1. AC IN: S
2. Kabellos

entsprec
3. USB-Ans

um Musi
Strom ve

4. NETWO
5. CONTRO

werden, 
beispiels

6. ANALOG
beispiels





180°

90°
 Start

seite

chließen Sie
e Antenne: Z
hend dem V
chluss: Sch

kdateien wie
rsorgt werde
RK-Buchse: 

L OUT-Buc
ist eine zent
weise über d
 OUT-Buch

weise einen
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

 das mitgelieferte Netzkabel an.
ur Verwendung von Wi-Fi-Verbindungen. Stellen Sie ihren Winkel 

erbindungsstatus ein.
ließen Sie ein USB-Speichergerät oder HDD (Hard Disc Drive) an, 
derzugeben. Es können auch USB-Geräte über ein USB-Kabel mit 
n (maximal 5 V/1 A).
Stellen Sie über LAN-Kabel eine Netzwerkverbindung her.
hse: Wenn Verstärker und CD-Player von Pioneer angeschlossen 
rale Bedienung möglich. Sie können die Verstärker oder CD-Player 
ie Remote-App von Pioneer bedienen.

sen: Verwenden Sie das mitgelieferte analoge Audiokabel, um 
 integrierten Verstärker anzuschließen.

1

2



  





> Vor dem ergabe

Erweiterte Einrichtung | Firmware-Update | Andere

5

D
E

sFernb

n Sie das Gerät ein bzw. in den Standby-Modus.
Display aus oder passen Sie die Helligkeit in drei Stufen an.
hselt den Eingang, der wiedergegeben werden soll.
ene Eingangsquelle wechselt mit jedem Druck auf eine 

zufällige Wiedergabe ein.
iederholte Wiedergabe ein. 
zum oberen Menü des ausgewählten Eingangs.
hlen Sie das Element mit den Cursortasten aus und 
ER.
enü an.

Track, der gerade wiedergegeben wird.
ren.
.

ang möglicherweise nicht gestartet.
w. ein.

s Display dieses Geräts aus. Noch einmal drücken, um 

spielsweise während der Wiedergabe die Anzeige 
iermit zur Anzeige von Informationen zur aktuell 
hren.

Anzeige wieder her.
iedergeben von Internetradio.

d 11 werden nicht verwendet.

30° 30° Ca.7 m
 Start

edien
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

ung

1. Í STANDBY/ON-Taste: Schalte
2. DIMMER Taste: Schalten Sie das 
3. INPUT SELECTOR-Tasten: Wec
4.  Taste: Die wiedergegeb

dieser Tasten.
5. SHUFFLE Taste: Stellen Sie die 
6. REPEAT Taste: Stellen Sie die w
7. TOP MENU Taste: Springen Sie 
8. Cursortasten, ENTER-Taste: Wä

drücken Sie zum Bestätigen ENT
9. SETUP-Taste: Zeigt das Setup-M
10.Wiedergabetasten: 
:: Zurück zum Track vor dem 
/;: Wiedergabe starten/pausie
9: Weiter zum nächsten Track
∫: Wiedergabe stoppen.
0 Je nach Eingang wird der Vorg

11. CLEAR-Taste: Geben Sie Text us
12.DISPLAY Taste: Schalten Sie da

das Display einzuschalten.
13.NOW PLAYING Taste: Wenn bei

gewechselt wurde, können Sie h
wiedergegebenen Datei zurückke

14.RETURN Taste: Stellt die vorige 
15.NET RADIO MENU-Taste: Zum W

0 HOME MEDIA, OPTION, 22 un
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1. Der Eing
(USB Fro

2. Die Nam
3. Der Wied
4. Dateiform
5. Der Date
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6. Leuchtet

: Wen
Netz

: Wen
dem

: Wen
Netz

: Wen

.
dergegebene Datei aufgenommen ist, wird es hier 

dingungen.
r Tracks aktiv ist
s Tracks aktiv ist

 aktiv ist

ienung gedrückt wird, um das Display auszuschalten, 
o, als hätten Sie das Netzkabel entfernt. Das Gerät wird 

rgt. Um das Gerät vollständig vom Stromnetz zu trennen, 
 der Netzsteckdose entfernen (Geräteabschaltung).
 Start

ay

angsmodus 
nt / USB Re

en von Date
ergabestatu
at, Abtastfr

iwiedergabe
rweise nicht
 unter den fo
n die Verbin
werk verbun
n die Verbin
 Netzwerk ve
n die Verbind
werk verbun
n die Verbind
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

wird angezeigt.
ar / Music Server / Network)
i, Künstler, Album usw. wird angezeigt.
s wird angezeigt.

equenz und Quantisierungsbitdaten werden angezeigt.
status wird angezeigt. Wird je nach Eingang oder Datei 
 angezeigt.
lgenden Bedingungen.
dungseinstellung am Gerät "Wired" lautet und das Gerät mit dem 
den ist.
dungseinstellung am Gerät "Wired" lautet und das Gerät nicht mit 
rbunden ist.
ungseinstellung am Gerät "Wi-Fi" lautet und das Gerät mit dem 

den ist.
ungseinstellung am Gerät "Wi-Fi" lautet und das Gerät nicht mit 

dem Netzwerk verbunden ist
7. Wenn ein Albumcover für die wie

angezeigt.
8. Leuchtet unter den folgenden Be

: Wenn die Wiederholung alle
: Wenn die Wiederholung eine
: Wenn die Zufallswiedergabe

0 Wenn DISPLAY auf der Fernbed
wirkt das Gerät möglicherweise s
jedoch weiterhin mit Strom verso
müssen Sie den Netzstecker aus

00:01:45 / 00:03:23
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Installation

1

2
a

1

ntegrierter Verstärker, AV-Receiver usw.

a

 Start

ndung

 Analoges A
udiokabel
Verstärkers oder AV-Receivers.
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

en mit einem Verstärker

a

a

N-30AE

2

I

Verbindung über ein analoges Audiokabel
Sie können Audio von Netzwerk-Features wie Internetradio 
über Lautsprechersysteme wiedergeben, welche an 
integrierte Verstärker oder AV-Receiver angeschlossen sind. 
Verwenden Sie zum Anschließen das mitgelieferte analoge 
Audiokabel und verbinden Sie die ANALOG OUT-Buchse 
an diesem Gerät mit dem LINE IN-Eingang des integrierten 



> Vor dem Star ergabe

Erweiterte Einrichtung | Firmware-Update | Andere

8

D
E

CONTROL-Buch
Wenn Verstärker und 
Buchsen über Mono-M
angeschlossen werde
möglich. Sie können d
beispielsweise über di
Außerdem können die
Fernbedienungssenso
bedient werden, welch
erreicht werden könne
0 Achten Sie darauf, 

Audiokabel zu verw
alleine ist keine zen
0 Bei dieser Verbindu

Fernbedienungssen
Players nicht verwe
Fernbedienung auf
Geräts.

a Mono-Min
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

se
CD-Player von Pioneer mit Control-
inisteckerkabel (ohne Widerstand) 

n, ist eine zentrale Bedienung 
ie Verstärker oder CD-Player 
e Remote-App von Pioneer bedienen.
 Geräte über den 
r dieses Geräts auch an Orten 
e vom Fernbedienungssignal nicht 
n.
zum Anschließen das analoge 
enden. Über die Control-Buchse 
trale Bedienung möglich.
ng können die 
soren des Verstärkers und des CD-
ndet werden. Richten Sie die 

 den Fernbedienungssensor dieses 

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL
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CD-Player

Verstärker

N-30AE

isteckerkabel (ohne Widerstand)
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Ansc

1
schließen des Netzkabels
sem Modell liegt ein abtrennbares Netzkabel bei.
 Netzkabel darf erst angeschlossen werden, wenn alle 
eren Anschlüsse vorgenommen wurden. Achten Sie 
auf, das Netzkabel zunächst mit dem AC IN-Anschluss 
Gerät und anschließend mit der Steckdose zu 
inden. Trennen Sie immer zuerst die Verbindung zur 

ckdose, wenn Sie das Netzkabel abziehen.

schließen eines Ethernet-Kabels
 eine Netzwerkverbindung über Ethernet-Kabel 
zustellen, verwenden Sie die NETWORK-Buchse. Wenn 
 eine Wi-Fi-Verbindung verwenden möchten, nehmen 
 in den ersten Einstellungen entsprechende 

ungen vor (P10). Mit einer Netzwerkverbindung 
 Sie Features wie Internetradio und AirPlay 
n.

a

 Start

hließe

 Netzkabel
Einstell
können
genieße
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied
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Initial Setup

1

3

ätestart: Wenn Sie Í STANDBY/ON drücken, blinkt die 
zanzeige am Hauptgerät langsam blau. Etwa 20 
unden später wird "Hello" auf dem Display angezeigt. 
 Anzeige erlischt, dann wird das Pioneer-Logo 
ezeigt, und Sie können das Gerät in Betrieb nehmen.

-Fi-Verbindungseinstellungen
n Sie das Gerät erstmalig einschalten, wird der Bildschirm zur 

en Einrichtung automatisch angezeigt, sodass Sie 
ompliziert Wi-Fi Verbindungseinstellungen vornehmen können.

len Sie zum Einstellen das Element mit den Cursortasten der 
bedienung aus und drücken Sie zum Bestätigen ENTER. 
ken Sie RETURN, um zur vorigen Anzeige zurückzukehren.

len Sie "Wi-Fi" aus, um Wi-Fi-Einstellungen vorzunehmen. 
n Sie zum Anschließen ein LAN-Kabel verwenden, wählen 

"Wired(Exit)" aus und bestätigen. Wenn Sie "Wi-Fi" 
wählen, wählen Sie die Methode zum Einstellen im 
hsten Bildschirm (z. B. "Scan Networks") aus.

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
 Start

halte
Wäh
Fern
Drüc

Wäh
Wen
Sie 
aus
näc
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

n und erste Einrichtung

2
BLUE BLINKING

Ger
Net
Sek
Die
ang

Wi
Wen
erst
unk
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0 Zum Wiederholen de
SETUP auf der Fern
Setting" - "Connectio

∫ Netzwerk-Scan
Wählen Sie aus der SSID-L
erforderliche SSID aus und
1. Wählen Sie die SSID de

Verbindung hergestellt w

2. Wählen Sie entwed
Button" aus und be
Zugangspunkt über
Einrichten verfügt, k
Button" ohne Passw

eben Sie die SSID ein. Einzelheiten zum Eingeben von 
ext finden Sie unter "Eingeben von Text" (P19).

ählen Sie die Authentifizierungsmethode aus und 
estätigen Sie die Auswahl.

0 Wenn Sie "None" auswählen, fahren Sie mit Schritt 3 fort. 
Wenn Sie "WEP", "WPA" oder "WPA2" auswählen, geben 
Sie das Passwort ein und bestätigen die Eingabe.
 wird angezeigt, wenn die Einstellungen vollständig sind.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

Wirele

Pu
En

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

r ersten Einstellungen drücken Sie 
bedienung, wählen "Wi-Fi" in "Network 
n" und dann "Wi-Fi Setup" aus.

iste der Zugangspunkte wie WLAN-Router die 
 nehmen Sie die Einstellungen vor.
s Zugangspunkts aus, mit dem eine 
erden soll, und bestätigen Sie die Auswahl.

er "Enter Password" oder "Push 
stätigen Sie die Auswahl. Wenn der 
 eine Taste zum automatischen 
önnen Sie die Verbindung mit "Push 
orteingabe herstellen.

3. Wenn Sie "Enter Password" auswählen, geben Sie das 
Passwort für den Zugangspunkt ein und drücken 
ENTER. Einzelheiten zum Eingeben von Text finden Sie 
unter "Eingeben von Text" (P19).

Wenn Sie "Push Button" auswählen, halten Sie zunächst 
die Taste zum automatischen Einrichten am 
Zugangspunkt eine entsprechende Zeitlang gedrückt und 
drücken dann ENTER auf der Fernbedienung.

4.  wird angezeigt, wenn die Einstellungen vollständig sind.

∫ Verwenden eines iOS-Geräts
Nehmen Sie die Einstellung vor, indem Sie die WLAN-
Einstellungen des iOS-Geräts mit diesem Gerät teilen.
1. Schließen Sie das iOS-Gerät über Wi-Fi an.
2. Wählen Sie dieses Gerät auf dem Bildschirm des iOS-

Geräts im Element "SET UP NEW AIRPLAY 
SPEAKER..." aus und wählen Sie "Next" aus.
0 Dieses Gerät wird als "Pioneer N-30AE XXXXXX" angezeigt. 

3. Wenn die Verbindung hergestellt wurde, wählen Sie im 
Bildschirm des iOS-Geräts "Done" aus.

4.  Wird auf dem Display des Geräts angezeigt, wenn die 
Einstellungen vollständig sind.

∫ Eingeben der SSID des Zugangspunkts
Nehmen Sie die Einstellung vor, indem Sie die SSID des Zugangspunkts 
eingeben, mit dem eine Verbindung hergestellt werden soll.

1. G
T

2. W
b

3.

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

ss

sh Button
ter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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USB-
Wiedergabe

1

2

undlegende Funktionen
 können Musikdateien wiedergeben, indem Sie ein USB-
eichergerät oder HDD (Hard Disk Drive) an den USB-Port 
der Vorder- oder Rückseite des Geräts anschließen.
Vom USB-Port auf der Vorderseite wird eine 
Stromversorgung von max. 5 V/0,5 A unterstützt. Bei 
HDDs, die mehr benötigen, verwenden Sie den USB-
Port (max. 5 V/1 A) auf der Rückseite des Geräts.
Schalten Sie das Gerät ein.
Drücken Sie USB FRONT oder USB REAR.

Schließen Sie USB-Speichergerät bzw. HDD an den 
USB-Port an der Vorder- oder Rückseite des Geräts an.
Ordner und Musikdateien werden auf dem Display 
angezeigt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

Wählen Sie den Ordner oder die Musikdatei mit den 
Cursortasten (b) auf der Fernbedienung aus und drücken 
Sie ENTER (d), um die Auswahl zu bestätigen. Drücken Sie 
RETURN (e), um zur vorigen Anzeige zurückzukehren.
Verwenden Sie die Wiedergabetasten (f), um die 
Wiedergabe zu stoppen oder Tracks zur Wiedergabe 

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
 Start

Speic
e

f
3.

4.

5.

6.
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

hergerät/HDD

a

c

b

d

Gr
Sie
Sp
an 
0

1.
2.
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auszuwählen.
0 Das Anzeigen von A

Albumcovern wird be
Apple Lossless/FLAC
Formate für eingebet
0 Zeichen, die auf die

können, werden als
0 Der USB-Anschluss 

Standard. Die Übertr
wiederzugebende In
Unterbrechungen de

Wiederholte Wie
1. Drücken Sie bei de

bis  oder  auf
: Wiederholung a
: Wiederholung d

Zum Abbrechen de
Sie mehrfach REPE
Symbol ausgeblend

Zufällige Wieder
1. Drücken Sie bei de

(c), bis  auf dem 
: Zufällige Wiede

Zum Abbrechen de
mehrfach SHUFFLE
ausgeblendet wird.

Anforderungen be
0 Beachten Sie, dass

und HDDs nicht ga
0 Von diesem Gerät w

die den USB-Masse
erfüllen. (Es gibt jed

nterstützte Formate: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz
nterstützte Bitraten: Zwischen 8 kbps und 320 kbps und VBR.

A (.wma/.WMA):
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz
nterstützte Bitraten: Zwischen 5 kbps und 320 kbps und 
BR.
ie Formate WMA Pro/Voice/WMA Lossless werden 
icht unterstützt.

V (.wav/.WAV):
V-Dateien enthalten unkomprimiertes digitales PCM-Audio.
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
uantisierungsbit: 8 Bit, 16 Bit, 24 Bit

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
F-Dateien enthalten unkomprimiertes digitales PCM-Audio.
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
uantisierungsbit: 8 Bit, 16 Bit, 24 Bit

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/.3G2):
nterstützte Formate: MPEG-2/MPEG-4 Audio
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
nterstützte Bitraten: Zwischen 8 kbps und 320 kbps und VBR.

AC (.flac/.FLAC):
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
uantisierungsbit: 8 Bit, 16 Bit, 24 Bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
uantisierungsbit: 16 Bit, 24 Bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
nterstützte Formate: DSF/DSDIFF
nterstützte Abtastfrequenzen: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 11,2 MHz

1

1

t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

lbumnamen, Künstlernamen und 
i Musikdateien der Formate MP3/WMA/
/AAC/DSD (nur DSF) unterstützt. Die 
tete Bilder sind JPEG und PNG.
sem Gerät nicht dargestellt werden 
 "¢" angezeigt.
dieses Geräts entspricht dem USB 2.0-
agungsgeschwindigkeit kann für einige 
halte unzureichend sein, wodurch es zu 
r Wiedergabe kommen kann.

dergabe
r Wiedergabe mehrfach REPEAT (a), 
 dem Display angezeigt wird.
ller Tracks.
es ausgewählten einzelnen Tracks.

r wiederholten Wiedergabe drücken 
AT (a), bis das entsprechende 
et wird.

gabe
r Wiedergabe mehrfach SHUFFLE 
Display angezeigt wird.
rgabe der Tracks in einem Ordner.
r zufälligen Wiedergabe drücken Sie 
 (c), bis das entsprechende Symbol 

i USB-Speichergeräten/HDDs
 der Betrieb mit USB-Speichergeräten 
rantiert werden kann.
erden USB-Speichergeräte unterstützt, 
nspeichergeräteklasse-Standard 
och Geräte, die von diesem Gerät nicht 

wiedergegeben werden können, obwohl sie den USB-
Massenspeichergeräteklasse-Standard erfüllen.)
0 Das Gerät ist außerdem kompatibel mit USB-

Speichergeräten der Dateisystemformate FAT16 und 
FAT32. Andere Formate wie exFAT, NTFS und HFS 
können von diesem Gerät nicht wiedergegeben werden.
0 Wenn auf dem USB-Speichergerät Partitionen angelegt 

wurden, wird jede Partition als unabhängiges Gerät 
behandelt.
0 Es können bis zu 20.000 Tracks pro Ordner angezeigt 

werden, und die Ordner können bis zu 16-stufig 
verschachtelt werden.
0 USB-Hubs und USB-Speichergeräte mit Hubfunktion 

werden nicht unterstützt. Schließen Sie diese Geräte 
nicht an das Gerät an.
0 USB-Speichergeräte mit Sicherheitsfunktion werden auf 

diesem Gerät nicht unterstützt.
0 Bei USB-Speichergeräten bzw. HDDs mit Netzadapter 

wird empfohlen, dass sie diese Netzadapter verwenden, 
um die Geräte mit Strom zu versorgen.
0 Medien, die in den USB-Kartenleser eingesetzt werden, 

stehen bei dieser Funktion möglicherweise nicht zur 
Verfügung. Außerdem ist es je nach USB-Speichergerät 
möglich, dass die Inhalte nicht korrekt gelesen werden 
können.
0 Wir übernehmen keinerlei Verantwortung für Verluste oder 

Beschädigungen von Daten, die auf einem USB-
Speichergerät gespeichert sind, wenn dieses Speichergerät 
mit dem Gerät verwendet wird. Wir empfehlen Ihnen, 
wichtige Musikdateien im Vorfeld zu sichern.

Unterstützte Audioformate
Für die Wiedergabe vom Server und von einem USB-Speichergerät 
unterstützt dieses Gerät die folgenden Musikdateiformate. 
Beachten Sie, dass Audiodateien, die urheberrechtlich geschützt 
sind, auf diesem Gerät nicht wiedergegeben werden können.

MP3 (.mp3/.MP3):

0 U
0 U
0 U

WM
0 U
0 U

V
0 D

n

WA
WA
0 U

8
0 Q

AIF
AIF
0 U

8
0 Q

AA
0 U
0 U
0 U

FL
0 U

8
0 Q

Ap
0 U

8
0 Q

DS
0 U
0 U
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Intern

us und bestätigen die Auswahl. 

a

1

 Start

etrad

b

> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

io

Grundlegende Funktionen
Wenn dieses Gerät mit einem Netzwerk verbunden ist, 
können Sie TuneIn und weitere voreingestellte 
Internetradio-Dienste wiedergeben.
Je nach Internetradio-Service muss der Benutzer sich 
möglicherweise zunächst vom Computer aus registrieren.
1. Schalten Sie das Gerät ein.
2. Drücken Sie NETWORK.

3. Wählen Sie "TuneIn Radio" mit den Cursortasten (a) der 
Fernbedienung aus und bestätigen Sie Ihre Auswahl mit 
ENTER (c). Wenn auf dem Display der Internetradio-
Service angezeigt wird, können Sie Sender mit den 
Cursortasten (a) auf der Fernbedienung auswählen und 
zum Bestätigen ENTER (c) drücken. Drücken Sie 
RETURN (d), um zur vorigen Anzeige zurückzukehren.

TuneIn
Sie können Sender registrieren, die Sie als Favorit 
wiedergegeben haben.
1. Drücken Sie NET RADIO MENU (b) während der 

Wiedergabe von TuneIn.
2. Wählen Sie "Add to My Presets" auf dem Display aus 

und bestätigen Sie die Auswahl.
3. Zum Wiedergeben von Favoriten wählen Sie im oberen 

Bildschirm von TuneIn den registrierten Sender in "My 
Presets" aus und bestätigen die Auswahl. Zum Löschen 
von Favoriten drücken Sie während der Wiedergabe NET 
RADIO MENU (b), wählen "Remove from My Presets" 

a

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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Spoti

1

4

3

2

undlegender Betrieb
 Wiedergabe von Spotify Connect ist möglich, wenn Sie 
ses Gerät mit dem Netzwerk verbinden, mit dem auch 
Smartphone oder Tablet verbunden ist. Zum Verwenden 
 Spotify Connect muss die Spotify-App auf Ihrem 
artphone oder Tablet installiert sein, und Sie müssen 
r ein Spotify-Premiumkonto verfügen.
erbinden Sie das Smartphone mit dem gleichen 
etzwerk wie dieses Gerät.
licken Sie im Track-Wiedergabebildschirm der Spotify-
pp auf die Connect-Schaltfläche.
ählen Sie dieses Gerät aus.
0 Dieses Gerät wird als "Pioneer N-30AE XXXXXX" 

gezeigt. 
es Gerät wird automatisch eingeschaltet, der 
angsselektor zu NETWORK gewechselt und das 
ming von Spotify gestartet.

enn "Option Setting" - "Power Off Setting" - "Network 
andby" im Setup-Menü auf "Off" eingestellt ist, 
halten Sie das Gerät manuell ein und drücken 

ETWORK auf der Fernbedienung.
mationen zu Spotify-Einstellungen finden Sie unter: 
.spotify.com/connect/
potify-Software benötigt Lizenzen dritter Parteien, 
ie hier finden: 
.spotify.com/connect/third-party-licenses

enden Fernbedienungsvorgänge sind ebenfalls 
.

dieser Taste wird die wiederholte Wiedergabe 
tartet.
dieser Taste wird die zufällige Wiedergabe gestartet.
dieser Taste wird der vorige Track wiedergegeben.
dieser Taste wird die Wiedergabe pausiert. Wird die 
te bei pausierter Wiedergabe gedrückt, so wird die 
dergabe fortgesetzt.
dieser Taste wird der nächste Track wiedergegeben.
 Start

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e an
4. Dies

Eing
Strea
0 W

St
sc
N

0 Infor
www
0 Die S

die S
www

Die folg
möglich
(a) Mit 

ges
(b) Mit 
(c) Mit 
(d) Mit 

Tas
Wie

(e) Mit 
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

Fi

d

c

a

b

Gr
Die
die
Ihr 
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übe
1. V

N
2. K

A
3. W



16

> Vor dem ergabe

Erweiterte Einrichtung | Firmware-Update | Andere

D
E

AirPla

1

2

undlegender Betrieb
 ist eine drahtlose Wiedergabe von Musikdateien auf 
räten wie iPhone®, iPod touch® oder iPad® möglich, 
lche mit dem gleichen Zugangspunkt wie dieses Gerät 
bunden sind. Aktualisieren Sie das Betriebssystem auf 
em iOS-Gerät auf die aktuelle Version.
Schalten Sie das Gerät ein.
Verbinden Sie das iOS-Gerät mit dem gleichen Netzwerk 
wie dieses Gerät.
Tippen Sie auf das AirPlay-Symbol  im Kontrollzentrum des 
iOS-Geräts, wählen Sie aus der angezeigten Liste von Geräten 
dieses Gerät aus und tippen Sie auf "Done".
0 Dieses Gerät wird als "Pioneer N-30AE XXXXXX" 

angezeigt. 
0 Wenn auf diesem Gerät ein "AirPlay Password" festgelegt 

wurde, geben Sie das festgelegte Passwort ein.
Die Musikdateien auf dem iOS-Gerät werden wiedergegeben.
Wenn im Setup-Menü, das durch Drücken von SETUP 
auf der Fernbedienung geöffnet werden kann, "Option 
Setting" – "Power Off Setting" – "Network Standby" auf 
"On" eingestellt ist und die Wiedergabe von AirPlay 
beginnt, wird dieses Gerät automatisch eingeschaltet, 
und die Wiedergabe beginnt.
Aufgrund der Eigenschaften der drahtlosen AirPlay-
Technologie kann der Ton auf diesem Gerät im Vergleich 
zum Ton, der auf dem Bluetooth fähigen Gerät 
wiedergegeben wird, leicht verzögert sein.
SHUFFLE und REPEAT auf der Fernbedienung sind 
nicht verfügbar. Führen Sie diese Bedienvorgänge am 
iOS-Gerät aus.

 können auch Musikdateien auf einem Computer mit 
nes wiedergeben (Version 10.2.2 oder höher). 
rgewissern Sie sich, dass dieses Gerät und der 
mputer mit dem gleichen Netzwerk verbunden sind, 
ken Sie in iTunes auf das AirPlay-Symbol , wählen 
 aus der angezeigten Liste dieses Gerät aus und starten 
 die Wiedergabe einer Musikdatei.
 Start

y®

Wi-F
4
4.
0

0

0

Sie
iTu
Ve
Co
klic
Sie
Sie
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

i

3

Pioneer N-30AE

iPhone

Gr
Es
Ge
we
ver
Ihr
1.
2.

3.
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Music

licken Sie auf "Turn on media streaming", um eine Liste 
er Player im Netzwerk anzuzeigen.
ählen Sie dieses Gerät in "Media streaming options" aus 

nd überprüfen Sie, dass es auf "Allow" eingestellt ist.
licken Sie auf "OK", um den Dialog zu schließen.
e nach Version von Windows Media® Player können sich 
ie Namen der auswählbaren Elemente unterscheiden.

edergabe
chalten Sie das Gerät ein.
tarten Sie den Server (Windows Media® Player 11, 
indows Media® Player 12 oder NAS-Gerät), der die 
iederzugebenden Musikdateien enthält.
ergewissern Sie sich, dass PCs und/oder NAS korrekt mit 
em gleichen Netzwerk wie dieses Gerät verbunden sind.
rücken Sie MUSIC SERVER.

ählen Sie Server und Musikdatei mit / (a) aus und 
rücken Sie zum Bestätigen ENTER (b). Drücken Sie 
ETURN (c), um zur vorigen Anzeige zurückzukehren.
enn "No Server" angezeigt wird, überprüfen Sie die 
etzwerkverbindung.
e nach verwendetem Server und wiedergegebenen 
ateien wird die vergangene und verbleibende 
iedergabedauer möglicherweise nicht angezeigt.

ei Musikdateien auf Servern können bis zu 20.000 
racks pro Ordner angezeigt werden, und die Ordner 
önnen bis zu 16-stufig verschachtelt werden.

1

a

Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
 Start

 Serv
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

er

Das Streaming von Musikdateien, die auf PCs oder NAS-
Geräten gespeichert sind, welche mit demselben Netzwerk wie 
dieses Gerät verbunden sind, ist möglich. Netzwerkserver, mit 
denen dieses Gerät kompatibel ist, sind PCs, auf denen Player 
mit Serverfunktionalität von Windows Media® Player 11 oder 
12 installiert sind, sowie NAS mit Heimnetzwerkfunktion. Sie 
müssen möglicherweise vorab einige Einstellungen 
vornehmen, um Windows Media® Player 11 oder 12 zu 
verwenden. Beachten Sie, dass ausschließlich Musikdateien, 
die in der Windows Media® Player-Bibliothek registriert sind, 
wiedergegeben werden können.

Konfigurieren von Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Schalten Sie Ihren PC ein und starten Sie Windows 

Media® Player 11.
2. Wählen Sie im Menü "Library" die Option "Media 

Sharing" aus, um ein Dialogfeld zu öffnen.
3. Aktivieren Sie das Kontrollkästchen "Share my media" und 

klicken Sie auf "OK", um die kompatiblen Geräte anzuzeigen.
4. Wählen Sie dieses Gerät und klicken Sie dann auf 

"Allow".
0 Wenn dies angeklickt wird, wird das entsprechende 

Symbol markiert.
5. Klicken Sie auf "OK", um den Dialog zu schließen.
0 Je nach Version von Windows Media® Player können sich die 

Namen der auswählbaren Elemente unterscheiden. 

∫ Windows Media® Player 12
1. Schalten Sie Ihren PC ein und starten Sie Windows 

Media® Player 12.
2. Wählen Sie im Menü "Stream" die Option "Turn on media 

streaming" aus, um ein Dialogfeld zu öffnen.
0 Wenn Medienstreaming bereits eingeschaltet ist, wählen 

Sie "More streaming options..." im Menü "Stream", um 
die Player im Netzwerk aufzulisten und gehen Sie dann 
zu Schritt 4.

3. K
d

4. W
u

5. K
0 J

d

Wi
1. S
2. S

W
w

3. V
d

4. D

5. W
d
R
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N
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k
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Ferngesteuerte W
Sie können dieses Ge
abzuspielen, die auf Ih
den PC innerhalb Ihre
Gerät unterstützt die R
Media® Player 12.
1. Schalten Sie Ihren 

Media® Player 12.
2. Öffnen Sie das "Str

"Allow remote contr
Sie auf "Turn on me
Player im Netzwerk

3. Wählen Sie die mit 
wiederzugebende M
der rechten Mausta
Musikdatei auf eine
"Other Libraries" de
wiederzugebende M

4. Wählen Sie dieses 
Fenster "Play to" in
öffnen, und starten 
auf Ihrem PC Wind
auf "Play to" und wä
mit Windows® 10 k
wählen dieses Gerä
Remotewiedergabe
vorgenommen werd
0 Die Remote-Wiede

Netzwerkdienst gen
einem USB-Speich
0 Je nach Version vo

sich die Namen der
unterscheiden. 

Unterstützte Aud
Für die Wiedergabe v
Speichergerät unterstü

nterstützte Formate: MPEG-2/MPEG-4 Audio
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz
nterstützte Bitraten: Zwischen 8 kbps und 320 kbps und 
BR.

AC (.flac/.FLAC):
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
uantisierungsbit: 8 Bit, 16 Bit, 24 Bit

CM (Linear PCM):
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz
uantisierungsbit: 16 Bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
nterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 
8,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
uantisierungsbit: 16 Bit, 24 Bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
nterstützte Formate: DSF/DSDIFF
nterstützte Abtastfrequenzen: 2,8 MHz, 5,6 MHz, 
1,2 MHz
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

iedergabe von einem PC
rät verwenden, um Musikdateien 
rem PC gespeichert sind, indem Sie 
s Heimnetzwerks betreiben. Das 
emotewiedergabe mit Windows 

PC ein und starten Sie Windows 

eam"-Menü und überprüfen Sie, dass 
ol of my Player..." markiert ist. Klicken 
dia streaming", um eine Liste der 
 anzuzeigen.
Windows Media® Player 12 
usikdatei aus und klicken Sie sie mit 

ste an. Zur Remotewiedergabe einer 
m anderen Server öffnen Sie in 
n Zielserver und wählen die 
usikdatei aus.

Gerät in "Play to" aus, um das 
 Windows Media® Player 12 zu 
Sie die Wiedergabe am Gerät. Wenn 
ows® 8.1 ausgeführt wird, klicken Sie 
hlen dann dieses Gerät aus. Bei PCs 

licken Sie auf "Cast to Device" und 
t aus. Bedienvorgänge während der 
 können am PC im Fenster "Play to" 
en.

rgabe ist nicht möglich, wenn ein 
utzt wird oder Musikdateien auf 

ergerät wiedergegeben werden.
n Windows Media® Player können 
 auswählbaren Elemente 

ioformate
om Server und von einem USB-
tzt dieses Gerät die folgenden 

Musikdateiformate.
0 Beachten Sie, dass eine WLAN-Wiedergabe von 

Abtastraten von 88,2 kHz oder höher sowie DSD nicht 
unterstützt wird. Eine Remotewiedergabe von FLAC und 
DSD wird ebenfalls nicht unterstützt.
0 Dateien mit variabler Bitrate (VBR) werden unterstützt. 

Die Wiedergabezeit kann jedoch möglicherweise nicht 
korrekt angezeigt werden.
0 Die ferngesteuerte Wiedergabe unterstützt nicht die 

ununterbrochene Wiedergabe.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Unterstützte Formate: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer-3
0 Unterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Unterstützte Bitraten: Zwischen 8 kbps und 320 kbps und 

VBR.

WMA (.wma/.WMA):
0 Unterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz
0 Unterstützte Bitraten: Zwischen 8 kbps und 320 kbps und 

VBR.
0 Die Formate WMA Pro/Voice/WMA Lossless werden 

nicht unterstützt.

WAV (.wav/.WAV):
WAV-Dateien enthalten unkomprimiertes digitales PCM-
Audio.
0 Unterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Quantisierungsbit: 8 Bit, 16 Bit, 24 Bit

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
AIFF-Dateien enthalten unkomprimiertes digitales PCM-
Audio.
0 Unterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz, 

88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Quantisierungsbit: 8 Bit, 16 Bit, 24 Bit

AAC (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
.3G2):

0 U
0 U

8
0 U

V

FL
0 U

8
0 Q

LP
0 U
0 Q

Ap
0 U

8
0 Q

DS
0 U
0 U

1
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Einge

a

b

 Start

ben v
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

on Text

Texteingabe bei Passwörtern usw. erfolgt über die Tasten 
der Fernbedienung.

REPEAT-Taste (a): Bei jedem Tastendruck wird der Texttyp 
in dieser Reihenfolge geändert: Großbuchstaben → 
Kleinbuchstaben → Ziffern → Symbole.

/-Tasten (b): Bei jedem Tastendruck wird das Zeichen 
geändert.

/-Tasten (e): Bewegen Sie den Cursor an die 
gewünschte Eingabeposition.

ENTER -Taste (d): Der eingegebene Inhalt wird bestätigt.

RETURN-Taste (f): Die Eingabe wird abgebrochen, und der 
vorige Bildschirm wird geöffnet.

CLEAR-Taste (c): Das Zeichen an der Position des 
Cursors wird gelöscht.

f

d

e

c
Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Erwe
Erweiterte Einrichtung

 

ieses Geräts können Sie Leistung und 
assen.
bedienung.

zeigt wird, wählen Sie den Inhalt oder die Einstellung mit 
dienung aus und drücken ENTER, um die Auswahl zu 
N, um zum vorigen Bildschirm zurückzukehren.
stellungen zu verlassen.

gstyp aus.

mit kabelgebundenem LAN 
 Sie "Wi-Fi" auswählen.

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
 Start

iterte 
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

Einstellungen

Mit den erweiterten Einstellungen d
Bedienfreundlichkeit individuell anp
1. Drücken Sie SETUP auf der Fern

2. Wenn der Setup-Bildschirm ange
den Cursortasten auf der Fernbe
bestätigen. Drücken Sie RETUR

3. Drücken Sie SETUP, um die Ein

Network Setting
∫ Connection
Wählen Sie den Netzwerkverbindun
"Wi-Fi": Verbinden mit WLAN
"Wired" (Standardwert): Verbinden 
Führen Sie "Wi-Fi Setup" aus, wenn

Se

F
S
O
N
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∫ Wi-Fi Setup
Vornehmen von Wi-Fi
Kann nur ausgewählt 
0 Sie können die Wi-

vornehmen. Einzelh

∫ DHCP
"On" (Standardwert): A
"Off": Manuelle Konfig
Wenn "Off" ausgewäh
Server" manuell einge

∫ IP Address
Anzeige/Einstellung d

∫ Subnet Mask
Anzeige/Einstellung d

∫ Gateway
Anzeige/Einstellung d

∫ DNS Server
Anzeige/Einstellung d

∫ Proxy URL
Anzeige/Einstellung d

∫ Proxy Port
Bei Eingabe von "Prox

∫ Friendly Name
Ändern Sie den Gerät
angezeigt wird, in eine
Zeichen eingeben. Ein
Text" (P19). Wenn d

∫ AirPlay Password
Sie können ein Passw
AirPlay verwenden kö

be beendet ist, drücken Sie ENTER.

g überprüfen.

stellung schaltet das Gerät nach 20 Minuten Inaktivität 
ioeingang automatisch in den Standby-Modus.
ndardwert): Das Gerät wird automatisch in den 
Modus geschaltet.
s Gerät schaltet nicht automatisch in den Standby-

se Funktion den Wert "On" aufweist, können Sie dieses 
t einer Anwendung zum Steuern des Geräts über das 
 einschalten.
stellung auf "On" (Standardwert) erhöht den 
erbrauch, selbst wenn sich das Gerät im Standby-
 befindet.
rk Standby" zum Verringern des Stromverbrauchs kann 
iert werden, wenn die Netzwerkverbindung 

rochen wird.
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

-Verbindungseinstellungen. (P10)
werden, wenn "Wi-Fi" in "Connection" ausgewählt ist.
Fi-Verbindungseinstellungen über einen Webbrowser am Computer 
eiten finden Sie unter "Web Setup" (P22).

uto-Konfiguration durch DHCP
uration ohne DHCP
lt wird, müssen "IP Address", "Subnet Mask", "Gateway" und "DNS 
stellt werden.

er IP-Adresse.

er Untermaske.

es Gateways.

es primären DNS-Servers.

er Proxy-Server-URL.

y URL" wird die Proxyserver-Portnummer angezeigt/eingestellt.

enamen dieses Geräts, der auf anderen Geräten im Netzwerk 
n einfach wiederzuerkennenden Namen. Sie können bis zu 31 
zelheiten zum Eingeben von Text finden Sie unter "Eingeben von 
ie Eingabe beendet ist, drücken Sie ENTER.

ort mit bis zu 31 Zeichen festlegen, sodass nur registrierte Benutzer 
nnen. Einzelheiten zum Eingeben von Text finden Sie unter "Eingeben 

von Text" (P19). Wenn die Einga

∫ Network Check
Sie können die Netzwerkverbindun

Option Setting
∫ Power Off Setting

Auto Standby Diese Ein
ohne Aud
"On" (Sta
Standby-
"Off": Da
Modus.

Network Standby Wenn die
Gerät mi
Netzwerk
0 Die Ein

Stromv
Modus
0 "Netwo

deaktiv
unterb
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∫ Digital Filter
"Slow": Weicher, flüss
"Sharp" (Standardwer
"Short": Zügiger, dyna

∫ Language
Wählen Sie die Sprac
English (Standardwert
Chinese

System Info
Die MAC-Adresse die

Factory Reset
Setzen Sie die Einstel
empfohlen, geänderte
Auslieferungsstatus zu
Auswahl, um fortzufah
wenn die Initialisierun

Update
"Update" wird nur ang

∫ via Network
Drücken Sie zur Ausw
möchten.

∫ via USB
Drücken Sie zur Ausw

instellungen über einen Webbrowser am Computer 
s der Computer nicht per Funkverbindung mit dem 
 Gerät über ein Ethernet-Kabel mit dem Router 
ng nicht vorgenommen werden.

bedienung, wählen Sie "Wi-Fi" in "Network Setting" – 
 dann "Wi-Fi Setup" aus.
se iOS Device" aus und drücken Sie ENTER.
gen auf Ihrem Computer wählen Sie die SSID dieses 
x).
nteren drei Bytes der MAC-Adresse.

Ihrem Computer und greifen Sie auf http://192.168.200.1 

ffnet. Nehmen Sie Netzwerkeinstellungen für dieses 

d nach Anschlussumgebung ist diese Funktion 

dienungsanleitung, um sich über die Verwendung des 

rschlüsselt wird, können geringfügige Sicherheitsrisiken 
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

iger Klang
t): Klang mit mehr Struktur und Kontur
mischer Klang

he aus, die auf dem Display angezeigt wird.
), German, French, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, Russian, 

ses Geräts und die aktuelle Firmware-Version werden angezeigt.

lungen dieses Geräts auf den Status bei Auslieferung zurück. Es wird 
 Einstellungen zu notieren, bevor das Gerät auf den 
rückgesetzt wird. Wählen Sie "Start" aus und bestätigen Sie die 
ren. Das Gerät wird automatisch in den Standby-Modus geschaltet, 

g abgeschlossen ist.

ezeigt, wenn Firmware-Updates vorliegen.

ahl ENTER, wenn Sie die Firmware über das Netzwerk aktualisieren 

ahl ENTER, wenn Sie die Firmware über USB aktualisieren möchten.

Web Setup
Sie können die Wi-Fi-Verbindungse
vornehmen. Achten Sie darauf, das
Router verbunden ist. Wenn dieses
verbunden ist, kann diese Einstellu
1. Schalten Sie das Gerät ein.
2. Drücken Sie SETUP auf der Fern

"Connection" aus und wählen Sie
3. Wählen Sie mit / den Wert "U
4. In der Liste der WLAN-Verbindun

Geräts aus (softap_0009B0xxxxx
0 "xxxxxx" in der SSID sind die u

5. Öffnen Sie den Webbrowser auf 
zu.

6. Das "Web Setup"-Menü wird geö
Gerät vor.
0 Je nach verwendeten Geräten un

möglicherweise nicht verfügbar.
0 Lesen Sie die entsprechende Be

Computers zu informieren.
0 Da diese Verbindungsart nicht ve

bestehen.
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Firmw
Firmware-Update

Update-F
Bei diesem
über ein Ne
Dadurch kö
vorhandene
Funktionen

Details zu d
Sie hier.

tualisierung der Firmware über das 
tzwerk
berprüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist, und die 
erbindung zum Internet gesichert ist.
chalten Sie die Steuerung aus (PC usw.), die mit dem 
etzwerk verbunden ist.
eenden Sie die Wiedergabe von Internetradio, USB-
peichergeräten oder Servern.
er Einrichtungsbildschirm wird auf dem Display 
ngezeigt, wenn SETUP auf der Fernbedienung 
edrückt wird.

rücken Sie / und ENTER, um "Update" - "via 
etwork" in dieser Reihenfolge auszuwählen. 

0 "Update" wird nur angezeigt, wenn Firmware-Updates 
vorliegen.

rücken Sie ENTER, um das Firmware-Update zu starten.
0 "COMPLETE" wird angezeigt, wenn das Update 

abgeschlossen ist.

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
 Start

are-U

unktion d
 Gerät kann 
tzwerk oder
nnen Verbes
n Funktione

 hinzugefügt

en aktualisie
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

pdate

ieses Geräts
die Firmware (Systemsoftware) 
 den USB-Port aktualisiert werden. 
serungen an verschiedenen 
n vorgenommen und neue 
 werden.

rten Wiedergabefunktionen finden 

So wird das Update ausgeführt
Es gibt zwei Möglichkeiten zur Aktualisierung der Firmware: 
über das Netzwerk und über USB. Das Update dauert in 
jedem Fall etwa 5 Minuten, sowohl über Netzwerk als auch 
über USB. Darüber hinaus werden die vorhandenen 
Einstellungen unabhängig von der verwendeten Update-
Methode garantiert.
0 Aktuelle Informationen zu Updates finden Sie auf unserer 

Firmenwebsite. Die Firmware dieses Geräts muss nicht 
aktualisiert werden, wenn kein Update verfügbar ist.
0 Updates über das Netzwerk können je nach 

Verbindungsstatus auch länger dauern.
0 Während der Aktualisierung nicht

– Abtrennen und erneutes Anschließen von Kabeln oder 
USB-Speichergeräten oder Ausführen von 
Bedienvorgängen bei der Komponente, z. B. 
Ausschalten

– Zugreifen auf dieses Gerät von einem PC oder einem 
Smartphone aus mithilfe einer Anwendung

Haftungsausschluss: Das Programm und die begleitende 
Onlinedokumentation erhalten Sie zur Verwendung auf 
eigenes Risiko.
Wir übernehmen keinerlei Haftung bei 
Schadenersatzansprüchen oder anderen Forderungen 
bezüglich Ihrer Verwendung des Programms oder der 
begleitende Onlinedokumentation, ungeachtet der 
Rechtstheorie und unabhängig davon, ob die Forderungen 
aus unerlaubter oder vertragsgemäßer Handlung 
resultieren.
In keinem Fall übernehmen wir irgendeine Haftung 
gegenüber Ihnen oder Dritten bei irgendwelchen 
besonderen, indirekten, zufälligen oder Folgeschäden 
einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf Schadenersatz, 
Erstattungen oder Schäden durch Verlust von 
gegenwärtigen oder zukünftigen Gewinnen, Verlust von 
Daten oder aus anderen Gründen.

Ak
Ne
0 Ü

V
0 S

N
0 B

S
1. D

a
g

2. D
N

3. D

http://www.pioneer-audiovisual.com/manual/upd/nap/1.pdf
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4. Drücken Sie Í STAN
den Standby-Modus z
und Ihre Firmware ist 

Wenn eine Fehlerme
Fehler auftritt, wird "＊
Geräts angezeigt. ("＊
Zeichen.) Überprüfen 
0 ＊ -01, ＊ -10: Kein

Sie das Ethernetka
0 ＊-02, ＊-03, ＊-04

16, ＊ -17, ＊ -18, ＊
Internetverbindungs
– Der Router ist ein
– Dieses Gerät und

verbunden.
Versuchen Sie, die 
Routers aus- und w
Problem lösen. We
zum Internet herste
oder Proxy-Server 
Überprüfen Sie den
0 Sonstiges: Entfern

es wieder an und v

Update über USB
0 Halten Sie ein USB

größer bereit. FAT1
0 Löschen Sie alle Da
0 Schalten Sie die St

Netzwerk verbunde
0 Beenden Sie die W

Speichergeräten od
0 Einige USB-Speich

werden möglicherw
ordnungsgemäß ein
Ihrem Inhalt.
0 Wir übernehmen ke

0 "Update" wird nur angezeigt, wenn Firmware-Updates 
vorliegen.

rücken Sie ENTER, um das Firmware-Update zu 
tarten. 
0 "COMPLETE" wird angezeigt, wenn das Update 

abgeschlossen ist.
rücken Sie Í STANDBY/ON am Hauptgerät, um das 
erät in den Standby-Modus zu schalten. Der Vorgang 

st abgeschlossen und Ihre Firmware ist auf die neuste 
ersion aktualisiert.
ntfernen Sie das USB-Speichergerät von diesem Gerät.

nn eine Fehlermeldung angezeigt wird: Wenn ein 
ler auftritt, wird "＊ -＊＊ Error!" auf dem Display dieses 

räts angezeigt. Überprüfen Sie das Folgende:
-01, ＊ -10: Kein USB-Speichergerät gefunden. 

berprüfen Sie, ob USB-Speichergerät sowie USB-Kabel 
orrekt mit dem USB-Port dieses Geräts verbunden ist.
chließen Sie das USB-Speichergerät an eine externe 
tromquelle an, wenn es über eine eigene 
tromversorgung verfügt.

-05, ＊ -13, ＊ -20, ＊ -21: Die Firmwaredatei befindet 
ich nicht im Stammordner des USB-Speichergeräts, 
der sie wurde für ein anderes Modell erstellt. Versuchen 
ie es nochmals ab dem Herunterladen der 
irmwaredatei.
onstiges: Entfernen Sie das Netzkabel, schließen Sie 
s wieder an und versuchen Sie es erneut.

Setup

Update
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

DBY/ON am Hauptgerät, um das Gerät in 
u schalten. Der Vorgang ist abgeschlossen 
auf die neuste Version aktualisiert.

ldung angezeigt wird: Wenn ein 
-＊＊ Error!" auf dem Display dieses 
" steht für ein alphanumerisches 

Sie das Folgende:
 Ethernet-Kabel gefunden. Schließen 
bel richtig an.
, ＊-05, ＊-06, ＊-11, ＊-13, ＊-14, ＊-

-20, ＊ -21: 
fehler. Überprüfen Sie das Folgende:
geschaltet.
 der Router sind über das Netzwerk 

Stromversorgung des Geräts und des 
ieder anzuschalten. Dies könnte das 
nn Sie immer noch keine Verbindung 
llen können, könnten der DNS-Server 
vorübergehend nicht erreichbar sein. 
 Status bei Ihrem ISP-Anbieter.
en Sie das Netzkabel, schließen Sie 
ersuchen Sie es erneut.

-Speichergerät mit 128 MB oder 
6- oder FAT32-Datensystemformat.
ten auf dem USB-Speichergerät.

euerung aus (PC usw.), die mit dem 
n ist.
iedergabe von Internetradio, USB-
er Servern.
ergeräte brauchen lange zum Laden, 
eise nicht korrekt geladen oder nicht 
gezogen, abhängig vom Gerät und 

inerlei Haftung für Datenverluste, 

Schäden an Daten oder fehlerhafte Speichervorgänge, 
die durch die Verwendung des USB-Speichergeräts mit 
diesem Gerät entstehen. Wir danken Ihnen für Ihr 
Verständnis.

1. Schließen Sie das USB-Speichergerät an Ihren PC an.
2. Laden Sie die Firmwaredatei von unserer Firmenwebsite 

auf Ihren PC herunter und entpacken Sie sie.
Firmwaredateien werden folgendermaßen benannt:

PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip
Entpacken Sie die Datei auf Ihrem PC. Die Anzahl der 
entpackten Dateien und Ordner variiert je nach Modell.

3. Kopieren Sie alle entpackten Dateien und Ordner ins 
Stammverzeichnis des USB-Speichergerätes.
0 Stellen Sie sicher, dass Sie die entpackten Dateien 

kopieren.
4. Schließen Sie das USB-Speichergerät an den USB-Port 

dieses Geräts an.
0 Wenn Sie eine USB-Festplatte an den USB-Anschluss 

des Gerätes anschließen, empfehlen wir Ihnen die 
Verwendung seines Wechselstromnetzadapters für die 
Stromversorgung.
0 Wenn auf dem USB-Speichergerät Partitionen 

angelegt wurden, wird jede Partition als unabhängiges 
Gerät behandelt.

5. Der Einrichtungsbildschirm wird auf dem Display 
angezeigt, wenn SETUP auf der Fernbedienung 
gedrückt wird.

6. Drücken Sie / und ENTER, um "Update" - "via USB" 
in dieser Reihenfolge auszuwählen.

7. D
s

8. D
G
i
V

9. E

We
Feh
Ge
0 ＊

Ü
k
S
S
S
0 ＊

s
o
S
F
0 S

e

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting
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Fehle
Andere

Bevor Si
Bei instabile
durch einfa
Modus ode
Netzkabels
Bedienvorg
einfachen M
angeschlos
Ausführen d
weiterhin be
indem das G
wird. Beach
wenn das G
Ihre Einstel

Zurückse
Standard
1. Drücken

"Factory
drücken 

2. Drücken
3. Das Ger

die Einst

∫ Strom
Das Gerätl
0 Ziehen S

mindeste
ein.

Das Gerät 
0 Das Gerä

geschalte
Off Settin

 Wiedergabe wird unterbrochen, und es erfolgt 
ne Kommunikation
erringern Sie den Abstand zum Zugangspunkt und 
ntfernen Sie ggf. Hindernisse, sodass Sichtverbindung 
esteht. Versuchen Sie es dann erneut. Stellen Sie das 
erät entfernt von Mikrowellenherden oder anderen 
ugangspunkten auf. 
s wird empfohlen, den Zugangspunkt und das Gerät im 
leichen Raum zu platzieren.
enn sich ein Metallobjekt in der Nähe des Geräts 

efindet, kann es sein, dass eine WLAN-Verbindung 
icht möglich ist, da das Metall Auswirkungen auf die 
unkwellen hat.
enn sich andere Zugangspunkte in der Nähe des 
eräts befinden, können verschiedene Probleme wie 
nterbrechungen bei Wiedergabe und Kommunikation 
uftreten. Sie können diese Probleme vermeiden, indem 
ie den Kanal des Zugangspunkts ändern. Anweisungen 
um Ändern der Kanäle finden Sie in der Anleitung des 
ugangspunkts.

Eine Wiedergabe von USB-
eichergeräten/HDDs ist nicht möglich
berprüfen Sie, ob das USB-Speichergerät bzw. das 
SB-Kabel korrekt mit dem USB-Anschluss des Geräts 
erbunden ist.
rennen Sie das USB-Speichergerät von diesem Gerät 
b und schließen Sie es dann wieder an.
on diesem Gerät werden USB-Speichergeräte und 
DDs möglicherweise nicht korrekt erkannt. Versuchen 
ie, dieses Gerät in den Standby-Modus zu schalten und 
ann wieder einzuschalten.
bhängig von der Art des Formats kann die Wiedergabe 
. U. nicht ordnungsgemäß ausgeführt werden. 
berprüfen Sie die unterstützten Dateiformate. (P13)
inweise zu USB- und HDD-Geräten (P13)
 Start

rbehe

e den Vor
m Betrieb kö

ches Aus-/Ein
r Abtrennen u
 anstatt durch
ängen behob
aßnahmen j

senen Komp
er Maßnahm
steht, kann e
erät in den 

ten Sie, dass
erät zurückg

lungen, bevo

tzen des G
einstellung
 Sie SETUP 
 Reset" - "Sta
Sie ENTER.
 Sie ENTER.
ät wird in den
ellungen we

versorgu
ässt sich ni
ie das Netzk
ns 5 Sekund

schaltet sic
t wird autom
t, wenn die E
g" - "Auto St
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

bung

gang starten
nnen Probleme möglicherweise 
schalten, Schalten in den Standby-
nd erneutes Anschließen des 
 Überprüfen von Einstellungen und 
en werden. Versuchen Sie die 
eweils am Gerät und der daran 
onente. Wenn das Problem nach 
en unter " Fehlerbehebung" 
s möglicherweise behoben werden, 

Auslieferungszustand zurückgesetzt 
 Ihre Einstellungen verloren gehen, 
esetzt wird. Notieren Sie sich also 
r Sie fortfahren.

eräts (die werksseitigen 
en werden wiederhergestellt)
auf der Fernbedienung, wählen Sie 
rt" im Setup-Bildschirm aus und 

 Standby-Modus geschaltet, und 
rden zurückgesetzt.

ng
cht einschalten
abel aus der Steckdose, warten Sie 
en und stecken Sie es dann wieder 

h unerwartet ab
atisch in den Standby-Modus 
instellung "Option Setting" - "Power 

andby" im Setup-Menü aktiviert ist. 

∫ Das Display leuchtet nicht
0 Es ist möglich, dass das Display durch Drücken von 

DISPLAY ausgeschaltet wurde. Drücken Sie DISPLAY, 
um das Display einzuschalten.

∫ Wi-Fi-Verbindung
0 Versuchen Sie die Stromversorgung des WLAN-Routers 

und des Geräts ein-/auszustecken, testen Sie den Strom-
Ein-Status des WLAN-Routers und versuchen Sie, den 
WLAN-Router neu zu starten.

Es ist keine Verbindung mit dem Zugangspunkt 
möglich
0 Vergewissern Sie sich, dass die Einstellungen für SSID 

und Verschlüsselung (WEP usw.) korrekt sind. Stellen 
Sie sicher, dass Sie die Netzwerkeinstellungen des 
Geräts korrekt eingestellt haben.
0 Eine Verbindung mit einer SSID, die Multi-Byte-Zeichen 

enthält, wird nicht unterstützt. Benennen Sie die SSID 
des WLAN-Routers nur mit alphanumerischen Ein-Byte-
Zeichen und versuchen Sie es erneut.
0 Die SSID wird nicht angezeigt, wenn sich die Einstellung 

des WLAN-Routers im unsichtbaren Modus befindet 
(Modus, um den SSID-Schlüssel zu verbergen) oder 
wenn JEDE Verbindung ausgeschaltet ist. Ändern Sie die 
Einstellung und versuchen Sie es erneut.

Es wird eine Verbindung mit einer anderen als der 
ausgewählten SSID hergestellt
0 Bei einigen Zugangspunkten ist es möglich, mehrere 

SSIDs für ein Gerät einzurichten. Wenn Sie die Taste zur 
automatischen Einstellung an einem solchen Router 
verwenden, werden Sie möglicherweise mit einer 
anderen als der gewünschten SSID verbunden. 
Verwenden Sie in diesem Fall eine Verbindungsmethode 
mit Passworteingabe.

Die
kei
0 V

e
b
G
Z
E
g
0 W
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∫ Netzwerkfunk
0 Wenn Sie keinen N

die Auswahl nach d
verfügbar.
0 Entfernen Sie die N

Routers und schließ
Router neu.

Kann nicht auf das In
0 Auf bestimmte Netz

das Gerät erhältlich
werden, wenn der S
beendet.
0 Stellen Sie sicher, d

ordnungsgemäß an
sicher, dass beide e
0 Je nach ISP ist die 

notwendig.
0 Vergewissern Sie s

oder das Modem vo

Kann nicht auf den N
0 Dieses Gerät muss

sein wie der Netzw
0 Dieses Gerät ist ko

Windows Media® P
Heimnetzwerkfunkt
außerdem nur Mus
in der Bibliothek vo
sind.
t > Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

tion
etzwerkdienst auswählen können, ist 
em Starten der Netzwerkfunktion 

etzkabel dieses Geräts sowie des 
en Sie sie wieder an. Starten Sie den 

ternetradio zugreifen
werkdienste oder Inhalte, die durch 
 sind, kann u. U. nicht zugegriffen 
erviceprovider seinen Service 

ass Ihr Modem und Router 
geschlossen sind, und stellen Sie 
ingeschaltet sind.
Einstellung des Proxyservers 

ich, dass der verwendete Router und/
n Ihrem ISP unterstützt wird.

etzwerkserver zugreifen
 mit dem gleichen Router verbunden 
erkserver.
mpatibel mit Netzwerkservern mit 
layer 11 und 12 sowie mit NAS mit 
ion. Wird ein PC verwendet, können 
ikdateien wiedergegeben werden, die 
n Windows Media® Player registriert 

Die Wiedergabe stoppt beim Hören der Musikdateien 
auf dem Netzwerkserver
0 Wenn der PC als Netzwerkserver verwendet wird, 

schließen Sie alle Anwendungen bis auf die 
Serversoftware (Windows Media® Player 12 usw.).
0 Wenn der PC große Dateien herunterlädt oder kopiert, 

kann die Wiedergabe u. U. unterbrochen werden.

Die Album- und Künstlernamen für den Music Server 
werden nicht angezeigt
0 Metadaten wie Album- und Künstlernamen müssen 

serverseitig erkannt werden, damit sie an dieses Gerät 
verteilt werden können. Die Funktion hängt daher von 
Ihren NAS-/Serverspezifikationen ab.
0 Die unterstützten Dateiformate hängen von der NAS-/

Serversoftware ab. Einzelheiten erfahren Sie beim 
Hersteller der NAS-/Serversoftware.

Albumcover in Music Server werden manchmal 
angezeigt, manchmal nicht
0 Music Server hängt von den Spezifikationen der 

Serversoftware ab. 
0 Die unterstützten Formate hängen von der 

Serversoftware ab.
0 Einzelheiten erfahren Sie beim Hersteller der 

Serversoftware.
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Allge

∫ Analo
Ausgangs
0 RCA OU

Frequenzg
0 4 Hz - 70

Signal-/Ra
0 110 dB (

Dynamikb
0 100 dB (

THD+N
0 0,002 %

Kanalabsta
0 100 dB (

∫ Digita
USB-Port V
0 Typ A, U

DC-Ausga
0 5 V 1 A (

∫ Netzw
Kabelgebu
0 Ethernet
0 10BASE

WLAN (Wi
0 IEEE 80
0 5 GHz/2
 Start

meine

ger Audio
nennleistun
T: 2 Vrms (1

ang
kHz (-3 dB)

uschabstan
A-Gewichtun

ereich
24 Bit, 32 Bi

nd
1 kHz)

l-Audio-E
order-/Rüc

SB 2.0 High

ng
Rückseite)/5

erkteil
ndenes LAN
-Buchse
-T/100BASE

-Fi)
2.11 a/b/g/n-
,4 GHz-Band
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

 technische Daten

ausgang
gspegel und Impedanz
kHz, 0 dB)/500 h

d
g/RCA OUT)

t)

ingang
kseite
-Speed

 V 0,5 A (Vorderseite)

-TX

Standard

∫ Andere
Control-Ausgang
0 ‰3,5 Minibuchse (Mono) a 2

∫ Allgemeine Daten
Stromversorgung
0 AC 220–240 V, 50 Hz/60 Hz

Stromverbrauch
0 19,0 W
0 0,2 W (im Standby-Modus)
0 1,9 W (im Standby-Modus, Network Standby: On/

Network Setting: Wired)
0 2,5 W (im Standby-Modus, Network Standby: On/

Network Setting: Wi-Fi)

Auto-Standby
0 Ein (20 Minuten)/Aus

Abmessungen (B k H k T)
0 435 mm k 103 mm k 300 mm

Gewicht (nur Hauptgerät):
0 3,4 kg
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Lizen

The Wi-Fi CER

AirPlay, iPad, iP
the U.S. and o

iPad Air and iP

“Made for iPod
accessory has
respectively, an
performance s
or its complian

Please note th
wireless perfor

AirPlay works w
with OS X Mou

Google Cast a

This Mark Cert
ALLIANCE Sta
Please refer to
BLACKFIRETM

RESEARCH C

FireConnectTM

BL
 Start

z- un

TIFIED Logo is a

hone, and iPod 
ther countries.

ad mini are trade

”, “Made for iPho
 been designed t
d has been cert

tandards. Apple i
ce with safety an

at the use of this
mance.

ith iPhone, iPad
ntain Lion or late

nd the Google Ca

ifies that this pro
ndard. 
 WWW.BLACKF
 is a Registered 
ORP. All rights re

 is technology po

ACKFIRE
> Teilenamen > Installation > Initial Setup > Wied

d Warenzeicheninformationen

 certification mark of Wi-Fi Alliance®.

touch are trademarks of Apple Inc., registered in 

marks of Apple Inc.

ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
o connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
ified by the developer to meet Apple 
s not responsible for the operation of this device 
d regulatory standards.

 accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 

, and iPod touch with iOS 4.3.3 or later, Mac 
r, and PC with iTunes 10.2.2 or later.

st badge are trademarks of Google inc.

duct is compliant with the BLACKFIRE 

IREALLIANCE.COM for more information.
Trademark (No. 85,900,599) of BLACKFIRE 
served.

wered by BlackFire Research.

The product with this logo is conformed to Hi-Res Audio standard defined by 
Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”

“Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.”

“El resto de marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios”.

“Tutti gli altri marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari.”

“Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Eigentümer.”

“Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de desbetreffende 
rechthebbenden.”

“Все товарные знаки являются собственностью соответствующих 
владельцев.”
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Wat z
Vóór het Starten

erbonden nadat alle andere kabels verbonden zijn.
ige schade als gevolg van de verbinding van apparatuur 
uceerd is.
erd worden door firmware-updates en service providers 
 betekent dat sommige netwerkdiensten en inhoud in de 
chikbaar zijn.
er voorafgaande kennisgeving onderhevig aan 

Hoofdtoes

Afstandsb

Analoge a

Netsnoer 
t Start

it er i

tel (1)

ediening (RC

udiokabel (1

(1)
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

n de doos

0 Het netsnoer moet pas worden v
0 Wij zijn niet aansprakelijk voor en

die door andere bedrijven geprod
0 De functionaliteit kan geïntroduce

kunnen diensten beëindigen, wat
toekomst mogelijk niet meer bes
0 Specificaties en uiterlijk zijn zond

veranderingen.

-944E) (1), Batterijen (AAA/R03) (2)

)
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Voorp
Namen van de onderdelen

1.Í STAN
2. STANDB

het inges
3. Display (
4. SOURCE
5. Afspeelk
∫ : Deze
1/; : D
:6 :
59 :
0 Afhan

6. Afstands
7. USB-poo

spelen. U
kabel.

r dan 5 V/0,5 A vereist verbonden wordt, aansluiting 
imaal 5 V/1 A) op de achterkant van het toestel.



t Start

anee

DBY/ON-kno
Y/ON-indica
chakeld is.
ÄP6)
-knop: Scha

nop: 
 toets stopt a
eze knop pau
Ga naar he
Ga naar he

kelijk van de
bedieningss
rt: Sluit een U
 kunt ook stro
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

l

p: Schakelt het toestel in of schakelt het naar de stand-by-modus.
tor: Deze brandt rood als dit toestel op stand-by staat en blauw als 

kelt de af te spelen invoer.

fspelen.
zeert het afspelen.

t vorige nummer.
t volgende nummer.
 invoer, zou de operatie niet kunne starten.
ensor
SB-opslagapparaat of HDD (hard disk drive) an om muziekbestanden af te 
om (maximaal 5 V/0,5 A) naar USB-apparaten toevoeren met een USB-

0 Wanneer er een HDD die mee
maken met de USB-poort (max
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Achte

1. AC IN: V
2. Draadloz

overeens
3. USB-poo

muziekb
apparate

4. NETWO
5. CONTRO

verbinde
spelers b

6. ANALOG
bijvoorbe





180°

90°
t Start

rpane

erbind het bi
e antenne: G
temming me
rt: Sluit een 

estanden af 
n toevoeren
RK-aansluitin

L OUT-aan
n, is een gec
ijvoorbeeld 
 OUT-aansl
eld een geïn
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

el

jgeleverde netsnoer.
ebruikt voor Wi-Fi-verbinding. Past hun hoeken aan in 
t de verbindingsstatus.
USB-opslagapparaat of HDD (hard disk drive) an om 
te spelen. U kunt ook stroom (maximaal 5 V/1 A) naar USB-
 met een USB-kabel.
g: Maak verbinding met een netwerk via een ethernet-kabel.

sluiting: Door versterkers van het merk Pioneer en CD-spelers te 
entraliseerde bediening mogelijk. U kunt de versterkers en de CD-

bedienen met de Pioneer Remote App.
uitingen: Gebruik de bijgeleverde analoge audiokabel om 
tegreerde versterker te verbinden.

1

2
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Afsta

t het toestel in of schakelt het naar de stand-by-modus.
lay uit of regel de helderheid van het display in drie 

hakelt de af te spelen invoer.
ngangsbron schakelt iedere keer om wanneer u op een 

 afspelen in.
pelen in. 

 topmenu van de geselecteerde ingang.
er het item met de cursorknoppen en druk op ENTER om 

enu weer.

et afgespeelde nummer.
ren.

mer.

 de operatie niet kunne starten.
tekst, enz. ingevoerd wordt.
t display van dit toestel uit te schakelen. Druk er opnieuw 
.
orbeeld het display tijdens het afspelen veranderd heeft, 
isplay informatie toont over het afgespeelde bestand.
rug naar de vorige toestand.

ik deze knop voor het afspelen van de internetradio.

 11 worden niet gebruikt.

30° 30° Ca.7 m
t Start

ndsbe
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

diening

1. Í STANDBY/ON-knop: Schakel
2. DIMMER-knop: Schakel het disp

stappen.
3. INPUT SELECTOR-knoppen: Sc
4. -knop: De afgespeelde i

van deze knoppen drukt.
5. SHUFFLE-knop: Stelt willekeurig
6. REPEAT-knop: Stelt herhaald afs
7. TOP MENU-knop: Gaat naar het
8. Cursoren, ENTER-knop: Selecte

te bevestigen.
9. SETUP-knop: Geeft het Setup-m
10.Afspeelknoppen: 
:: Ga naar het nummer voor h
X/;: Afspelen of afspelen pauze
9: Ga naar het volgende num
∫: Stop afspelen.
0 Afhankelijk van de invoer, zou

11. CLEAR-knop: Gebruikt wanneer 
12.DISPLAY-knop: Druk erop om he

op om het display in te schakelen
13.NOW PLAYING-knop: Als u bijvo

zorgt deze knop ervoor dat het d
14.RETURN-knop: Zet het display te
15.NET RADIO MENU-knop: Gebru

0 HOME MEDIA, OPTION, 22 en
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Displ

1. De ingan
(USB Fro

2. De naam
3. Toont de
4. Toont he
5. De besta

afhankel
6. Gaat bra

: Wann
netwerk.

: Wann
het netwe

: Wann
netwerk.

: Wann

men wordt voor het bestand dat afgebeeld wordt, is dit 

 omstandigheden.
alen afspelen aan is
len afspelen aan is
n is

ISPLAY gedrukt is om het display uit te zetten, kan het 
het stopcontact afgesloten heeft maar er wordt nog 
l geleverd. Om het toestel helemaal af te sluiten van de 
r (apparaat uitzetten) uit het stopcontact halen.
t Start

ay

gsmodus wo
nt / USB Re
 van het bes
 afspeelstatu
t bestandsfo
ndsafspeels
ijk van de ing
nden onder 
eer de verbin

eer de verbin
rk.
eer de verbin

eer de verbin
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

rdt weergegeven.
ar / Music Server / Network)
tand, de artiest, het album, enz., wordt afgebeeld.
s.
rmaat, de bemonsteringsfrequentie en de kwantisering bitinformatie.
tatus wordt weergegeven. Dit wordt mogelijk niet afgebeeld, 
ang of het bestand.

de volgende omstandigheden.
dingsinstelling op het toestel "Wired" is en het toestel verbonden is aan het 

dingsinstelling op het toestel "Wired" is en het toestel niet verbonden is aan 

dingsinstelling op het toestel "Wi-Fi" is en het toestel verbonden is aan het 

dingsinstelling op het toestel "Wi-Fi" is en het toestel niet verbonden is aan 

het netwerk.
7. Als een albumaansluiting opgeno

hier afgebeeld.
8. Gaat branden onder de volgende

: Wanneer alle nummers herh
: Wanneer één nummer herha
: Wanneer shuffle afspelen aa

0 Als op de afstandsbediening op D
toestel eruit zien alsof u het van 
steeds elektriciteit aan het toeste
stroomtoevoer, moet u de stekke

00:01:45 / 00:03:23

FLAC
44.1kHz/24bit

USB Front

Song 
Artist
Album

















1
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Verbi
Installeren

1

2
a

1

eerde versterker, AV-ontvanger, enz.

a

t Start

nding

 Analoge au
diokabel
geïntegreerde versterker, een AV-ontvanger, enz.
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

en met een versterker

a

a

N-30AE

2

Geïntegr

Verbinding met een analoge audiokabel
U kunt audio afspelen die afkomstig is van netwerkkenmerken 
zoals internetradio, via luidsprekersystemen die verbonden zijn 
met geïntegreerde versterkers of AV-ontvangers. Gebruik voor het 
maken van de verbinding de bijgeleverde analoge audiokabel om 
de verbinding tot stand te brengen tussen de ANALOG OUT-
aansluiting op dit toestel en de LINE IN-ingang op een 
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De bedieninings
Door versterkers van 
verbinden, die bijvoorb
mono ministekkerkabe
kunt u de bediening va
gebruik van de Pionee
Zelfs als de andere ap
waar ze niet bereikt ku
afstandsbedieningssig
andere componenten 
afstandsbedieningsse
0 Wees er tevens zek

analoge audiokabe
bediening werkt mo
verbinding van de b
0 Met deze verbindin

afstandsbedienings
speler met werken.
afstandsbedienings

a Mono min
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

aansluiting
het merk Pioneer of CD-spelers te 
eeld bedieningsaansluitingen voor 
ls (zonder weerstanden) hebben, 
n de apparaten centraliseren met 
r Remote App.
paraten zich op plaatsen bevinden 
nnen worden door het 
naal, kunt u de bediening van de 
bovendien regelen via de 
nsor van dit toestel.
er van dat de verbinding met de 

l gemaakt wordt. De gecentraliseerde 
gelijk niet correct met alleen de 
edieningsaansluiting.

g stoppen de 
sensoren op de versterker en de CD-
 Richt de afstandsbediening op de 
sensor van dit toestel.

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL

IN

OUT

CD-speler

Versterker

N-30AE

istekkerkabels (zonder weerstanden)
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Het n

1
binding netsnoer
model bevat een verwijderbaar netsnoer.
 netsnoer moet pas worden aangesloten nadat alle 
ere aansluitingen zijn voltooid. Zorg ervoor het netsnoer 
st te verbinden met de AC IN-aansluiting van het toestel 
aarna met het stopcontact. Koppel altijd eerst de kant 

 het stopcontact los wanneer u het netsnoer ontkoppelt.

ernet-kabelverbinding
 verbinding te malen met een netwerk via een ethernet-
el, de NETWORK aansluiting gebruiken. Wanneer u een 
Fi-verbinding gebruikt, maak dan instellingen in 
ininstellingen (ÄP10). U kunt van kenmerken genieten 
ls internetradio en AirPlay door verbinding met het 

 te maken.

a

t Start

etsno

 Netsnoer
netwerk
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

er verbinden, enz.

a

a

2
Ver
Dit 
Het
and
eer
en d
van

Eth
Om
kab
Wi-
beg
zoa
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Insch
Initial Setup

1

3

tarten: Wanneer u op Í STANDBY/ON  drukt, knippert 
ower-controlelampje op het hoofdtoestel langzaam in 

blauw, vervolgens wordt ongeveer 20 minuten later 
llo" afgebeeld op de display. Hierna wordt de display 
, vervolgens kunt u nadat het Pioneer logo afgebeeld 
dt starten met het bedienen van het toestel.

-Fi-verbindinginstellingen
nneer u voor het eerst de stroom aanzet, wordt 
matisch het begininstellingsscherm afgebeeld wat u 

aat gemakkelijk Wi-Fi-verbindingsinstellingen te maken.

 in te stellen, selecteer het item met de pijltjestoetsen op 
fstandsbediening en druk op ENTER om te bevestigen. 

k op RETURN om terug te keren naar het vorige display.

 Wi-Fi-instellingen te maken, selecteer "Wi-Fi". Als er 
 ethernet-kabel verbonden is, selecteer "Wired(Exit)" en 
estig. Als u "Wi-Fi" selecteert, kies dan de methode voor 
elling in het volgende scherm (bijvoorbeeld "Scan 

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
t Start

akelin
Om
de a
Dru

Om
een
bev
inst
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

g & Begininstelling

2
BLUE BLINKING

Ops
de p
het 
"He
leeg
wor

Wi
Wa
auto
toel
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Networks").

0 Om de begininstelli
de afstandsbedienin
Setting" - "Connect

∫ Scan Netwerken

Vanuit de lijst van SSI
draadloze LAN routers
instellingen maken.
1. Selecteer de SSID 

verbinding wilt mak

2. Selecteer of "Enter P
bevestig. Als het toe
instellingsknop heef
selecteren verbindin
voeren.

a het vaststellen van de verbinding, selecteer "Done" 
p het scherm van het scherm van het iOS-apparaat.

 wordt afgebeeld op de display van het toestel 
anneer de instellingen voltooid zijn.

Voer SSID van het toegangspunt van te voren in

tellen d.m.v. de SSID van het toegangspunt waarmee u 
binding wilt maken.
oer de SSID in. Voor details over hoe tekst in te voeren, 
aadpleeg "Invoeren tekst" (ÄP19).

electeer en bevestig de verificatie-methode.

0 Als u "None" selecteert, doorgaan naar stap 3. Als u "WEP", "WPA", 
of "WPA2" selecteert, het wachtwoord invoeren en bevestigen.
 wordt weergegeven wanneer de instellingen voltooid zijn.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

ngen uit te voren, druk op SETUP op 
g, selecteer "Wi-Fi" in "Network 

ion" en daarna "Wi-Fi Setup".

D voor toegangspunten zoals 
, de vereiste SSID selecteren en de 

van het toegangspunt waarmee u 
en en bevestig vervolgens.

assword" of "Push Button" en 
gangspunt een automatische 
t, kunt u door "Push Button" te 
g maken zonder een wachtwoord in te 

3. Als u "Enter Password" selecteert, voer dan het wachtwoord 
van het toegangspunt in en druk op ENTER. Voor details over 
hoe tekst in te voeren, raadpleeg "Invoeren tekst" (ÄP19).

Als u "Push Button" selecteert, druk dan na het lang genoeg 
ingedrukt houden van de automatische instellingsknop op het 
toegangspunt op ENTER op de afstandsbediening.

4.  wordt weergegeven wanneer de instellingen voltooid zijn.

∫ Gebruik iOS Apparaat

Stel in door de Wi-Fi-instelling van het iOS-apparaat met dit 
toestel te delen.
1. Verbind het iOS-apparaat via Wi-Fi.
2. Selecteer dit apparaat in het "SET UP NEW AIRPLAY 

SPEAKER..." item op het scherm van het iOS-apparaat 
en selecteer "Next".
0 Dit toestel wordt afgebeeld als "Pioneer N-30AE XXXXXX". 

3. N
o

4.
w

∫

Ins
ver
1. V

r

2. S

3.

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

Wireless

Push Button
Enter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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USB-
Afspelen

1

2

sisbedieningen
unt muziekbestanden afspelen door een USB-

slagapparaat te of HDD (hard disk drive) aan de USB-
ort te verbinden op de voor- of achterkant van het 
stel.
De USB-poort op de voorkant ondersteunt een maximum 
stroomtoevoer van 5 V/0,5 A. Als de HDD meer dan dit 
vereist verbonden wordt, aansluiting maken met de USB-
poort (maximum 5 V/1 A) op de achterkant van het toestel.
Schakel het toestel in.
Druk op USB FRONT of USB REAR.

Steek uw USB-opslagapparaat of HDD in de USB-poort 
op de voor- of achterkant.
Mappen en muziekbestanden worden weergegeven 
wanneer het laden voltooid is.

Selecteer de map of het muziekbestand met de cursors (b) van 
de afstandsbediening en druk op ENTER (d) om te bevestigen. 
Druk op RETURN (e) om terug te keren naar het vorige display.
Gebruik afspeelknoppen (f) om afspelen te stoppen of 
nummers om af te spelen te kiezen.

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
t Start

opsla
e

f

3.

4.

5.

6.
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

gapparaat/HDD

a

c

b

d

Ba
U k
op
po
toe
0

1.
2.
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0 Het display van alb
wordt ondersteund 
FLAC/AAC/DSD (a
De formaten voor in
0 De tekens die niet o

worden, worden we
0 De USB-poort van 

standaard. De over
voor bepaalde inho
onderbrekingen in h

Herhaald afspele
1. Druk herhaaldelijk o

 of  af te spele
: Herhaal afspele
: Herhaal afspele

Druk om herhaald a
keren op REPEAT (

Willekeurig afsp
1. Druk herhaaldelijk o

 op het display w
: Speel nummers

Druk om willekeurig
keren op SHUFFLE

Vereisten USB-o
0 Houd er rekening m

opslagapparaten of
0 Dit toestel onderste

standaard van de U
ondersteunen. (Ech
afgespeeld kunnen
overeenkomen met
massaopslagklasse

A (.wma/.WMA):
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 48 kHz
ndersteunde bitsnelheden: Tussen 5 kbps en 320 kbps en VBR
MA Pro/Voice/WMA Lossless formaten worden niet 

ndersteund

V (.wav/.WAV):
V-bestanden bevatten ongecomprimeerde PCM digitale 
io.
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
F-bestanden bevatten ongecomprimeerde PCM digitale audio.
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
2):
ndersteunde formaten: MPEG-2/MPEG-4 Audio
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
ndersteunde bitsnelheden: Tussen 8 kbps en 320 kbps en VBR

AC (.flac/.FLAC):
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 16 bit, 24 bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ndersteunde formaten: DSF/DSDIFF
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 2,8 MHz, 
,6 MHz, 11,2 MHz

1

1

ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

umnaam, artiestnaam en album art 
met MP3/WMA/Apple Lossless/
lleen DSF) formaat muziekbestanden. 
gebedde beelden zijn JPEG en PNG.
p dit toestel weergegeven kunnen 
ergegeven als asterisken (¢).
dit toestel is conform de USB 2.0-
zetsnelheid kan onvoldoende zijn 
ud die u wilt afspelen, wat enige 
et geluid kan veroorzaken.

n
p REPEAT (a) tijdens afspelen om 
n op het display.
n van alle nummers.
n van het geselecteerde nummer.
fspelen te annuleren verschillende 
a) tot de icoon verdwijnt.

elen
p SHUFFLE (c) tijdens afspelen om 
eer te geven.
 in een map willekeurig af.
 afspelen te annuleren verschillende 
 (c) tot de icoon verdwijnt.

pslagapparaat / HDD
ee dat de werking niet met alle USB-
 HDD gegarandeerd wordt.
unt USB-opslagapparaten die de 
SB-massaopslagklasse 
ter zijn er nog apparaten die niet 

 worden door dit toestel zelfs als deze 
 de standaard van de USB-
.)

0 Het toestel is ook compatibel met USB-opslagapparaten 
met gebruik van de formaten FAT16 of FAT32 van het 
bestandssysteem. Andere formaten zoals exFAT, NTFS 
en HFS kunnen niet afgespeeld worden door dit toestel.
0 Als het USB-geheugen is gepartitioneerd zal elke sectie 

worden beschouwd als een onafhankelijk apparaat.
0 In een map kunnen tot 20.000 nummers weergegeven 

worden en mappen kunnen tot 16 niveaus diep leiden.
0 USB-hubs en USB-apparaten met hub-functies worden niet 

ondersteund. Sluit nooit deze apparaten aan op het toestel.
0 USB-opslagapparaten met een beveiligingsfunctie 

worden niet ondersteund op dit toestel.
0 Als het USB-opslagapparaat of HDD geleverd wordt met 

een AC-adapter, raden we aan deze AC-adapter te 
gebruiken om deze aan te sturen.
0 Media geplaatst in de USB kaartlezer is mogelijk niet 

beschikbaar voor deze functie. Bovendien is afhankelijk 
van het USB-opslagapparaat goed lezen van de inhoud 
wellicht niet mogelijk.
0 Wij aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor 

verlies of beschadiging van gegevens op een USB-
opslagapparaat wanneer dat apparaat in combinatie met 
dit toestel is gebruikt. Wij raden aan dat u op voorhand 
een back-up maakt van belangrijke muziekbestanden.

Ondersteunde audioformaten
Voor serverweergave en weergave via een USB-
opslagapparaat ondersteunt dit toestel de volgende 
muziekbestandsformaten. Houd er rekening mee dat 
geluidsbestanden die worden beschermd door het 
auteursrecht niet op dit toestel afgespeeld kunnen worden.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Ondersteunde formaten: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3
0 Ondersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Ondersteunde bitsnelheden: Tussen 8 kbps en 320 kbps 

en VBR

WM
0 O
0 O
0 W

o

WA
WA
aud
0 O

4
0 K

AIF
AIF
0 O

4
0 K
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.3G
0 O
0 O

4
0 O
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0 O

4
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0 O
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Intern

a

1

t Start

etrad

b

en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

io

Basisbedieningen
Als dit toestel met een netwerk verbonden is, kunt u naar 
TuneIn of andere vooraf geregistreerde 
internetradiodiensten luisteren.
Afhankelijk van de internet-radioservice, zou de gebruiker 
eerst kunnen registreren vanaf hun computer.
1. Schakel het toestel in.
2. Druk op NETWORK.

3. Selecteer "TuneIn Radio" met de cursorknoppen (a) op 
de afstandsbediening en druk op ENTER (c) om te 
bevestigen. Na het schakelen van het display naar de 
internet-radioservice, kunt u stations selecteren met de 
cursors (a) op de afstandsbediening en op ENTER (c) 
drukken om te bevestigen. Druk op RETURN (d) om 
terug te keren naar het vorige display.

TuneIn
U kunt een station dat u afgespeeld hebt als een favoriet 
registreren.
1. Druk op NET RADIO MENU (b) tijdens het afspelen 

TuneIn.
2. Selecteer "Add to My Presets" op het display en 

bevestig.
3. Om een favoriet af te spelen, in het bovenste scherm van 

TuneIn, het geregistreerde station selecteren in "My 
Presets" en bevestigen. Om favorieten te wissen, druk op 
NET RADIO MENU (b) tijdens afspelen, selecteer 
"Remove from My Presets" en bevestig. 

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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Spoti

1

4

3

2

sisbedieningen
t afspelen van Spotify Connect is mogelijk door dit toestel 
t hetzelfde netwerk als een smartphone of tablet te 
binden. Om Spotify Connect te gebruiken, moet de Spotify-
licatie op uw smartphone of tablet geïnstalleerd worden en 
et een Spotify-premium account gecreëerd worden.
erbind de smartphone met het netwerk waar dit toestel 
ee verbonden is.
lik op de icoon Verbinding in het afspeelscherm van de 
ummers van de Spotify-app.
electeer dit toestel.
0 Dit toestel wordt afgebeeld als "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
estel wordt automatisch ingeschakeld en de 

ngskeuzeschakelaar verandert in NETWORK en het 
men van Spotify start.
s "Option Setting" - "Power Off Setting" - "Network 
andby" op "Off" in het Setup-menu ingesteld is, 
hakel het toestel dan met de hand in en druk op de 
standsbediening op NETWORK.
dpleeg de volgende site voor de Spotify-instellingen 
 
.spotify.com/connect/
potify software is onderworpen aan licenties van 
e partijen die hier gevonden worden: 
.spotify.com/connect/third-party-licenses

ende handelingen van de afstandsbediening zijn 
gelijk.
e knop start herhaald afspelen.
e knop start willekeurig afspelen.
e knop speelt het vorige nummer af.
tijdens het afspelen op deze knop gedrukt wordt, 
dt het afspelen gepauzeerd. Als erop gedrukt wordt 
ns het pauzeren, gaat het afspelen opnieuw van 
t.
e knop speelt het volgende nummer af.
t Start

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e 4. Dit to
inga
strea
0 Al

St
sc
af

0 Raa
van:
www
0 De S

derd
www

De volg
ook mo
(a) Dez
(b) Dez
(c) Dez
(d) Als 

wor
tijde
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(e) Dez
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

Fi

d

c

a
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AirPla

1

2

sisbediening
unt draadloos van de muziekbestanden op een 
one®, iPod touch®, of iPad® genieten die met hetzelfde 
gangspunt verbonden is als dit toestel. Update de OS-
sie op uw iOS-apparaat naar de laatste versie.
Schakel het toestel in.
Verbind het iOS-apparaat met aan hetzelfde netwerk van 
dit toestel.
Tik de AirPlay-icoon  aan in het bedieningscentrum 
van het iOS-apparaat, selecteer dit toestel in de 
weergegeven lijst met apparaten en tik "Done" aan.
0 Dit toestel wordt afgebeeld als "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
0 Als een "AirPlay Password" niet ingesteld is op dit 

toestel, het wachtwoord dat u instelde invoeren.
Speel de muziekbestanden op het iOS-apparaat af.
In het Setup-menu weergegeven door te drukken op 
SETUP op de afstandsbediening, wanneer "Option 
Setting" - "Power Off Setting" - "Network Standby" 
ingesteld is op "On", wanneer afspelen van AirPlay start, 
gaat dit toestel automatisch aan en start met afspelen.
Vanwege de kenmerken van draadloze technologie van 
AirPlay kan het geluid dat op dit toestel geproduceerd 
wordt enigszins achterlopen op het geluid dat wordt 
afgespeeld op het AirPlay-apparaat.
SHUFFLE en REPEAT op de afstandsbediening werken 
niet. Bedieningen vanaf het iOS-apparaat.

unt de muziekbestanden ook op een computer spelen 
t iTunes (versie 10.2.2 of nieuwer). Zorg ervoor dat dit 
stel en de computer aangesloten zijn op hetzelfde 

twerk, klik op de AirPlay-icoon  in iTunes, selecteer dit 
stel in de weergegeven lijst met apparaten en start het 
pelen van een muziekbestand.
t Start

y®

Wi-F
4

4.
0

0

0

U k
me
toe
ne
toe
afs
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

i

3

Pioneer N-30AE

iPhone

Ba
U k
iPh
toe
ver
1.
2.

3.
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Music

electeer deze unit in "Media streaming options" en 
ontroleer of het is ingesteld op "Allow".
lik op "OK" om het dialoogvenster te sluiten.
fhankelijk van de versie van Windows Media® Player 
unnen er verschillen zijn in de namen van de items die u 
unt selecteren.

spelen
chakel het toestel in.
tart de server (Windows Media® Player 11, Windows 
edia® Player 12 of het NAS-apparaat) die de af te 

pelen muziekbestanden bevat.
ontroleer of de PC's en/of NAS-apparaten correct 
erbonden zijn met hetzelfde netwerk als dit toestel.
ruk op MUSIC SERVER.

electeer de server en het muziekbestand met y/z (a) 
n druk op ENTER (b) om te bevestigen. Druk op 
ETURN (c) om terug te keren naar het vorige display.
ls "No Server" wordt weergegeven, controleer dan of 
et netwerk correct is verbonden.
fhankelijk van de server die gebruikt wordt en de bestanden 
ie afgespeeld worden, kunnen de voorbijgegane tijd en 
esterende afspeeltijd niet weergegeven worden.
oor muziekbestanden op een server kan iedere map tot 
0.000 nummers bevatten en mappen kunnen leiden tot 
6 niveaus diep.

1

a

Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
t Start

 Serv
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

er

Het is mogelijk muziekbestanden te streamen die opgeslagen 
zijn op PC's of NAS-apparaten die met hetzelfde netwerk 
verbonden zijn als dit toestel. De netwerkservers die 
compatibel met dit toestel zijn, zijn PC's waarop spelers 
geïnstalleerd zijn die de serverfunctie van Windows Media® 
Player 11 of 12 hebben, dan wel NAS-apparaten die 
compatibel zijn met de thuisnetwerkfunctie. Misschien is het 
nodig van tevoren enkele instellingen te moeten maken om 
Windows Media® Player 11 of 12 te gebruiken. Houd er 
rekening mee dat alleen muziekbestanden die in de bibliotheek 
van Windows Media® Player geregistreerd zijn afgespeeld 
kunnen worden.

Configureren Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11

1. Schakel uw PC in en start Windows Media® Player 11.
2. Selecteer in het "Library"-menu "Media Sharing" om een 

dialoogvenster te openen.
3. Selecteer het "Share my media"-selectievakje en klik vervolgens 

op "OK" om de compatibele apparaten weer te geven.
4. Selecteer deze unit en klik vervolgens op "Allow".
0 Wanneer erop wordt geklikt, wordt de 

corresponderende icoon aangevinkt.
5. Klik op "OK" om het dialoogvenster te sluiten.
0 Afhankelijk van de versie van Windows Media® Player 

kunnen er verschillen zijn in de namen van de items die u 
kunt selecteren. 

∫ Windows Media® Player 12

1. Schakel uw PC in en start Windows Media® Player 12.
2. Selecteer in het "Stream"-menu "Turn on media 

streaming" om een dialoogvenster te openen.
0 Als mediastreamen al is ingeschakeld, selecteer "More 

streaming options..." in het "Stream"-menu om spelers in 
het netwerk weer te geven en ga dan naar stap 4.

3. Klik op "Turn on media streaming" om een lijst met 
spelers in het netwerk weer te geven.

4. S
c

5. K
0 A

k
k

Af
1. S
2. S

M
s

3. C
v

4. D

5. S
e
R
0 A

h
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r
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Afspelen op afst
U kunt deze unit gebru
opgeslagen op uw PC
thuisnetwerk te bedien
op afstand met Windo
1. Schakel uw PC in e
2. Open het "Stream"-

control of my Playe
media streaming" o
weer te geven.

3. Selecteer het muzie
Player 12 afgespee
rechter muistoets. O
een andere server 
"Other Libraries" en
muziekbestand.

4. Selecteer dit toeste
van Windows Medi
afspelen op het toe
Windows® 8.1 werk
vervolgens dit toest
werkt, klik dan op "C
vervolgens dit toest
afspelen op afstand
venster op de PC.
0 Het afspelen op afs

netwerkdienst gebr
een USB-opslagap
0 Afhankelijk van de 

kunnen er verschille
kunt selecteren. 

F-bestanden bevatten ongecomprimeerde PCM digitale 
io.
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/
2):
ndersteunde formaten: MPEG-2/MPEG-4 Audio
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz
ndersteunde bitsnelheden: Tussen 8 kbps en 320 kbps 
n VBR

AC (.flac/.FLAC):
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

CM (Linear PCM):
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz
wantiseringsbit: 16 bit

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 
8 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
wantiseringsbit: 16 bit, 24 bit

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
ndersteunde formaten: DSF/DSDIFF
ndersteunde bemonsteringsfrequenties: 2,8 MHz, 
,6 MHz, 11,2 MHz
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

and bedienen vanaf een PC
iken om muziekbestanden 

 af te spelen door de PC in uw 
en. Het toestel ondersteunt afspelen 

ws Media® Player 12.
n start Windows Media® Player 12.
menu en controleer of "Allow remote 
r..." is aangevinkt. Klik op "Turn on 
m een lijst met spelers in het netwerk 

kbestand dat met Windows Media® 
ld moet worden en klik erop met de 
m op afstand een muziekbestand op 

af te spelen, opent u de doelserver in 
 selecteert u het af te spelen 

l in "Play to" om het "Play to"-venster 
a® Player 12 te openen en om het 
stel te starten. Als uw PC met 
t, klik dan op "Play to" en selecteer 
el. Als uw PC met Windows® 10 
ast to Device" en selecteer 

el. Bedieningshandelingen tijdens 
 zijn mogelijk vanaf het "Play to"-

tand is niet mogelijk als een 
uikt wordt of als muziekbestanden op 
paraat afgespeeld worden.
versie van Windows Media® Player 
n zijn in de namen van de items die u 

Ondersteunde audioformaten
Voor serverweergave en weergave via een USB-
opslagapparaat ondersteunt dit toestel de volgende 
muziekbestandsformaten.
0 Houd er rekening mee dat bij het afspelen, via draadloze 

LAN, van bemonsteringsfrequenties van 88,2 kHz of 
hoger, en DSD niet ondersteund worden. 
0 Het remote afspelen van FLAC en DSD wordt ook niet 

ondersteund.
0 Variabele bitsnelheid (VBR)-bestanden worden 

ondersteund. Echter, afspeeltijden worden mogelijk niet 
correct weergegeven.
0 Externe weergave biedt geen ondersteuning voor 

afspelen zonder onderbreking.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Ondersteunde formaten: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer-

3
0 Ondersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Ondersteunde bitsnelheden: Tussen 8 kbps en 320 kbps 

en VBR

WMA (.wma/.WMA):
0 Ondersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 

48 kHz
0 Ondersteunde bitsnelheden: Tussen 8 kbps en 320 kbps 

en VBR
0 WMA Pro/Voice/WMA Lossless formaten worden niet 

ondersteund.

WAV (.wav/.WAV):
WAV-bestanden bevatten ongecomprimeerde PCM digitale 
audio.
0 Ondersteunde bemonsteringsfrequenties: 44,1 kHz, 

48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz
0 Kwantiseringsbit: 8 bit, 16 bit, 24 bit

AIFF (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):

AIF
aud
0 O

4
0 K

AA
.3G
0 O
0 O

4
0 O

e

FL
0 O

4
0 K

LP
0 O

4
0 K

Ap
0 O

4
0 K
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0 O
0 O

5
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Invoe

 

a

b

t Start

ren te
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

kst

Tekstinvoer, voor wachtwoorden, enz., de volgende 
afstandsbedieningsknoppen gebruiken.

REPEAT-knop (a): Elke keer dat u hierop drukt verandert 
het teksttype in de volgorde hoofdletters → kleine letters → 
nummers → symbolen.

y/z-knoppen (b): Elke keer dat u hierop drukt verandert 
het teken.

/x-knoppen (e): Verplaats naar de positie (cursorknop-
positie) waar het teken ingevoerd moet worden.

ENTER-knop (d): Bevestigt de ingevoerde inhoud.

RETURN-knop (f): Annuleert ingang en keert terug naar 
het vorige display.

CLEAR-knop (c): Wist het teken in de cursorknop-positie.

f

d

e

c

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Geav
Geavancee

         

erde instellingen te configureren om u een nog betere 

 SETUP.

geven is, selecteert u de inhoud of de instelling met de 
 en druk op ENTER om uw selectie te bevestigen. Druk 
aar het vorige scherm.
en te verlaten.

et netwerk.
AN
en via bedraden LAN 

selecteert.

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
t Start

ancee
rde Setup
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

rde instellingen

Het toestel stelt u in staat geavance
ervaring te laten beleven.
1. Druk op de afstandsbediening op

2. Nadat het Setup-scherm weerge
cursors op de afstandsbediening
op RETURN om terug te keren n

3. Druk op SETUP om de instelling

Network Setting
∫ Connection

Selecteer het type aansluiting met h
"Wi-Fi": Verbinden met draadloze L
"Wired" (Fabrieksinstelling): Verbind
Voer "Wi-Fi Setup" uit als u "Wi-Fi" 

Se

F
S
O
N
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∫ Wi-Fi Setup

Maak Wi-Fi-verbinding
Dit kan alleen ingeste
0 U kunt Wi-Fi-conne

Voor details, raadpl

∫ DHCP

"On (Fabrieksinstelling
"Off": Handmatige con
Als "Off" geselecteerd
Server" met de hand i

∫ IP Address

Toont/Stelt het IP-adre

∫ Subnet Mask

Toont/Stelt het subnet

∫ Gateway

Toont/Stelt de poort in

∫ DNS Server

Toont/stelt de primaire

∫ Proxy URL

Toont/stelt de proxy-U

∫ Proxy Port

Toont/Stelt het poortnu

∫ Friendly Name

Verander de apparaat
het netwerk verbonde
invoeren. Voor details
het beëindigen van de

n maximaal 31 tekens zodat alleen de geregistreerde 
n. Voor details over hoe de tekst in te voeren, raadpleeg 
ëindigen van de invoer, druk op ENTER.

leren.

 met meer structuur en stevigheid
ooruit lijkt te bewegen

wordt op het display.
n, French, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, Russian, 

telling zet de unit automatisch op stand-by na 20 
inactiviteit zonder audio-invoer.
rieksinstelling)": Het toestel zal automatisch naar de 
-modus gaan.
 unit gaat niet automatisch naar de stand-by-modus.

 functie op "On" staat, kunt u de stroom van het toestel 
len via het netwerk met gebruik van een applicatie die 
l kan bedienen.
On (Fabrieksinstelling)" in te stellen, neemt het 
verbruik zelfs toe als het toestel op stand-by staat.
rk Standby", dat het stroomverbruik verlaagd, kan 
hakeld worden als de netwerkverbinding verloren gaat.
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

instellingen. (ÄP10)
ld worden wanneer "Wi-Fi" geselecteerd is in "Connection".
ctie-instellingen maken m.b.v. een web browser op een computer. 
eeg "Web Setup" (ÄP22).

)": Automatische configuratie met DHCP
figuratie zonder DHCP
 wordt, dient u "IP Address", "Subnet Mask", "Gateway" en "DNS 
n te stellen.

s in.

masker in.

.

 DNS-server in.

RL in.

mmer van de proxyserver in als u "Proxy URL" invoert.

naam van dit toestel, die op andere apparaten getoond wordt die met 
n zijn, in een gemakkelijk herkenbare naam. U kunt tot 31 tekens 
 over hoe tekst in te voeren, raadpleeg "Invoeren tekst" (ÄP19). Na 
 invoer, druk op ENTER.

∫ AirPlay Password

U kunt een wachtwoord invoeren va
gebruikers AirPlay kunnen gebruike
"Invoeren tekst" (ÄP19). Na het be

∫ Network Check

U kunt de netwerkverbinding contro

Option Setting
∫ Power Off Setting

∫ Digital Filter

"Slow": Zacht en vloeibaar geluid
"Sharp" (Fabrieksinstelling): Geluid
"Short": Geluid dat snel begint en v

∫ Language

Selecteer de taal die weergegeven 
English (Fabrieksinstelling), Germa
Chinese

Auto Standby Deze ins
minuten 
"On (Fab
stand-by
"Off": De

Network Standby Als deze
inschake
dit toeste
0 Door "

stroom
0 "Netwo

uitgesc
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System Info
Het MAC-adres van d

Factory Reset
Stel de instellingen va
raden aan dat u de ins
fabrieksinstelling. Sele
automatisch in stand-b

Update
"Update" wordt niet w

∫ via Network

Druk op ENTER om te

∫ via USB

Druk op ENTER om te

Web Setup
U kunt Wi-Fi-connecti
ervoor dat uw comput
Als dit toestel verbond
maken.
1. Schakel het toestel
2. Druk op SETUP op

"Connection" en se
3. Druk op y/z om "U
4. In de lijst van draad

(softap_0009B0xxx
0 "xxxxxx" in SSID

5. Open de web brow
6. Het "Web Setup"-m
0 Afhankelijk van de u

niet kunnen werken

zing voor informatie betreffende werking van de 

et gecodeerd is, zou er een klein veiligheidsrisico bij 
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

it toestel en de huidige firmwareversie zullen afgebeeld worden.

n dit toestel opnieuw naar de status van de fabrieksinstellingen. Wij 
tellingen die u veranderd heeft optekent voordat u verdergaat met een 
cteer "Start" en bevestig om verder te gaan. Het toestel zal 
y gezet worden wanneer het initialiseren beëindigd is.

eergegeven als er geen firmware-updates zijn.

 selecteren of u de firmware via het netwerk wilt updaten.

 selecteren of u de firmware via USB wilt updaten.

e-instellingen maken m.b.v. een web browser op een computer. Zorg 
er draadloos aangesloten is op de router.
en is aan de router m.b.v. de ethernet-kabel, kunt u deze instelling niet 

 in.
 de afstandsbediening, selecteer "Wi-Fi" in "Network Setting" - 
lecteer daarna "Wi-Fi Setup".
se iOS Device" te selecteren en druk op ENTER.
loze LAN-verbindingen op uw computer, selecteer SSID van dit toestel 
xxx).
 is de laagste drie bytes van het MAC-adres.
ser op uw computer en betreedt http://192.168.200.1.
enu wordt afgebeeld. Regelt netwerkinstellingen voor dit toestel.
itrusting die gebruikt wordt of verbindingsomgeving, zou deze functie 
.

0 Raadpleeg juiste gebruiksaanwij
computer.
0 Aangezien dit soort verbinding ni

betrokken kunnen zijn.
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Firmw
Firmware-update

De bijwe
Dit toestel h
firmware (d
poort. Dit s
een versch
toe te voeg

Voor details
hier.

ontroleer of het apparaat is ingeschakeld en de 
erbinding met het internet is bevestigd.
et de controllercomponent (PC enz.) die is aangesloten 
p het netwerk uit.
top het afspelen van internet radio, USB-
pslagapparaat of serverinhoud.
et instelscherm wordt weergegeven op de display 
anneer SETUP op de afstandsbediening ingedrukt 
ordt.

ruk op y/z en ENTER om "Update" - "via Network" in 
olgorde te selecteren. 

0 "Update" wordt niet weergegeven als er geen 
firmware-updates zijn.

ruk op ENTER om de firmware te updaten.
0 "COMPLETE" wordt weergegeven wanneer de update 

is voltooid.
ruk op Í STANDBY/ON op het hoofdtoestel om het 

oestel op stand-by te schakelen. Het proces is voltooid 
n uw firmware is geüpdatet naar de laatste versie.

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
t Start

are-u

rkfunctie
eeft een fun
e systeemso
telt ons in sta
eidenheid aa
en.

 over de geü
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

pdate

 op dit toestel
ctie voor het updaten van de 
ftware) via het netwerk of de USB-
at verbeteringen aan te brengen op 
n handelingen en om kenmerken 

pdatete afspeelkenmerken, zie 

Hoe te updaten
Er zijn twee methoden voor het updaten van de firmware: 
via het netwerk en via USB. Het voltooien van de update 
kan ca. 5 minuten duren voor beide methoden: via netwerk 
of via USB. Bovendien zijn bestaande instellingen 
gegarandeerd, ongeacht de gebruikte updatemethode.
0 Bezoek voor de meest recente informatie over updates 

de website van ons bedrijf. Het is niet nodig de firmware 
van dit toestel te updaten als er geen update beschikbaar 
is.
0 Wanneer uitgevoerd over het netwerk, kan het zelfs nog 

langer duren afhankelijk van de verbindingstatus.
0 Tijdens een update, niet

– Sluit ongeacht welke kabel of USB-opslagapparaat af 
en weer aan of voer ongeacht welke handeling op de 
component uit, zoals het uitschakelen van de stroom.

– Verschaf u toegang tot dit toestel vanuit een PC of 
smartphone met gebruik van een applicatie

Disclaimer: Het programma en de bijbehorende online 
documentatie worden u bezorgd voor gebruik op eigen 
risico.
Wij zullen niet aansprakelijk worden gesteld en u heeft geen 
remedie voor schade voor aanspraken van welke aard ook 
met betrekking tot het gebruik van het programma of de 
bijbehorende online documentatie, ongeacht de 
rechtstheorie en of die uit een onrechtmatige daad of 
contractbreuk voortvloeien.
In geen geval zullen wij aansprakelijk worden gesteld 
jegens u of een derde partij voor speciale, indirecte, 
incidentele schade of gevolgschade van welke aard ook, 
met inbegrip van, maar niet beperkt tot, compensatie, 
terugbetaling of schade met betrekking tot het huidige en 
toekomstige verlies van winsten, verlies van gegevens, of 
om ongeacht welke andere reden.

De firmware bijwerken via netwerk

0 C
v
0 Z

o
0 S

o
1. H

w
w

2. D
v

3. D

4. D
t
e

http://www.pioneer-audiovisual.com/manual/upd/nap/1.pdf
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Als een foutbericht w
een fout voordoet, wo
het toestel getoond. ("
teken.) Controleer het
0 ＊ -01, ＊ -10: Ethe

Ethernet-kabel aan
0 ＊-02, ＊-03, ＊-04

16, ＊ -17, ＊ -18, ＊
Controleer het volg
– Of de router inge
– Of dit toestel en d

netwerk
Probeer de voeding
vervolgens opnieuw
oplossen. Als u nog
internet kan de DNS
tijdelijk niet beschik
met uw ISP-provide
0 Overige: Maak het

de handelingen van

Update via USB
0 Bereid een 128 MB

Bestandssysteemfo
0 Wis alle gegevens 

opslagapparaat.
0 Zet de controllercom

op het netwerk uit.
0 Stop het afspelen v

opslagapparaat of s
0 Sommige USB-ops

te laden, worden mo
mogelijk niet goed w
apparaat of de inho
0 Wij zullen niet aans

beschadiging van g
fouten tijdens het op

0 "Update" wordt niet weergegeven als er geen 
firmware-updates zijn.

ruk op ENTER om de firmware te updaten.
0 "COMPLETE" wordt weergegeven wanneer de update 

is voltooid.
ruk op Í STANDBY/ON op het hoofdtoestel om het 

oestel op stand-by te schakelen. Het proces is voltooid 
n uw firmware is geüpdatet naar de laatste versie.
erwijder het USB-opslagapparaat van dit toestel.

 een foutbericht weergegeven wordt: Wanneer zich 
 fout voordoet, wordt "＊-＊＊ Error!" op het display van 
 toestel getoond. Controleer het volgende:

-01, ＊ -10: USB-opslagapparaat niet gevonden. 
ontroleer of het USB-opslagapparaat of de USB-kabel 
oed naar binnen gestoken zijn in de USB-poort van dit 

oestel.
luit het USB-geheugen aan op een externe 
oedingsbron als het zijn eigen voeding heeft.

-05, ＊ -13, ＊ -20, ＊ -21: Het firmware-bestand is niet 
anwezig in de hoofdmap van het USB-opslagapparaat 
f het firmware-bestand is voor een ander model. 
robeer opnieuw vanaf de download van het firmware-
estand.
verige: Maak het netsnoer los en weer vast en herhaal 
e handelingen vanaf het begin.

Setup

Update
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

ordt weergegeven: Wanneer zich 
rdt "＊-＊＊ Error!" op het display van 
＊ " symboliseert een alfanumeriek 

 volgende:
rnet-kabel niet gevonden. Sluit de 
 op de juiste wijze.
, ＊-05, ＊-06, ＊-11, ＊-13, ＊-14, ＊-

-20, ＊ -21: Internetverbindingsfout. 
ende:
schakeld is
e router verbonden zijn via het 

 naar de unit en router af te sluiten en 
 aan te sluiten. Dit kan het probleem 
 steeds niet kunt verbinden met het 
-server of proxy-server mogelijk 

baar. Controleer de service-status 
r.

 netsnoer los en weer vast en herhaal 
af het begin.

 of groter USB-opslagapparaat voor. 
rmaat FAT16 of FAT32.

die zijn opgeslagen op het USB-

ponent (PC enz.) die is aangesloten 

an internet radio, USB-
erverinhoud.
lagapparaten kunnen lang duren om 
gelijk niet correct geladen, of kunnen 
orden gevoed, afhankelijk van het 

ud.
prakelijk zijn voor verlies of 
egevens van welke aard ook, of voor 
slaan die voortvloeien uit het gebruik 

van het USB-opslagapparaat met dit toestel. Dank u voor 
uw begrip.

1. Sluit het USB-opslagapparaat aan op uw PC.
2. Download het firmware-bestand van de website van ons 

bedrijf op uw PC en decomprimeer.
Firmware-bestanden worden benoemd op de volgende 
manier:

PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip
Pak het bestand uit op uw PC. Het aantal uitgepakte 
bestanden en mappen varieert afhankelijk van het model.

3. Kopieer alle uitgepakte bestanden en mappen naar de 
hoofdmap van het USB-geheugen.
0 Zorg ervoor dat u de uitgepakte bestanden kopieert.

4. Verbind het USB-opslagapparaat met de USB-poort van 
dit toestel.
0 Als u een USB-harde schijf aansluit op de USB-

aansluiting van het toestel, raden we u het gebruik van 
de lichtnetadapter aan op dit apparaat.
0 Als het USB-geheugen is gepartitioneerd zal elke 

sectie worden beschouwd als een onafhankelijk 
apparaat.

5. Het instelscherm wordt weergegeven op de display 
wanneer Setup op de afstandsbediening ingedrukt wordt.

6. Druk op y/z en ENTER om "Update" - "via USB" in 
volgorde te selecteren.

7. D

8. D
t
e

9. V

Als
een
het
0 ＊

C
g
t
S
v
0 ＊

a
o
P
b
0 O

d

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting
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Probl
Overige

Alvorens
Wanneer b
opgelost wo
op stand-by
i.p.v. instell
eenvoudige
aangeslote
na raadpleg
probleem v
naar de sta
Let op dat u
als u een re
instellingen

Het reset
instelling
standaard
1. Druk op 

"Factory
druk op E

2. Druk op 
3. Het toes

worden g

∫ Voedin
Kan het to
0 Trek de 

wacht 5 
het stopc

Het appara
0 Het toes

instelling
Standby"

t afspelen wordt onderbroken en de communicatie 
rkt niet
erklein de afstand vanaf het toegangspunt of verwijder 
bstakels voor een betere zichtbaarheid en probeer het 
pnieuw. Plaats het toestel niet in de buurt van 
agnetrons of andere toegangspunten. 
et wordt aanbevolen om het toegangspunt en het 

oestel in dezelfde kamer te plaatsen.
ls er zich een metalen voorwerp in de buurt van het 

oestel bevindt, kan draadloze LAN-verbinding mogelijk 
iet werken, omdat de metalen invloed kunnen hebben 
p de radiogolven.
ls andere toegangspunten vlakbij het toestel gebruikt 
orden, kunnen verschillende problemen zoals de 
nderbreking van het afspelen en de communicatie 
ptreden. U kunt deze problemen voorkomen door het 
eranderen van het kanaal van het toegangspunt. Zie 
oor instructies over het wijzigen van de kanalen de 
andleiding die bij het toegangspunt verstrekt is.

Kan geen USB-opslagapparaat/HDD 
pelen
ontroleer of het USB-opslagapparaat of de USB-kabel 
oed naar binnen gestoken zijn in de USB-poort van het 

oestel.
luit het USB-opslagapparaat af van het toestel en 
robeer het vervolgens opnieuw te verbinden.
it toestel zou USB-opslagapparaten en HDD's soms 
iet kunnen herkennen als goede apparaten. Probeer 
an dit toestel te schakelen naar stand-by en het dan 
eer aan te zetten.
fhankelijk van het type formaat kan de weergave 
ogelijk niet naar behoren werken. Controleer de types 

an de bestandsindelingen die worden ondersteund. 
ÄP13)
et op bij USB- en HDD-apparaten (ÄP13)
t Start

emen

 de proce
ediening ons
rden door si
 te zetten of

ingen en bed
 maatregele
n apparaat. A
ing van "Pro

erholpen wo
tus die het h
w instellinge
set verricht 
 noteert voo

ten van he
en van het
waarden g

de afstandsb
 Reset" - "Sta

NTER.
ENTER.
tel schakelt n
ereset.

g
estel niet in
stekker van h
seconden of
ontact.

at schakelt
tel schakelt a
 "Option Set
 in het Setup
en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

 oplossen

dure te starten
tabiel is, kunnen problemen 
mpelweg de stroom aan te zetten of 
 het netsnoer eruit/erin te doen, 
ieningen na te kijken. Probeer de 
n op zowel de unit als het 
ls het probleem niet opgelost wordt 
blemen oplossen", kan het 

rden door het toestel te resetten 
ad op het moment van verzending. 
n ook geïnitialiseerd zullen worden 

dus raden we aan dut u uw 
rdat u het volgende doet.

t toestel (hierdoor worden de 
 toestel op de 
ereset)
ediening op SETUP, selecteer 
rt" op het Setup-beeldscherm en 

aar stand-by en de instellingen 

schakelen
et netsnoer uit het stopcontact, 

 langer en steek de stekker weer in 

 onverwachts uit
utomatisch naar stand-by als de 

ting" - "Power Off Setting" - "Auto 
-menu werkt. 

∫ Het display wordt niet verlicht
0 Het is mogelijk dat het display uitgeschakeld werd toen 

op DISPLAY gedrukt werd. Druk op DISPLAY om het 
display in te schakelen.

∫ Wi-Fi-verbinding
0 Probeer de stroomvoorziening van de draadloze LAN-

router en het toestel te koppelen/los te koppelen, 
controleer de draadloze LAN-router power-on-status en 
probeer het opnieuw opstarten van de draadloze LAN-
router.

Kan geen verbinding maken met het toegangspunt
0 Controleer of de instelling van SSID en de versleuteling 

(WEP, enz.) correct is. Zorg ervoor dat de 
netwerkinstellingen van de machine goed zijn ingesteld.
0 Aansluiting op een SSID die multi-byte-tekens bevatten 

worden niet ondersteund. Geef een naam op voor de 
SSID van de draadloze LAN-router met behulp van 
single-byte alfanumerieke tekens en probeer het 
opnieuw.
0 Wanneer de draadloze LAN-routerinstelling in stille 

modus is (modus om de SSID te verbergen) of wanneer 
er een verbinding is uitgeschakeld, wordt de SSID niet 
weergegeven. Verander de instelling en probeer 
nogmaals.

Verbonden met een andere SSID dan de geselecteerde 
SSID
0 Sommige toegangspunten stellen u in staat meerdere 

SSID's voor één toestel in te stellen. Als u de 
automatisch instelknop op zo'n router gebruikt, kan het 
zijn dat u daarna verbinding maakt met een andere SSID 
dan de SSID waarmee u verbinding wenst te maken. 
Gebruik de verbindingsmethode die u vraagt een 
password in te voeren als dit gebeurt.
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∫ Netwerkfuncti
0 Als u geen netwerk

selecteerbaar word
0 Probeer de stroomt

te schakelen en we
router weer opnieuw

Kan geen toegang kr
0 Bepaalde netwerkd

toestel zijn mogelijk
serviceprovider de 
0 Zorg ervoor dat uw

aangesloten, en zo
ingeschakeld.
0 Afhankelijk van de 

noodzakelijk.
0 Zorg ervoor dat de 

ondersteund door u

Kan geen toegang kr
0 Dit toestel moet me

als de netwerkserve
0 Dit toestel is compa

of 12 netwerkserve
thuisnetwerkfunctie
kunnen alleen muz
geregistreerd zijn in
Player.

Afspelen stopt tijden
muziekbestanden op
0 Wanneer de PC als

alle applicatiesoftwa
(Windows Media® P
0 Als de PC aan het d

kopieert, kan het af

De albumnamen en a
worden niet afgebee

um art in Music Server wordt soms wel soms niet 
ergegeven

usic Server hangt af van de specificaties van de 
erversoftware. 
e formaten die ondersteund worden zijn afhankelijk van 
e serversoftware.
oor details, contact opnemen met de fabrikant van de 
erversoftware.
ten > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

e
dienst kunt selecteren, zal die 
en als de netwerkfunctie gestart is.
oevoer van dit toestel en de router uit 
er in te schakelen en probeer de 
 op te starten.

ijgen tot de internetradio
iensten of inhoud beschikbaar via het 
 niet beschikbaar in geval dat de 
service beëindigt.
 router en modem juist zijn 
rg ervoor dat ze beide zijn 

ISP is instellen van de proxyserver 

gebruikte router en/of modem worden 
w ISP.

ijgen tot de netwerkserver
t dezelfde router verbonden worden 
r.
tibel met Windows Media® Player 11 
rs of NAS die compatibel zijn met de 
. Verder als een PC gebruikt wordt, 
iekbestanden afgespeeld worden die 
 de bibliotheek van Windows Media 

s het luisteren naar 
 de netwerkserver
 netwerkserver fungeert, probeer dan 
re anders dan de serversoftware 
layer 12, enz.) af te sluiten.
ownloaden is of grote bestanden 

spelen worden onderbroken.

rtiestnamen voor de Music Server 
ld

0 Metagegevens, zoals albumnamen en artiestnamen 
moeten herkend worden op de server voor distributie 
naar dit toestel, dus dit hangt af van de specificaties van 
de NAS of server die u gebruikt.
0 De bestandformaten die ondersteund worden zijn 

afhankelijk van de NAS of serversoftware. Voor details, 
contact opnemen met de fabrikant van NAS of de 
serversoftware.
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Algem

∫ Analo
Nominaal 
0 RCA OU

Frequentie
0 4 Hz - 70

Signaal/ru
0 110 dB (

Dynamisch
0 100 dB (

THD+N
0 0.002 %

Kanaalsch
0 100 dB (

∫ Digita
Voorkant/A
0 Type A, 

DC-uitgan
0 5 V 1 A (

∫ Netwe
Bedrade L
0 Ethernet
0 10BASE

Draadloze
0 IEEE 80
0 5 GHz/2

Overig
t Start

ene 

ge audio-
uitgangsniv
T : 2 Vrms (1

 reactie
kHz (-3 dB)

is-verhoudin
A-weging/RC

 bereik
24 bit, 32 bit

eiding
1 kHz)

le audio-i
chterkant U

USB2.0 Hog

g
Achterkant)/

rksectie
AN
-aansluiting
-T/100BASE

 LAN (Wi-Fi)
2.11 a/b/g/n 
,4 GHz band

e

en > Namen van de onderdelen > Installeren > Initia

specificaties

uitgang
eau en impedantie

kHz, 0 dB)/500 h

g
A OUT)

)

ngang
SB

e Snelheid

5 V 0,5 A (Voorkant)

-TX

standaard

Uitgaande bediening
0 ‰3,5 mini-aansluiting (mono) a 2

∫ Algemeen
Voedingsspanning
0 AC 220 - 240 V, 50 Hz/60 Hz

Stroomverbruik
0 19,0 W
0 0,2 W (in stand-by)
0 1,9 W (in stand-by, Network Standby: On/Network 

Setting: Wired)
0 2,5 W (in stand-by, Network Standby: On/Network 

Setting: Wi-Fi)

Auto stand-by
0 Aan (20 minuten)/Uit

Afmetingen (B k D k H)
0 435 mm k 103 mm k 300 mm

Gewicht (alleen hoofdtoestel)
0 3,4 kg
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ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
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d regulatory standards.

 accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 
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Соде
Перед началом

ключать только после выполнения всех других 

за ущерб, возникший из-за подключения 
другими компаниями.
рограммного обеспечения могут быть добавлены 
услуг могут прекратить их предоставление, то есть 
онтент в будущем могут стать недоступными.
внешний вид изменяются без предварительного 

Основной

Пульт ДУ

Аналогов

Шнур пит
ачалом

ржим

 аппарат (1

 (RC-944E) (

ый аудиокаб

ания (1)
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ое упаковки

0 Шнур питания необходимо под
кабельных соединений.
0 Мы не несем ответственности 

оборудования, изготовленного 
0 При обновлении встроенного п

новые функции, а поставщики 
некоторые сетевые службы и к
0 Технические характеристики и 

уведомления.

)

1), Элементы питания (AAA/R03) (2)

ель (1)
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Пере
Названия частей

1. Кнопка Í
ожидани

2. Индикат
ожидани

3. Дисплей
4. Кнопка S
5. Кнопки в
∫ : кнопк
1/; : кн
:6 :
59 :
0 В зав

6. Датчик Д
7. Порт US

воспроиз

абелю USB.
олее 5 В/0,5 А (но не более 5 В/1 А) необходимо 
адней панели аппарата.



ачалом

дняя

STANDBY
я.
ор STANDB
я, и синим, 
 (P6)
OURCE: пе
оспроизвед
а для остан
опка для па
переход к п
переход к с

исимости от
У
B: для подкл
ведения муз
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

 панель

/ON: включение аппарата или его переключение в режим 

Y/ON: горит красным цветом, когда аппарат находится в режиме 
когда аппарат включен.

реключение входного сигнала для воспроизведения.
ения: 
овки воспроизведения.
узы во время воспроизведения.
редыдущей композиции.
ледующей композиции.
 входного сигнала, работа может не запуститься.

ючения устройства памяти USB или HDD (жесткого диска) для 
ыкальных файлов. Также используется для подачи питания (не более 

5 В/0,5 A) на устройства USB по к
0 Жесткие диски с питанием б

подключать к порту USB на з
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Задн

1. AC IN: д
2. Беспров

следует
3. Порт US

воспрои
более 5 

4. Гнездо N
5. Гнездо C

дисков P
Pioneer 

6. Гнезда A
использ





180°

90°
ачалом

яя па

ля подключ
одная антен
 отрегулиро
B: для подк
зведения му
В/1 A) на ус
ETWORK: д
ONTROL O
ioneer позв

Remote.
NALOG OU

уйте аналог
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

нель

ения шнура питания из комплекта поставки.
на: используется для соединения Wi-Fi. Углы положения антенн 

вать в соответствии со статусом соединения.
лючения устройства памяти USB или HDD (жесткого диска) для 
зыкальных файлов. Также используется для подачи питания (не 
тройства USB по кабелю USB.
ля подключения к сети с помощью кабеля LAN.

UT: при подключении усилителей и проигрывателей компакт-
оляет централизованно управлять ими с помощью приложения 

T: для подключения, например, интегрированного усилителя, 
овый аудиокабель из комплекта поставки.

1

2
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Пуль

ние аппарата или его переключение в режим ожидания.
исплея или выбор яркости дисплея из трех уровней.

еключение входного сигнала для воспроизведения.
й из этих кнопок приводит к переключению 

и воспроизведения в случайном порядке.
 повторного воспроизведения. 
авному меню выбранного источника входного сигнала.
: выберите параметр с помощью кнопок курсора и 
жмите ENTER.

 Setup.

мпозиции.
за во время воспроизведения.
позиции.
.
игнала, работа может не запуститься.
о время ввода текста и т. п.
выключения дисплея аппарата. Для включения 
е раз.
 время воспроизведения информация на дисплее 
кнопки на дисплее снова показывается информация 

исплей в предыдущее состояние.
льзуется при прослушивании интернет-радио.

11 не используются.

30° 30° Прибл.7 м
ачалом

т дис
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

танционного управления

1. Кнопка Í STANDBY/ON: включе
2. Кнопка DIMMER: выключение д
3. Кнопки INPUT SELECTOR: пер
4. Кнопки : нажатие любо

воспроизводимого источника.
5. Кнопка SHUFFLE: для установк
6. Кнопка REPEAT: для установки
7. Кнопка TOP MENU: переход к гл
8. Кнопки курсора, кнопка ENTER

для подтверждения выбора на
9. Кнопка SETUP: открывает меню
10.Кнопки воспроизведения:
:: Переход к предыдущей ко
/;: воспроизведение или пау
9: переход к следующей ком
∫: остановка воспроизведения
0 В зависимости от входного с

11. Кнопка CLEAR: используется в
12.Кнопка DISPLAY: нажмите для 

дисплея нажмите эту кнопку ещ
13.Кнопка NOW PLAYING: если во

изменялась, при нажатии этой 
о воспроизводимом файле.

14.Кнопка RETURN: возвращает д
15.Кнопка NET RADIO MENU:испо

0 HOME MEDIA, OPTION, 22 и 
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Дисп

1. Отображ
(USB Fro

2. Отображ
3. Отображ
4. Отображ
5. Отображ

или фай
6. Загорае

: когда
: когда
: когда
: когда

7. Если дл
здесь.

8. Загорае

торного воспроизведения всех композиций.
торного воспроизведения одной композиции.
произведения в случайном порядке.

ки DISPLAY для выключения дисплея аппарат может 
чен от розетки, однако электричество на него по-
го отключения аппарата от подачи питания 
ройство отключения) из розетки.
ачалом

лей

ается входн
nt / USB Re
ается назва
ается стату
ается форм
ается стату
ла может не
тся при след
 настройка с
 настройка с
 настройка с
 настройка с
я воспроизв

тся при след
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ой режим.
ar / Music Server / Network)
ние файла, альбома, имя исполнителя и т. п.
с воспроизведения.
ат файла, частота дискретизации и разрядность квантования.
с воспроизведения файла. В зависимости от входного сигнала 
 отображаться.
ующих условиях.

оединения на аппарате — "Wired" и аппарат подключен к сети.
оединения на аппарате — "Wired" и аппарат не подключен к сети.
оединения на аппарате — "Wi-Fi" и аппарат подключен к сети.
оединения на аппарате — "Wi-Fi" и аппарат не подключен к сети.
одимого файла записана обложка альбома, она отображается 

ующих условиях.

: при включении режима пов
: при включении режима пов
: при включении режима вос

0 При нажатии на пульте ДУ кноп
выглядеть так, как будто отклю
прежнему подается. Для полно
необходимо извлечь вилку (уст

00:01:45 / 00:03:23

FLAC
44.1kHz/24bit

USB Front

Song 
Artist
Album
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Подк
Установка

1

2
a

1

грированный усилитель, AV-ресивер и т. п.

a

ачалом

люче

 Аналоговы
й аудиокабель
ANALOG OUT на аппарате с входным гнездом LINE IN на 
интегрированном усилителе, AV-ресивере и т. п.
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ние усилителя

a

a

N-30AE

2

Инте

Подключение с помощью аналогового 
аудиокабеля
Благодаря сетевым функциям можно воспроизводить 
звук, например интернет-радио, через акустические 
системы, подключенные к интегрированным усилителям 
или AV-ресиверам. С помощью аналогового 
аудиокабеля из комплекта поставки соедините гнездо 
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Гнездо управле
При подключении ус
компакт-дисков Pione
управления, посредс
мини-штекерами (бе
централизованно упр
приложения Pioneer 
Кроме того, даже в с
устройств в местах, н
дистанционного упра
можно обеспечить с 
аппарата.
0 Выполняйте подкл

аналогового аудио
централизованное
лишь подключение
0 При этом подключ

проигрывателе ком
Направьте пульт Д

a Монофон
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ния
илителей или проигрывателей 
er, оснащенных гнездами 

твом монофонических кабелей с 
з резисторов), можно 
авлять устройствами с помощью 

Remote.
лучае размещения других 
едоступных для сигнала 
вления, работу этих устройств 
помощью датчика ДУ данного 

ючение только с помощью 
кабеля. Правильное 
 управление нельзя обеспечить 
м к гнездам управления.

ении датчики ДУ на усилителе и 
пакт-дисков работать прекращают. 
У на датчик ДУ данного аппарата.

a

a

CONTROL

IN

OUT

CONTROL

IN

OUT

Проигрывател
компакт-диско

Усилитель

N-30AE

ические кабели с мини-штекерами (без резисторов)
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Как п

1
дключение шнура питания
мплект этой модели входит съемный шнур питания.

ур питания необходимо подключать только после 
олнения всех других соединений. Сначала 
ключите шнур питания к разъему AC IN на аппарате, 
тем подключите к розетке. При отключении шнура 

ания сначала необходимо отключить его от розетки.

дключение кабеля Ethernet
 подключения к сети через кабель Ethernet 
ользуйте гнездо NETWORK. При использовании 
динения Wi-Fi выполните начальные настройки 
P10). Подключив аппарат к сети, можно пользоваться 
ими функциями, как интернет-радио и AirPlay.

a

ачалом

одклю

 Шнур пита
ния
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

чить шнур питания и т. п.

a

a

2
По
В ко
Шн
вып
под
а за
пит

По
Для
исп
сое
(
так
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Вклю
Начальная

1

3

уск: после нажатия кнопки Í STANDBY/ON  индикатор 
ния на аппарате начинает медленно мигать синим цветом, 
м примерно через 20 секунд на дисплее появляется 

llo". После этого дисплей гаснет, а когда появляется логотип 
eer, можно начинать операции на аппарате.

стройки соединения Wi-Fi
ле первого включения питания автоматически 
вляется экран начальной настройки, позволяющий 
ко выполнить настройки соединения Wi-Fi.

 установки выберите параметр с помощью кнопок курсора 
ульте ДУ и для подтверждения выбора нажмите ENTER. 
бы вернуться к предыдущему экрану, нажмите RETURN.

 выполнения настроек Wi-Fi выберите "Wi-Fi". В 
чае подключения с помощью кабеля LAN выберите 
red(Exit)" и подтвердите выбор. В случае выбора "Wi-
на следующем экране выберите способ настройки 
ример, "Scan Networks").

Initial Setup

Wired (Exit)

Wi-Fi

Selects the method of network
connection
ачалом

чени
 настройка
Для
на п
Что

Для
слу
"Wi
Fi" 
(нап
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

е питания и начальная настройка

2
BLUE BLINKING

Зап
пита
зате
"He
Pion

На
Пос
поя
лег
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0 Чтобы изменить на
на пульте ДУ, выбер
"Connection", а зате

∫ Сканирование се
Из списка SSID для т
беспроводных марш
SSID и выполните на
1. Выберите SSID то

подключиться, а за

2. Выберите "Enter P
подтвердите выбо
кнопка автоматиче
установить без вво

кране устройства iOS.
 появляется на дисплее аппарата после 

ыполнения настроек.

Ввод SSID точки доступа
полните установку, введя SSID точки доступа, к 
орой нужно подключиться.
ведите SSID. Подробную информацию о том, как 
водить текст, см. в разделе "Ввод текста" (P19).

ыберите и подтвердите метод аутентификации.

0 В случае выбора "None" перейдите к шагу 3. В 
случае выбора "WEP", "WPA" или "WPA2" введите 
и подтвердите пароль.
 появляется после выполнения настроек.

Wirele

Inp
Us
Sc

Wirele

dd
ccc
bb
aa

SSID

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]

Security Method

WPA2
WPA
WEP
None
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

чальные настройки, нажмите SETUP 
ите "Wi-Fi" в "Network Setting" - 
м выберите "Wi-Fi Setup".

тей
очек доступа, например 

рутизаторов, выберите нужный 
стройки.
чки доступа, к которой нужно 
тем подтвердите выбор.

assword" или "Push Button" и 
р. Если у точки доступа имеется 
ской настройки, соединение можно 
да пароля, выбрав "Push Button".

3. В случае выбора "Enter Password" введите пароль 
точки доступа и нажмите ENTER. Подробную 
информацию о том, как вводить текст, см. в разделе 
"Ввод текста" (P19).

В случае выбора "Push Button" нажмите и удерживайте 
кнопку автоматической настройки на точке доступа в течение 
требуемого времени, а затем нажмите ENTER на пульте ДУ.

4.  появляется после выполнения настроек.

∫ Использование устройства iOS
Выполните установку, используя общие настройки Wi-Fi 
для устройства iOS и аппарата.
1. Подключите устройство iOS к Wi-Fi.
2. Выберите данное устройство в пункте "SET UP NEW 

AIRPLAY SPEAKER..." на экране устройства iOS и 
выберите "Next".
0 Ресивер отображается как "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
3. Послу установки соединения выберите "Done" на 

э
4.

в

∫

Вы
кот
1. В

в

2. В

3.

ss

ut SSID
e iOS Device
an Networks

ss

ddddddddddddddd
cccccccccccccccc

bbbbbbbbbbbbbbb
aaaaaaaaaaaaaa

Wireless

Push Button
Enter Password

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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> Перед н > Воспроизведение

енного программного обеспечения | Другие функции

R
U

Устро
Воспроизведение

1

2

новные операции
зыкальные файлы можно воспроизводить, подключив 
ройство памяти USB или HDD (жесткий диск) к порту 
B на передней или задней панели аппарата.
Порт USB на передней панели рассчитан на питание 
не более 5 В/0,5 А. Жесткие диски с большим 
питанием (но не более 5 В/1 А) необходимо 
подключать к порту USB на задней панели аппарата.
Включите аппарат.
Нажмите USB FRONT или USB REAR.

Подключите устройство памяти USB или HDD к порту 
USB на передней или задней панели.
По завершении загрузки на дисплее отобразятся 
папки и музыкальные файлы.

Выберите папку или музыкальный файл с помощью 
кнопок курсора (b) на пульте ДУ и для подтверждения 
выбора нажмите ENTER (d). Чтобы вернуться к 
предыдущему экрану, нажмите RETURN (e).
Для остановки воспроизведения или выбора 
воспроизводимых композиций используйте кнопки 
воспроизведения (f).

USB Front

No Storage
USB

USB Front

USB Storage
USB
ачалом

йств
e

f
3.

4.

5.

6.
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

о памяти USB/HDD

a

c

b

d

Ос
Му
уст
US
0

1.
2.
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> Перед началом > Воспроизведение

енного программного обеспечения | Другие функции

R
U

0 Отображение назва
художественного оф
для музыкальных ф
Lossless/FLAC/AAC
встроенных изобра
0 Знаки, отображени

невозможно, показ
0 Порт USB аппарат

Для воспроизведе
скорость передачи
что может привест

Повторное восп
1. Несколько раз наж

воспроизведения, 
или .

: повторное вос
: повторное вос

выбранной композ
Чтобы отменить п
несколько раз наж
исчезли.

Воспроизведен
1. Несколько раз наж

воспроизведения, 
: воспроизведен

случайном порядк
Чтобы отменить восп
несколько раз нажми

Требования к ус
0 Обратите внимани

всеми устройствам
0 С данным аппаратом

памяти USB, соотве
запоминающих устр

оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 48 кГц
оддерживаемые скорости передачи данных: от 8 до 320 кбит/с.

A (.wma/.WMA):
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 48 кГц
оддерживаемые скорости передачи данных: от 5 до 320 кбит/с.
е поддерживаются форматы WMA Pro/Voice/WMA Lossless

V (.wav/.WAV):
йлы WAV содержат несжатый звук, оцифрованный с 
ользованием ИКМ.
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 8 бит, 16 бит, 24 бит

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
йлы AIFF содержат несжатый звук, оцифрованный с 
ользованием ИКМ.
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 8 бит, 16 бит, 24 бит

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/.3G2):
оддерживаемые форматы: MPEG-2/MPEG-4 Audio
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц
оддерживаемые скорости передачи данных: от 8 до 320 кбит/с.

AC (.flac/.FLAC):
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 8 бит, 16 бит, 24 бит

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 16 бит, 24 бит

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
оддерживаемые форматы: DSF/DSDIFF
оддерживаемые частоты дискретизации: 2,8 МГц, 
,6 МГц, 11,2 МГц

1

1

> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ния альбома, имени исполнителя и 
ормления альбома поддерживается 
айлов формата MP3/WMA/Apple 

/DSD (только DSF). Форматы 
жений — JPEG и PNG.
е которых данным аппаратом 
аны как "¢".
а соответствует стандарту USB 2.0. 
ния определенного контента 
 может оказаться недостаточной, 
и к прерываниям звука.

роизведение
мите REPEAT (a) во время 
чтобы отобразить на дисплее  

произведение всех композиций.
произведение отдельной 
иции.

овторное воспроизведение, 
мите REPEAT (a), так чтобы значки 

ие в случайном порядке
мите SHUFFLE (c) во время 
чтобы отобразить на дисплее .
ие композиций в папке в 
е.
роизведение в случайном порядке, 
те SHUFFLE (c), так чтобы значок исчез.

тройству памяти USB/HDD
е, что работа гарантируется не со 
и памяти USB или HDD.
 можно использовать устройства 

тствующие стандарту класса 
ойств USB большой емкости. (Однако 

некоторые устройства не воспроизводятся данным 
аппаратом, даже если соответствуют стандарту класса 
запоминающих устройств USB большой емкости.)
0 Ресивер также совместим с устройствами памяти USB, в 

которых используются форматы файловой системы FAT16 
или FAT32. Другие форматы, например exFAT, NTFS и HFS, 
данным аппаратом воспроизвести нельзя.
0 Если устройство памяти USB имеет несколько разделов, 

каждый из них будет считаться независимым устройством.
0 Возможность отображения до 20.000 композиций в 

каждой папке. Глубина вложения папок может 
достигать 16 уровней.
0 Для этой цели не подходят концентраторы USB или 

устройства памяти USB с функциями концентраторов. 
Не подключайте такие устройства к аппарату.
0 Аппарат не поддерживает устройства памяти USB с 

защитными функциями.
0 Если к устройству памяти USB или HDD прилагается 

сетевой адаптер, для питания устройства 
рекомендуется использовать этот адаптер.
0 Носители, установленные в устройства чтения карт памяти 

с интерфейсом USB, могут оказаться недоступными в этой 
функции. Кроме того, в зависимости от типа устройства 
памяти USB, корректное считывание контента может 
оказаться невозможным.
0 Мы не несем никакой ответственности за утрату или 

повреждение данных, хранящихся на устройстве 
памяти USB, в связи с использованием на данном 
аппарате. Рекомендуется предварительно сделать 
резервные копии ценных музыкальных файлов.

Поддерживаемые аудиоформаты
Для воспроизведения с сервера и устройства памяти 
USB аппарат поддерживает следующие форматы 
музыкальных файлов. Обратите внимание, что на этом 
аппарате невозможно воспроизведение звуковых 
файлов, защищенных авторским правом.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Поддерживаемые форматы: MPEG-1/MPEG-2 Audio Layer 3

0 П
0 П

WM
0 П
0 П
0 Н

WA
Фа
исп
0 П

4
0 Р

AIF
Фа
исп
0 П

4
0 Р

AA
0 П
0 П

4
0 П

FL
0 П

4
0 Р

Ap
0 П

4
0 Р

DS
0 П
0 П

5
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> Перед н > Воспроизведение

енного программного обеспечения | Другие функции

R
U

Инте

оспроизведения нажмите NET RADIO MENU (b), 
ыберите "Remove from My Presets" и подтвердите 
ыбор. 

a

1

ачалом

рнет-

b

> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

радио

Основные операции
Когда аппарат подключен к сети, можно слушать TuneIn 
или другие предварительно зарегистрированные 
службы интернет-радио.
В зависимости от службы интернет-радио, 
пользователю может потребоваться сначала 
зарегистрировать свой компьютер.
1. Включите аппарат.
2. Нажмите NETWORK.

3. Выберите "TuneIn Radio" кнопками управления 
курсором (a) на пульте ДУ и нажмите ENTER (c) для 
подтверждения. Переключив дисплей на службу 
интернет-радио, можно выбирать станции с помощью 
кнопок курсора (a) на пульте ДУ, для подтверждения 
нажимая ENTER (c). Чтобы вернуться к предыдущему 
экрану, нажмите RETURN (d).

TuneIn
Можно зарегистрировать прослушиваемую станцию как 
избранную.
1. Нажмите NET RADIO MENU (b) во время 

воспроизведения TuneIn.
2. На дисплее выберите и подтвердите "Add to My 

Presets".
3. Чтобы слушать избранную станцию, на верхнем 

экране TuneIn выберите зарегистрированную 
станцию в "My Presets" и подтвердите выбор. Чтобы 
удалить избранные станции, во время 

в
в
в

c

d

Network

TIDAL
Deezer
Spotify
TuneIn Radio
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> Перед н > Воспроизведение

енного программного обеспечения | Другие функции

R
U

Spoti

1

4

3

2

новные функции
дключив аппарат к той же сети, что и смартфон или 
ншет, можно воспроизводить Spotify Connect. Чтобы 
ользовать Spotify Connect, установите приложение 

otify на смартфоне или планшете и создайте 
миум-аккаунт Spotify.
одключите смартфон к той же сети, что и аппарат.
ажмите значок Connect на экране воспроизведения 
омпозиций приложения Spotify.
ыберите аппарат.
0 Ресивер отображается как "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
есивер автоматически включится, селектор входов 
ереключится на NETWORK, и запустится потоковая 

дача Spotify.
случае установки "Option Setting" - "Power Off 
tting" - "Network Standby" на "Off" в меню Setup, 
учную включите аппарат, а затем нажмите 

ETWORK на пульте ДУ.
е подробную информацию о настройках Spotify 
а веб-сайте:
.spotify.com/connect/
граммное обеспечение Spotify регулируется 
нзиями третьих лиц, с которыми можно 
комиться по следующему адресу:
.spotify.com/connect/third-party-licenses

ные ниже операции также можно выполнить с 
ью пульта ДУ.
 кнопка используется для запуска повторного 
произведения.
 кнопка используется для запуска 
произведения в случайном порядке.
произведение предыдущей композиции.
 нажатии в момент воспроизведения последнее 
останавливается (пауза). Нажатие в момент 
зы перезапускает воспроизведение.
произведение следующей композиции.
ачалом

fy

Wi-

Pio
neer N-30AE xxxxxx

e пере
0 В 

Se
вр
N

0 Боле
см. н
www
0 Про

лице
озна
www

Указан
помощ
(a) Эта

вос
(b) Эта

вос
(c) Вос
(d) При

при
пау

(e) Вос
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

Fi

d

c

a

b

Ос
По
пла
исп
Sp
пре
1. П
2. Н

к
3. В

4. Р
п
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> Перед н > Воспроизведение

енного программного обеспечения | Другие функции

R
U

AirPla

1

2

новные функции
сивер позволяет воспроизводить через 
спроводную сеть музыкальные файлы, сохраненные 
 устройствах iPhone®, iPod touch® и iPad®, 
дключенных к той же точке доступа, что и аппарат. 
новите операционную систему на устройстве iOS до 
следней версии.
Включите аппарат.
Подключите устройство iOS к той же сети, что и 
аппарат.
Коснитесь значка AirPlay  в Центре управления 
устройства iOS, выберите данный аппарат из 
открывшегося списка устройств и коснитесь "Done".
0 Ресивер отображается как "Pioneer N-30AE 

XXXXXX". 
0 В случае установки на аппарате "AirPlay Password" 

введите установленный вами пароль.
Воспроизведите музыкальные файлы на устройстве iOS.
Если в меню Setup, отображаемое при нажатии 
SETUP на пульте ДУ, параметр "Option Setting" - 
"Power Off Setting" - "Network Standby" установлен на 
"On", при запуске воспроизведения AirPlay аппарат 
включится автоматически и запустится 
воспроизведение.
Вследствие особенностей беспроводной технологии 
AirPlay, качество воспроизводимого на аппарате 
звука может оказаться несколько ниже, чем на 
устройстве с функцией AirPlay.
Кнопки SHUFFLE и REPEAT на пульте ДУ не 
работают. Выполняйте операции с устройства iOS.

зыкальные файлы можно также воспроизводить на 
пьютере с iTunes (версии 10.2.2 или более поздней). 

едитесь, что аппарат и компьютер подключены к 
ной и той же сети, а затем щелкните по значку AirPlay 
 в iTunes, выберите данный аппарат из открывшегося 
ска устройств и запустите воспроизведение 

зыкального файла.
ачалом

y®

Wi-F
4
4.
0

0

0

Му
ком
Уб
од

спи
му
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

i

3

Pioneer N-30AE

iPhone
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по
1.
2.

3.
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> Перед н > Воспроизведение

енного программного обеспечения | Другие функции

R
U

Music

тобразить подключенные к сети проигрыватели, 
атем перейдите к шагу 4.
ажмите "Turn on media streaming", чтобы отобразить 
одключенные к сети проигрыватели.
ыберите аппарат в "Media streaming options" и 
бедитесь, что для него установлено состояние 
Allow".
ажмите "OK", чтобы закрыть диалоговое окно.
мена выбираемых элементов могут быть другими, в 
ависимости от версии Windows Media® Player.

спроизведение
ключите аппарат.
апустите сервер (Windows Media® Player 11, 
indows Media® Player 12, или устройство NAS) с 
узыкальными файлами для воспроизведения.
роверьте правильность подключения компьютеров или 
AS-устройств к той же самой сети, что и аппарат.
ажмите MUSIC SERVER.

ыберите сервер и музыкальный файл с помощью /
 (a) и нажмите ENTER (b) для подтверждения. 
тобы вернуться к предыдущему экрану, нажмите 
ETURN (c).
сли выводится сообщение "No Server", проверьте 
равильность подключения к сети.

1

a Music Server

Music Server

ddd
ccc
bbb
aaa
ачалом

 Serv
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

er

Ресивер поддерживает потоковое воспроизведение 
музыкальных файлов с ПК или NAS-устройств, 
подключенных к той же сети. Аппарат поддерживает 
работу с сетевыми серверами, представляющими собой 
ПК, на которых установлены проигрыватели с 
серверными функциональными возможностями 
программ Windows Media® Player 11 или 12, либо NAS-
устройства, совместимые с функциональными 
характеристиками домашней сети. Для использования 
Windows Media® Player 11 или 12 может потребоваться 
заранее выполнить некоторые настройки. Обратите 
внимание, что воспроизвести можно только 
музыкальные файлы, зарегистрированные в 
библиотеке Windows Media® Player.

Настройка Windows Media® Player
∫ Windows Media® Player 11
1. Включите компьютер и запустите Windows Media® 

Player 11.
2. В меню "Library" выберите пункт "Media Sharing", 

чтобы открыть диалоговое окно.
3. В открывшемся окне установите флажок "Share my 

media" и нажмите "OK", чтобы просмотреть 
совместимые устройства.

4. Выберите аппарат и нажмите "Allow".
0 После нажатия на значке установится флажок.

5. Нажмите "OK", чтобы закрыть диалоговое окно.
0 Имена выбираемых элементов могут быть другими, в 

зависимости от версии Windows Media® Player. 

∫ Windows Media® Player 12
1. Включите компьютер и запустите Windows Media® 

Player 12.
2. В меню "Stream" выберите пункт "Turn on media 

streaming", чтобы открыть диалоговое окно.
0 Если потоковое вещание уже включено, выберите 

"More streaming options..." в меню "Stream", чтобы 

о
з

3. Н
п

4. В
у
"

5. Н
0 И

з

Во
1. В
2. З

W
м

3. П
N

4. Н

5. В

Ч
R
0 Е

п

b
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0 В зависимости от 
воспроизводимых 
время воспроизве
0 Для размещения м

каждой папке мож
Глубина вложения

Дистанционное
воспроизведен
Аппарат можно испо
музыкальных файло
управления ПК внутр
поддерживает диста
помощью Windows M
1. Включите компьют

Player 12.
2. Откройте меню "S

remote control of m
streaming", чтобы 
проигрыватели.

3. Выберите музыкаль
Windows Media® Pla
кнопкой мыши. Для 
музыкального файла
требуемый сервер в

4. Выберите аппарат
диалоговое окно "P
запустите воспрои
компьютер работа
нажмите "Play to" и
компьютер работа
нажмите "Cast to D
Управлять дистанц
через окно "Play to
0 При использовани

воспроизведении 
устройстве памяти

азрядность квантования: 8 бит, 16 бит, 24 бит

F (.aiff/.aif/.aifc/.afc/.AIFF/.AIF/.AIFC/.AFC):
йлы AIFF содержат несжатый звук, оцифрованный с 
ользованием ИКМ.
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 8 бит, 16 бит, 24 бит

C (.aac/.m4a/.mp4/.3gp/.3g2/.AAC/.M4A/.MP4/.3GP/.3G2):
оддерживаемые форматы: MPEG-2/MPEG-4 Audio
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц
оддерживаемые скорости передачи данных: от 8 до 
20 кбит/с.

AC (.flac/.FLAC):
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 8 бит, 16 бит, 24 бит

CM (линейная ИКМ):
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 48 кГц
азрядность квантования: 16 бит

ple Lossless (.m4a/.mp4/.M4A/.MP4):
оддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 
8 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц
азрядность квантования: 16 бит, 24 бит

D (.dsf/.dff/.DSF/.DFF):
оддерживаемые форматы: DSF/DSDIFF
оддерживаемые частоты дискретизации: 2,8 МГц, 
,6 МГц, 11,2 МГц
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

используемого сервера и 
файлов, истекшее и оставшееся 
дения может не отображаться.
узыкальных файлов на сервере в 

ет храниться до 20.000 композиций. 
 папок может достигать 16 уровней.

 управление 
ием через ПК
льзовать для воспроизведения 
в, сохраненных на ПК, путем 
и домашней сети. Ресивер 

нционное воспроизведение с 
edia® Player 12.
ер и запустите Windows Media® 

tream" и установите флажок "Allow 
y Player...". Нажмите "Turn on media 
отобразить подключенные к сети 

ный файл для воспроизведения в 
yer 12 и щелкните по нему правой 
дистанционного воспроизведения 
 на другом сервере откройте 

 "Other Libraries" и выберите файл.
 в "Play to", чтобы открыть 
lay to" Windows Media® Player 12, и 

зведение на аппарате. Если ваш 
ет под управлением Windows® 8.1, 
 выберите этот аппарат. Если ваш 

ет под управлением Windows® 10, 
evice" и выберите этот аппарат. 
ионным воспроизведением можно 
" на компьютере.
и сетевой службы или 
музыкальных файлов на 
 USB дистанционное 

воспроизведение невозможно.
0 Имена выбираемых элементов могут быть другими, в 

зависимости от версии Windows Media® Player. 

Поддерживаемые аудиоформаты
Для воспроизведения с сервера и устройства памяти 
USB аппарат поддерживает следующие форматы 
музыкальных файлов.
0 Обратите внимание, что при воспроизведении через 

беспроводную сеть не поддерживается передача с 
частотой дискретизации 88,2 кГц или более высокой, а 
также формат DSD. 
0 Дистанционное воспроизведение форматов FLAC и DSD 

также не поддерживается.
0 Аппарат поддерживает файлы с переменной 

скоростью передачи (VBR). Тем не менее, может 
отображаться неверное время воспроизведения.
0 Функция дистанционного воспроизведения не 

поддерживает непрерывное воспроизведение.

MP3 (.mp3/.MP3):
0 Поддерживаемые форматы: MPEG-1/MPEG-2 Audio 

Layer-3
0 Поддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 48 кГц
0 Поддерживаемые скорости передачи данных: от 8 до 

320 кбит/с.

WMA (.wma/.WMA):
0 Поддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 48 кГц
0 Поддерживаемые скорости передачи данных: от 8 до 

320 кбит/с.
0 Не поддерживаются форматы WMA Pro/Voice/WMA Lossless.

WAV (.wav/.WAV):
Файлы WAV содержат несжатый звук, оцифрованный с 
использованием ИКМ.
0 Поддерживаемые частоты дискретизации: 44,1 кГц, 

48 кГц, 88,2 кГц, 96 кГц, 176,4 кГц, 192 кГц

0 Р

AIF
Фа
исп
0 П
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0 Р

AA
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Ввод

a

b

ачалом

 текст
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

а

Для ввода текста, например паролей и т. п., 
используются указанные ниже кнопки пульта ДУ.

Кнопка REPEAT (a): при каждом нажатии этой кнопки 
тип текста меняется в следующем порядке: верхний 
регистр → нижний регистр → цифры → символы.

Кнопки / (b): при каждом нажатии меняется знак.

Кнопки / (e): перемещение (положения курсора) на 
место, где нужно ввести знак.

Кнопка ENTER (d): подтверждение введенного текста.

Кнопка RETURN (f): отмена ввода и возвращение к 
предыдущему экрану.

Кнопка CLEAR (c): удаление знака в месте курсора.

f

d

e

c

Password

A

Delete One Character[CLEAR]
Change Text[REPEAT]
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Расш
Расширенн

 

иренные настройки, открывающие дополнительные 
и.

 выберите контент или параметр с помощью кнопок 
тверждения выбора нажмите ENTER. Чтобы 
ну, нажмите RETURN.
ите SETUP.

роводную сеть
 подключиться через проводную сеть 
брали "Wi-Fi".

1

tup

actory Reset
ystem Info
ption Setting
etwork Setting
ачалом

ирен
ая настрой
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ные настройки
ка

В аппарате предусмотрены расш
возможности при его эксплуатаци
1. Нажмите SETUP на пульте ДУ.

2. После появления экрана Setup
курсора на пульте ДУ и для под
вернуться к предыдущему экра

3. Для завершения настроек нажм

Network Setting
∫ Connection
Выбор типа подключения к сети.
"Wi-Fi": подключиться через бесп
"Wired" (значение по умолчанию):
Выполните "Wi-Fi Setup", если вы

Se

F
S
O
N
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∫ Wi-Fi Setup
Выполнение настрое
Эти установки возмо
0 Настройки соедин

компьютера. Для п

∫ DHCP
"On (значение по умо
"Off": ручная настрой
В случае выбора "Of
"Gateway" и "DNS Se

∫ IP Address
Просмотр и задание 

∫ Subnet Mask
Просмотр и задание 

∫ Gateway
Просмотр и задание 

∫ DNS Server
Просмотр и задание 

∫ Proxy URL
Просмотр и задание 

∫ Proxy Port
Просмотр и задание 
"Proxy URL".

∫ Friendly Name
Измените имя аппар
устройствах, подклю
информацию о том, 
завершения ввода на

∫ AirPlay Password

1 знака, чтобы функция AirPlay оказалась доступной 
ользователей. Подробную информацию о том, как 

д текста" (P19). После завершения ввода нажмите 

: более структурированный и жесткий звук
 ощущением движения вперед

 дисплее.

аметр позволяет автоматически переводить 
в режим ожидания через 20 минут при отсутствии 
бо операций и входа аудиосигнала.
чение по умолчанию)": аппарат автоматически 
т в режим ожидания.
арат не переходит в режим ожидания 
чески.

 этой функции выбрано значение "On", питание 
 можно включить через сеть с помощью приложения, 
щего управлять аппаратом.
 значения "On (значение по умолчанию)" повышает 
потребление, даже если аппарат находится в 
е ожидания.
тере соединения с сетью функцию "Network 
y", которая снижает энергопотребление, можно 
чить.
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

к соединения Wi-Fi. (P10)
жны только в случае выбора "Wi-Fi" в "Connection".
ения Wi-Fi можно выполнить с помощью веб-браузера 
олучения дополнительной информации см. "Web Setup" (P22).

лчанию)": автоматическая настройка по DHCP.
ка без DHCP.
f" необходимо вручную установить "IP Address", "Subnet Mask", 
rver".

IP-адреса.

маски подсети.

шлюза.

первичного сервера DNS.

URL-адреса прокси-сервера.

номера порта прокси-сервера, если введено значение параметра 

ата на легко узнаваемое имя для отображения на других 
ченных к данной сети. Можно ввести до 31 знака. Подробную 
как вводить текст, см. в разделе "Ввод текста" (P19). После 
жмите ENTER.

Можно задать пароль длиной до 3
только для зарегистрированных п
вводить текст, см. в разделе "Вво
ENTER.

∫ Network Check
Проверка подключения к сети.

Option Setting
∫ Power Off Setting

∫ Digital Filter
"Slow": мягкий и плавный звук
"Sharp" (значение по умолчанию)
"Short": звук с быстрым началом и

∫ Language
Выбор языка для отображения на

Auto Standby Этот пар
аппарат 
каких-ли
"On (зна
переходи
"Off": апп
автомати

Network Standby Если для
аппарата
позволяю
0 Выбор

энерго
режим
0 При по

Standb
выклю
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English (значение по
Russian, Chinese

System Info
Отображение MAC-а
обеспечения.

Factory Reset
Сброс настроек аппа
измененные настрой
начать, выберите "St
режим ожидания пос

Update
"Update" не отобража
обеспечения.

∫ via Network
Функция обновления
обновления нажмите

∫ via USB
Функция обновления
обновления нажмите

Web Setup
Настройки соединен
Обеспечьте соедине
При подключении ап
выполнить невозмож
1. Включите аппарат
2. Нажмите кнопку S

"Connection" и зате

Use iOS Device" и нажмите ENTER.
водным сетям компьютера выберите SSID аппарата 

ледние три байта MAC-адреса.
ера и откройте страницу http://192.168.200.1.
". Выполните сетевые настройки этого аппарата.
го оборудования или сетевого оборудования, эта 

тера см. в соответствующих инструкциях.
является незашифрованным, имеется некоторая 
ности.
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

 умолчанию), German, French, Spanish, Italian, Dutch, Swedish, 

дреса аппарата и текущей версии встроенного программного 

рата к состоянию на момент поставки. Рекомендуется записать 
ки, прежде чем приступать к их сбросу на заводские. Чтобы 
art" и подтвердите выбор. Ресивер автоматически перейдет в 
ле выполнения сброса.

ется, если нет обновлений встроенного программного 

 встроенного программного обеспечения через сеть. Для запуска 
 кнопку ENTER.

 встроенного программного обеспечения через USB. Для запуска 
 кнопку ENTER.

ия Wi-Fi можно выполнить с помощью веб-браузера компьютера. 
ние компьютера и маршрутизатора по беспроводной сети. 
парата к маршрутизатору через кабель Ethernet эту настройку 
но.
.
ETUP на пульте ДУ, выберите "Wi-Fi" в меню "Network Setting" - 
м выберите "Wi-Fi Setup".

3. Нажмите /, чтобы выбрать "
4. В списке подключений к беспро

(softap_0009B0xxxxxx).
0 "xxxxxx" в имени SSID — пос

5. Откройте веб-браузер компьют
6. Отобразится меню "Web Setup
0 В зависимости от используемо

функция может не работать.
0 Информацию о работе компью
0 Поскольку данное соединение 

незначительная угроза безопас
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Обно
Обновление встроенного программного о

Функция
Ресивер ос
программн
обеспечен
этому мы м
операции и

Подробную
воспроизв

новление встроенного программного 
еспечения по сети
ключите аппарат и обеспечьте надежное 
оединение с Интернетом.
ыключите управляющее оборудование (ПК и т. п.), 
одключенное к сети.
становите прослушивание интернет-радио и воспроизведение 
айлов с устройства памяти USB или сервера.
осле нажатия на пульте ДУ кнопки SETUP 
оявляется экран настройки.

ажмите / и ENTER, чтобы по порядку выбрать 
Update" - "via Network". 

0 "Update" не отображается, если нет обновлений 
встроенного программного обеспечения.

ажмите ENTER, чтобы начать обновление 
строенного программного обеспечения.
0 После завершения обновления отображается 

сообщение "COMPLETE".

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting

Setup

Update
ачалом

влен
беспечения

 обновл
нащен фун
ого обеспеч
ия) через се
ожем вноси
 добавлять

 информац
едения см. з
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

ие встроенного программного обеспечения

ения на аппарате
кцией обновления встроенного 
ения (системного программного 
ть или порт USB. Благодаря 
ть улучшения в различные 

 функции.

ию об обновленных функциях 
десь.

Способы обновления
Встроенное программное обеспечение можно обновить 
двумя способами: через сеть и через USB. Обновление 
занимает примерно 5 минут при любом способе 
выполнения: по сети или через USB. Более того, 
существующие настройки гарантируются независимо от 
используемого способа обновления.
0 Последнюю информацию об обновлениях можно 

найти на веб-сайте нашей компании. При отсутствии 
доступных обновлений встроенного программного 
обеспечения аппарата обновление не требуется.
0 Обновление через сеть может занять больше 

времени, в зависимости от состояния соединения.
0 В процессе обновления запрещается:

– отключать и вновь подключать какой-либо кабель 
или устройство памяти USB, а также выполнять 
какие-либо операции на устройстве, например 
выключать питание;

– получать доступ к аппарату с ПК или смартфона 
через приложение.

Отказ от ответственности: Программа и 
сопроводительная онлайновая документация 
предоставляются для использования вами на свой 
страх и риск.
Мы не несем ответственности и не возмещаем какие-
либо убытки по претензиям любого рода, касающимся 
использования программы и сопроводительной 
онлайновой документации, возникшие в результате 
правонарушения или исполнения договора, независимо 
от юридических норм.
Ни при каких обстоятельствах мы не несем 
ответственности перед вами или третьими лицами за 
какие-либо фактические, косвенные, побочные и 
случайные убытки, включая в том числе компенсацию, 
возмещение или убытки вследствие потери имеющейся 
либо ожидаемой прибыли, утраты данных или по любой 
другой причине.

Об
об
0 В

с
0 В

п
0 О

ф
1. П

п

2. Н
"

3. Н
в

http://www.pioneer-audiovisual.com/manual/upd/nap/1.pdf
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4. Нажмите кнопку Í STA
в режим ожидания. Пр
обеспечение обновлен

Если появляется со
возникновении ошиб
отображается, "＊ -＊
представляет алфав
следующее:
0 ＊ -01, ＊ -10: Кабе

подсоедините Ethe
0 ＊ -02, ＊ -03, ＊ -0
＊ -16, ＊ -17, ＊ -1
соединения с Инте
– Убедитесь в том
– Убедитесь в том

соединены по се
Попробуйте выклю
питание аппарата 
помочь решению п
установить соедин
DNS или прокси-се
Обратитесь к пров
линии.
0 Прочее: Отсоединит

переменного тока, з

Обновление чер
0 Подготовьте устро

большей емкости.
быть FAT16 или FA
0 Удалите все данны
0 Выключите управл

подключенное к се
0 Остановите просл

воспроизведение ф
или сервера.
0 Загрузка некоторы

зависимости от их

ажмите / и ENTER, чтобы по порядку выбрать 
Update" - "via USB".

0 "Update" не отображается, если нет обновлений 
встроенного программного обеспечения.

ажмите ENTER, чтобы начать обновление 
строенного программного обеспечения. 
0 После завершения обновления отображается 

сообщение "COMPLETE".
ажмите кнопку Í STANDBY/ON на аппарате, чтобы 
еревести его в режим ожидания. Процесс завершен, 
 встроенное программное обеспечение обновлено 
о последней версии.
звлеките устройство памяти USB из аппарата.

ли появляется сообщение об ошибке: при 
никновении ошибки на дисплее аппарата 
бражается, "＊ -＊＊ Error!". Проверьте следующее:

-01, ＊ -10:  устройство памяти USB не опознано. 
бедитесь, что устройство памяти USB или кабель 
SB правильно вставлены в порт USB аппарата.
одсоедините устройство памяти USB к внешнему 
сточнику питания (если оно запитывается от 
обственного источника).
-05, ＊-13, ＊-20, ＊-21:  Корневая папка устройства 

амяти USB не содержит файл встроенного 
рограммного обеспечения или этот файл 
редназначен для другой модели. Повторите 
роцесс, начиная с загрузки файла встроенного 
рограммного обеспечения.
рочее: Отсоедините и затем присоедините шнур питания 
еременного тока, затем повторите все сначала.

Setup

Update
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

NDBY/ON на аппарате, чтобы перевести его 
оцесс завершен, и встроенное программное 
о до последней версии.

общение об ошибке: при 
ки на дисплее аппарата 
＊ Error!". (Звездочка "＊ " 

итно-цифровой символ.) Проверьте 

ль Ethernet не найден. Правильно 
rnet-кабель.

4, ＊ -05, ＊ -06, ＊ -11, ＊ -13, ＊ -14, 
8, ＊ -20, ＊ -21: Ошибка 
рнетом. Проверьте следующее:
, что маршрутизатор включен.
, что аппарат и маршрутизатор 
ти.
чить, а затем снова включить 
и маршрутизатора. Это может 
роблемы. Если не удается 
ение с Интернет, возможно, сервер 
рвер временно не работают. 
айдеру для проверки состояния 

е и затем присоедините шнур питания 
атем повторите все сначала.

ез USB
йство памяти USB 128 МБ или 
 Формат файловой системы должен 
T32.
е с устройства памяти USB.
яющее оборудование (ПК и т. п.), 
ти.
ушивание интернет-радио и 

айлов с устройства памяти USB 

х устройств памяти USB, в 
 типа и содержания, может 

потребовать много времени или проходить 
неправильно. Кроме того, может также произойти 
нештатная ситуация с питанием устройства.
0 Мы не несем никакой ответственности за какую-либо 

утрату или повреждение данных, а также за отказ 
устройства хранения, произошедший в результате 
использования устройства памяти USB с этим 
аппаратом. Благодарим за понимание.

1. Подключите устройство памяти USB к ПК.
2. Загрузите файл встроенного программного 

обеспечения с веб-сайта нашей компании на ПК и 
разархивируйте его.
Файлы встроенного программного обеспечения 
называются следующим образом:

PIONAP＊＊＊＊ _＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ _＊＊＊ .zip
Разархивируйте файл на ПК. Количество 
образовавшихся разархивированных файлов и папок 
зависит от модели.

3. Скопируйте все разархивированные файлы и папки в 
корневую папку устройства памяти USB.
0 Обратите внимание, что копировать следует 

разархивированные файлы.
4. Подключите устройство памяти USB к порту USB на аппарате.
0 При подключении жесткого диска с интерфейсом 

USB к порту USB аппарата рекомендуем 
запитывать его от собственного адаптера 
переменного тока.
0 Если устройство памяти USB имеет несколько 

разделов, каждый из них будет считаться 
независимым устройством.

5. После нажатия на пульте ДУ кнопки SETUP 
появляется экран настройки.

6. Н
"

7. Н
в

8. Н
п
и
д

9. И

Ес
воз
ото
0 ＊

У
U
П
и
с
0 ＊

п
п
п
п
п
0 П

п

Setup

Factory Reset
System Info
Option Setting
Network Setting
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Поис
Другие функции

Перед н
При нестаб
простым в
режим ожи
шнура пит
Попробуйт
аппарате и
разделе "П
помогут ра
настройки 
Обратите в
сброшены
выполнени

Сброс ап
настройк
1. Нажмит

Reset" - 
2. Нажмит
3. Ресивер

сбрасыв

∫ Питан
Аппарат н
0 Отсоеди

менее 5

Аппарат с
0 Ресивер

ожидани
"Power O

∫ Экран
0 Возможн

DISPLAY

опробуйте еще раз. Перенесите аппарат подальше 
т микроволновых печей и других точек доступа. 
екомендуется размещать точку доступа и аппарат в 
дном и том же помещении.
сли рядом с аппаратом находится металлический 
редмет, подключение к беспроводной сети может 
казаться невозможным, поскольку близость металла 
ожет влиять на радиоволны.
сли рядом с аппаратом используются другие точки 
оступа, могут возникать различные неполадки, такие 
ак прерывания воспроизведения и связи. Эти 
еполадки можно устранить сменой канала точки 
оступа. Указания по смене каналов приведены в 
уководстве по эксплуатации, прилагаемом к точке 
оступа.

Невозможно воспроизведение с 
тройства памяти USB/HDD
бедитесь, что устройство памяти USB или кабель 
SB правильно вставлены в порт USB аппарата.
звлеките устройство памяти USB из аппарата и 
атем попробуйте восстановить соединение.
 некоторых случаях этот аппарат может не 
аспознать устройства памяти USB и жесткие диски в 
ачестве соответствующих устройств. Попытайтесь 
ереключить его в режим ожидания и затем включить 
нова.
оспроизведение может выполняться неправильно, в 
ависимости от формата. Проверьте 
оддерживаемые форматы файлов. (P13)
редостережения об устройствах USB и HDD (P13)

Сетевая функция
сли выбор сетевого сервиса недоступен, запустите 
етевую функцию.
опробуйте отсоединить и присоединить шнуры 
ачалом

к и ус

ачалом п
ильной раб

ключением 
дания либо

ания, вместо
е сначала п
 подключен
оиск и устр
зрешить пр
аппарата к 
нимание, ч

, поэтому ре
я указанны

парата (во
ам)

е SETUP на
"Start" на эк
е ENTER.
 переходит 
аются.

ие
е включает
ните шнур п
 секунд и пр

амопроизв
 автоматиче
я, если вкл
ff Setting" -

 дисплея
о, дисплей 
. Нажмите 
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

транение неисправностей

роцедуры
оте проблемы можно разрешить 

питания или переключением в 
 отключением/подключением 
 проверки настроек и операций. 

ринять эти простые меры на 
ном устройстве. Если советы в 
анение неисправностей" не 
облему, попробуйте сбросить 
состоянию на момент поставки. 
то ваши настройки также будут 
комендуется записать их до 
х ниже операций.

зврат к заводским 

 пульте ДУ, выберите "Factory 
ране Setup и нажмите ENTER.

в режим ожидания, и настройки 

ся
итания от розетки, подождите не 
исоедините его снова.

ольно выключается
ски переключается в режим 

ючена настройка "Option Setting" - 
 "Auto Standby" в меню Setup. 

 не светится
был выключен нажатием 
DISPLAY, чтобы включить 

дисплей.

∫ Соединение через Wi-Fi
0 Отсоедините и подсоедините шнур питания 

маршрутизатора беспроводной локальной сети и 
аппарата. Убедитесь, что маршрутизатор включен и 
перезапустите его.

Невозможно подключиться к точке доступа
0 Проверьте правильность задания идентификатора 

SSID и шифрования (WEP и т. п.). Проверьте 
правильность задания сетевых настроек аппарата.
0 Соединение с устройством, идентификатор SSID 

которого содержит многобайтовые символы, не 
поддерживается. Задайте идентификатор SSID 
маршрутизатора беспроводной локальной сети, 
используя только однобайтовые алфавитно-
цифровые символы, и попытайтесь подключиться к 
сети еще раз.
0 Если в настройках маршрутизатора беспроводной 

сети задан невидимый режим (скрытия ключа SSID) 
или если отключено ЛЮБОЕ соединение, SSID не 
отображается. Измените этот параметр и попробуйте 
снова.

Подключение к идентификатору SSID, 
отличающемуся от выбранного SSID
0 Некоторые точки доступа позволяют назначать несколько 

идентификаторов SSID для одного устройства. При 
использовании кнопки автоматической настройки на таком 
маршрутизаторе возможна ситуация, когда вместо 
желаемого SSID вы подключитесь к другому SSID. Если 
такое происходит, используйте способ подключения, 
требующий ввода пароля.

Воспроизведение прерывается, соединение 
отсутствует
0 Сократите расстояние до точки доступа или 

устраните препятствия для прямой видимости и 

п
о
Р
о
0 Е

п
о
м
0 Е

д
к
н
д
р
д

∫
ус
0 У

U
0 И

з
0 В

р
к
п
с
0 В

з
п
0 П

∫

0 Е
с
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питания аппарата 
маршрутизатор.

Отсутствует доступ
0 Некоторые сетевы

которым возможен
недоступными в сл
поставщиком услу
0 Проверьте правил

маршрутизатора и
включены.
0 При необходимост

это требуется ваш
0 Убедитесь, что ма

поддерживается в

Отсутствует доступ
0 Аппарат необходи

маршрутизатор, чт
0 Аппарат поддержи

программы Window
NAS-устройствами
функциональными
Более того, при ис
воспроизводить то
зарегистрированн
Player.

Прерывается воспр
файлов на сетевом
0 Если в качестве се

компьютер, заверш
кроме программно
Media® Player 12 и
0 Воспроизведение 

компьютере выпол
больших файлов.

Названия альбомов
Music Server не ото
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

и маршрутизатора и перезагрузите 

 к интернет-радио
е службы или контент, доступ к 
 через аппарат, могут оказаться 
учае прекращения их поддержки 

г.
ьность соединения модема и 
 убедитесь что оба эти устройства 

и настройте прокси-сервер, если 
им интернет-провайдером.
ршрутизатор и/или модем 
ашим интернет-провайдером.

 к сетевому серверу
мо подключить к сети через тот же 
о и сетевой сервер.
вает работу с сетевыми серверами 
s Media® Player 11 или 12 либо 

, совместимыми с 
 характеристиками домашней сети. 
пользовании компьютера можно 
лько музыкальные файлы, 

ые в библиотеке Windows Media® 

оизведение музыкальных 
 сервере
тевого сервера используется 
ите все прикладные программы, 

го обеспечения сервера (Windows 
 т. п.).
может прерываться, если на 
няется загрузка или копирование 

 и имена исполнителей для 
бражаются

0 Поскольку для передачи на аппарат метаданных, 
таких как названия альбомов и имена исполнителей, 
необходимо их распознавание на сервере, это 
зависит от технических характеристик используемого 
NAS-устройства или сервера.
0 Поддерживаемые форматы файлов зависят от 

программного обеспечения NAS-устройства или 
сервера. За более подробной информацией 
обратитесь к производителю программного 
обеспечения NAS-устройства или сервера.

Не всегда отображается художественное 
оформление альбома в Music Server
0 Music Server зависит от характеристик программного 

обеспечения сервера. 
0 Поддерживаемые форматы зависят от программного 

обеспечения сервера.
0 За более подробной информацией обратитесь к 

производителю программного обеспечения сервера.
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Общ

∫ Анало
Номиналь
0 RCA OU

Частотная
0 4 Гц - 70

Отношени
0 110 дБ (

Динамиче
0 100 дБ (

THD+N
0 0,002 %

Разделени
0 100 дБ (

∫ Цифр
Задний/пе
0 Тип A, в

Выход по
0 5 В 1 A (

∫ Сеть
Проводна
0 Гнездо E
0 10BASE

Беспрово
0 Стандар
0 Диапазо
ачалом

ие ха

говый ау
ный выход
T: 2 Vrms (1

 характери
кГц (-3  дБ)

е сигнал/ш
A-взвешива

ский диапа
24 бит, 32 б

е каналов
1 кГц)

овой ауд
редний раз
ысокоскорос

стоянного т
задний)/5 В

я сеть
thernet

-T/100BASE

дная сеть (
т IEEE 802.
н 5 ГГц/2,4 
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

рактеристики

диовыход
ной уровень и импеданс
кГц, 0 дБ)/500 ч

стика

ум
ние/RCA OUT)

зон
ит)

иовход
ъем USB
тной USB2.0

ока
 0,5 A (передний)

-TX

Wi-Fi)
11 a/b/g/n
ГГц

∫ Другие функции
Выходное гнездо управления
0 Мини-гнездо ‰3,5 (монофоническое) a 2

∫ Общие характеристики
Питание
0 220–240 В, 50/60 Гц

Потребляемая мощность
0 19,0 Вт
0 0,2 Вт (в режиме ожидания)
0 1,9 Вт (в режиме ожидания, Network Standby: On/

Network Setting: Wired)
0 2,5 Вт (в режиме ожидания, Network Standby: On/

Network Setting: Wi-Fi)

Автоматический переход в режим ожидания
0 Вкл. (20 минут)/выкл.

Размеры (Ш k В k Г)
0 435 мм k 103 мм k 300 мм

Масса (только основное устройство)
0 3,4 кг
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ACKFIRE
> Названия частей > Установка > Начальная настройка

Расширенная настройка | Обновление встро

и товарные знаки

 certification mark of Wi-Fi Alliance®.

touch are trademarks of Apple Inc., registered in 

marks of Apple Inc.

ne” and “Made for iPad” mean that an electronic 
o connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
ified by the developer to meet Apple 
s not responsible for the operation of this device 
d regulatory standards.

 accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 

, and iPod touch with iOS 4.3.3 or later, Mac 
r, and PC with iTunes 10.2.2 or later.

st badge are trademarks of Google inc.

duct is compliant with the BLACKFIRE 

IREALLIANCE.COM for more information.
Trademark (No. 85,900,599) of BLACKFIRE 
served.

wered by BlackFire Research.

The product with this logo is conformed to Hi-Res Audio standard defined by 
Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”

“Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.”

“El resto de marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios”.

“Tutti gli altri marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari.”

“Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Eigentümer.”

“Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de desbetreffende 
rechthebbenden.”

“Все товарные знаки являются собственностью соответствующих 
владельцев.”
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